
SZAKMAI 
TANULMÁNYUTAK

Szerkesztette: �Kalmár Erika 
Szu Annamária

Budapest,  2019

CSELEKVŐ
          KÖZÖSSÉGEK
AKTÍV KÖZÖSSÉGI SZEREPVÁLLALÁS

EFOP-1.3.1-15-2016-00001 



CSELEKVŐ
          KÖZÖSSÉGEK
AKTÍV KÖZÖSSÉGI SZEREPVÁLLALÁS

EFOP-1.3.1-15-2016-00001 

SZAKMAI TANULMÁNYUTAK

Szerkesztette: Kalmár Erika – Szu Annamária

Budapest,  2019



Felelős kiadó:

Szabadtéri Néprajzi Múzeum – Múzeumi Oktatási és Módszertani Központ

NMI Művelődési Intézet Nonprofit Közhasznú Kft.

Országos Széchényi Könyvtár Könyvtári Intézet

Budapest, 2019.

A módszertani kiadvány megjelenésében közreműködtek a Szabadtéri Néprajzi Múzeum – Múzeumi Oktatási 

és Módszertani Központ, az NMI Művelődési Intézet Nonprofit Közhasznú Kft. és az Országos Széchényi 

Könyvtár Cselekvő közösségek projekt szakmai vezetői és munkatársai.

Szerkesztette: Kalmár Erika – Szu Annamária

Olvasószerkesztő: Hulley Orsolya (külföldi tanulmányutak)

Lektorálta: Dóri Éva

Grafika, tördelés: Király Zoltán

A projekt kedvezményezettje: a Szabadtéri Néprajzi Múzeum – Múzeumi Oktatási és Módszertani Központ 

mint konzorciumvezető, valamint konzorciumi partnerei: NMI Művelődési Intézet Nonprofit Közhasznú Kft., 

Országos Széchényi Könyvtár Könyvtári Intézet

A projekt az Európai Unió támogatásával, az Európai Szociális Alap társfinanszírozásával valósult meg 2016. 

09. 16. és 2019. 09. 15. között.

online változat: ISBN  978-615-6044-57-0



TARTALOM

HÁROMNAPOS BELFÖLDI TANULMÁNYUTAK
Bevezető . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                        5
A belföldi tanulmányutak számokban . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                6

DÉL-ALFÖLDI RÉGIÓ
Bács-Kiskun megye – 2018. augusztus 7–9.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          7
Békés megye – 2018. október 09–11.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11
Csongrád megye – 2018. október 16–18. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                            15
Dél-Dunántúl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                 19
Baranya – 2018. szeptember 18–20.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               19
Somogy 2018. július 24–26. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                      23
Tolna megye – 2018. október 02–04. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               26

ÉSZAK-MAGYARORSZÁG
Borsod-Abaúj-Zemplén – 2018. június 26–28. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        31
Heves – 2018. augusztus 14–16. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   37
Nógrád megye – 2018. július 31.–augusztus 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       42

ÉSZAK-ALFÖLD
Hajdú-Bihar – 2018. július 10–12. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 46
Jász-Nagykun-Szolnok – 2018. június 19–21.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        50
Szabolcs-Szatmár-Bereg megye – 2018. július 3–5.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   55

KÖZÉP-DUNÁNTÚL
Fejér megye – 2018. szeptember 11–13. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .60
Komárom-Esztergom – 2018. július 17–19. Tatabánya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 64
Veszprém megye – 2018. október 24–26. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                            69

NYUGAT-DUNÁNTÚL 
Győr-Moson-Sopron – 2018. augusztus 28–30. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        74
Vas megye – 2018. szeptember 4–6. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               79
Zala megye – 2018. szeptember 25–27. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             84



KÜLFÖLDI TANULMÁNYUTAK
Bevezető . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                       89

ROMÁNIA
Nagyszeben, Sepsiszentgyörgy, Kézdivásárhely, Déva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                92

AUSZTRIA – SZLOVÁKIA
Alsóőr, Bécs, Dunaszerdahely  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   98

SZLOVÉNIA – OLASZORSZÁG
Lendva, Ljubljana, Kambreško, San Pietro al Natisone, Stolvizza di Resia, Muraszombat . . .    104

LENGYELORSZÁG
Varsó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                       110

NÉMETORSZÁG
Berlin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                       116

BELGIUM
Brüsszel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                    122

HORVÁTORSZÁG
Rijeka, Drenove, Opatija . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                        127

HOLLANDIA
Amszterdam . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                 133

CSEHORSZÁG
Brno, Prága . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                  139

DÁNIA
Aarhus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                      145



5

HÁROMNAPOS  
BELFÖLDI TANULMÁNYUTAK

BEVEZETŐ

A Cselekevő közösségek – aktív közösségi szerepvállalás (EFOP-1.3.1-15-2016-00001) kiemelt projekt 
számos szakmafejlesztési célt tűzött ki maga elé, amelyekkel a program hároméves időtartama 
alatt a szakterületen dolgozók munkáját, a közösségek fejlődését támogatta.

E cél jegyében szerveződött a háromnapos belföldi tanulmányút-sorozat is, amelyet a Szabadté-
ri Néprajzi Múzeum, az NMI Művelődési Intézet Nonprofit Közhasznú Kft. és az Országos Széchényi 
Könyvtár konzorciuma 2018. június 19. – október 30. között bonyolított le. A konvergencia régiók 18 
megyéjét érintő programokon a házigazda megye kulturális intézményrendszerének jó gyakorlatai 
mellett helyszínlátogatásokkal, szakmai fórumokkal segítettük a hazai kulturális intézmények és 
civil szervezetek tapasztalatcseréjét.

A program célja a lokális társadalmi aktivitás növelése, a közösségi szerepvállalás erősítése, 
valamint a települési önkormányzat, a kulturális intézmények és a lakosok közötti kapcsolatok ki-
építése, illetve megszilárdítása — az együttműködés kultúrájának magasabb szintre emelése. A 
rendezvénysorozat kiemelt céljai között pedig a közösségfejlesztésen, önkéntességen, esélyegyenlő-
ségen, közösségi alapon működő intézményi modellek megismertetése és a fenntartható tevékeny-
ségek bemutatása szerepelt. 

A tanulmányutak résztvevői „A helyi identitás és kohézió erősítése” TOP-5.3.1-16 és TOP-6.9.2-16 
közösségfejlesztő folyamatokat támogató felhívásra támogatási kérelmet benyújtó szervezetek, a 
közösségfejlesztő folyamatokat megvalósító önkormányzatok, civil, egyházi és egyéb szervezetek, 
intézmények és azok munkatársai; a kulturális intézmények és szervezetek képviselői, szakmai 
munkatársai; a kulturális intézményrendszer közösségfejlesztési folyamatok támogatására, közös-
ségi kezdeményezések befogadására történő felkészítése érdekében, a kapcsolódó képzéseken részt 
vevő személyek voltak.

A tanulmányutak szervezése során az ország távolabbi megyéiből is lehetővé tettük az utazást 
az érdeklődők számára. Az tanulmányút első napja így az utazással indult, majd az adott házigazda 
megyében egy délutáni programmal és közös vacsorával zárult. A második napon szakmai kon-
ferencia keretében különböző jó gyakorlatokat vonultattak fel a megyei kulturális intézmények, 
civil szervezetek, önszerveződő csoportok és helyi értéktárak. A délutáni programban, valamint a 
harmadik nap délelőttjén ismét helyszínlátogatások keretében biztosítottuk a tapasztalatszerzést, 
majd a közös ebédet követően hazaindultak a résztvevők.
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A BELFÖLDI TANULMÁNYUTAK 
SZÁMOKBAN

A tanulmányutakon részt vevők többsége az önkor-
mányzatok és a civil szervezetek vezetői köréből 
került ki. Arra voltak kíváncsiak, mások hogyan 
csinálják, hogyan lehet fenntarthatóan működni, 
és mitől lehetnek sikeresek saját közösségeikben. 
A települések képviselői legtöbbször a TOP pályá-
zatokhoz kapcsolódva szerettek volna minél több 
információt szerezni a módszertanról, progra-
mokról, szervezési praktikákról. Sokan jöttek köz-
művelődési intézményektől, továbbá a muzeális 
intézmények és a könyvtárak is képviseltették magukat, így szakmabeliként újabb tapasztalatokat 
szereztek, ötleteket merítettek és kapcsolatokat építettek. Betekintést nyerhettek az egyesületek 
életébe, és megnézhették, miként működnek a közösségi szerepvállalásra építő kulturális intéz-
mények.

Az ország 18 megyéjében tett egy-egy 
körutazás során a konferencianapokon 
összesen 182 előadást hallgattunk meg, 
melyeken keresztül 139 településen folyó 
közösségfejlesztési, önkéntességi, fiatalo-
kat bevonó, esélyegyenlőségi folyamatot 
ismertünk meg. 68 településen helyszíni lá-
togatást is tettünk. A tanulmányutakon ös�-
szesen 1 259 fő vett részt. Minden megyéből 
hoztunk valamit: kedvességet, szíves fogad-
tatást, érdekes előadásokat, sok-sok újszerű 
kezdeményezést, rengeteg tapasztalatot, és 
még több új ismeretséget.

A belföldi tanulmányutakról szóló összefoglalókat nem időrendi sorrendben, hanem régiónként 
szedtük sorba, minden tanulmányútról szakterületenként kiemelve egy-egy jellemző jó gyakorla-
tot, adaptálható példát.

A tanulmányutakon részt vevők többsége az 
önkormányzatok és a civil szervezetek 
vezetői köréből került ki. Arra voltak 
kíváncsiak, mások hogyan csinálják, hogyan 
lehet fenntarthatóan működni, és mitől 
lehetnek sikeresek saját közösségeikben. A 
települések képviselői legtöbbször a TOP 
pályázatokhoz kapcsolódva szerettek volna 
minél több információt szerezni a 
módszertanról, programokról, szervezési 
praktikákról. Sokan jöttek közművelődési 
intézményektől, továbbá a muzeális 
intézmények és a könyvtárak is képviseltették magukat, így szakmabeliként újabb tapasztalatokat 
szereztek, ötleteket merítettek és kapcsolatokat építettek. Betekintést nyerhettek az egyesületek 
életébe, és megnézhették, miként működnek a közösségi szerepvállalásra építő kulturális intézmények. 
 

A tanulmányutakon részt vevők többsége az 
önkormányzatok és a civil szervezetek 
vezetői köréből került ki. Arra voltak 
kíváncsiak, mások hogyan csinálják, hogyan 
lehet fenntarthatóan működni, és mitől 
lehetnek sikeresek saját közösségeikben. A 
települések képviselői legtöbbször a TOP 
pályázatokhoz kapcsolódva szerettek volna 
minél több információt szerezni a 
módszertanról, programokról, szervezési 
praktikákról. Sokan jöttek közművelődési 
intézményektől, továbbá a muzeális 
intézmények és a könyvtárak is képviseltették magukat, így szakmabeliként újabb tapasztalatokat 
szereztek, ötleteket merítettek és kapcsolatokat építettek. Betekintést nyerhettek az egyesületek 
életébe, és megnézhették, miként működnek a közösségi szerepvállalásra építő kulturális intézmények. 
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DÉL-ALFÖLDI RÉGIÓ

BÁCS-KISKUN MEGYE –  
2018. AUGUSZTUS 7–9.1

A Bács-Kiskun megyei tanulmányút résztvevői Pannonhalma – Zirc – Veszprém – Balatonvilágos 
– Szekszárd városokban szállhattak fel az autóbuszra, amely az első helyszínre, Bajára vitte az 
érdeklődő szakembereket. A megyében tett látogatás alkalmával 4 városban: Baján, Kecskeméten, 
Kiskőrösön és Dunafalván ismerkedtünk a közösségi folyamatokkal. A konferencianapon további 
négy település – Rém, Szank, Lajosmizse és Halas – közösségfejlesztő tevékenységébe nyertünk 
bepillantást. 

A három nap alatt 9 előadást hallottunk, amelyeken önkormányzatok, kulturális intézmények, 
civil szervezetek és kezdeményezések, múzeumok, illetve könyvtárak mutatkoztak be. Az előadá-
sok témája főként a helyi közösségfejlesztés, az érték és a hagyományőrzés volt.

A Bács-Kiskun megyei tanulmányúton és szakmai konferencián az ország különböző megyéiből 
összesen 53-an vettek részt.

1 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/peldaerteku-kozossegfejleszto-programok-hagyoma-
nyokra-epulo-rendezvenyek-ertektarak-bacs-kiskun-megyeben/  linken olvasható.
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Bemutatkozó települések/szervezetek

Baja Város Önkormányzata
Csipkemúzeum (Kiskunhalas)
Dunafalva Község Önkormányzata
Hírös Agóra Kulturális és Ifjúsági Központ (Kecskemét)
Katona József Könyvtár (Kecskemét)
Lajosmizse Város Művelődés Háza és Könyvtára (Lajosmizse)
Petőfi Szülőház és Emlékmúzeum (Kiskőrös)
Rém Község Önkormányzata
Szank Község Önkormányzata
„Színkeverő - reménység, oktatás, művészet, alkotás” – Baja, Sükösd, Szeremle, Dunafalva
Türr István Múzeum (Baja)

Rém-jó gyakorlat
Papp Imréné, Rém község polgármestere a település nevét is magában hordozó programot mutatta 
be. A Rém-jó gyakorlat kidolgozásánál rövid és hosszú távú célokat határoztak meg. A rövid távú 
célok: lehetőséget teremteni az idő értelmes, hasznos eltöltésére, a résztvevők önkifejezésének, 
önbecsülésének erősítése, a szunnyadó alkotókedv felébresztése, nyitás a világ felé, a környezet-
tudatosság erősítése, a hulladékhasznosítás jelentőségének felismertetése. Hosszú időtávokban 
gondolkodva pedig azt szeretnék, ha erősödne a közösséghez tartozás érzése, legyenek vállalkozó 
szellemű kreatív helyi lakosok, javuljon a településen élők egymás közötti kommunikációja, és 
mindezek hozadékaként újuljanak meg és legyenek színesebbek a közösségi terek. 



9

A programmal elsődlegesen a hátrányos helyzetben élő, munkanélküli és közmunkában fog-
lalkoztatott nőket célozták meg, s velük együtt életkortól, képzettségtől függetlenül minden tele-
pülésen élőt, a közös munkába szívesen bekapcsolódó személyeket, de számítanak a fiatal helyi 
lakosokra, az iskolásokra és a szomszéd településeken élő érdeklődőkre is.

A célok eléréséhez a közösségi alkotás módszerét választották, amelynek során a résztvevők a 
közösséget érintő, a hagyományos közösségi ünnepekhez, alkalmakhoz kapcsolódó témákat dol-
goznak fel. A közösségfejlesztés szempontjából nem a kézműves termék létrejötte a cél, hanem az 
együtt cselekvés, az aktív közösség kialakítása.

Az adott csoport közösen választja ki a témát. Beszélgetnek, kinek mi jut eszébe, hogyan tudják 
megfogalmazni, a közösség számára láthatóvá tenni a gondolatot. 

A községben meghatározó a „semmit sem dobunk ki” szemlélet. Az asztalosműhelyben példá-
ul játszóteret, játszótéri játékokat készítenek régi ajtókból, funkcióját vesztett lim-lomokból. Az 
újrahasznosításra épül a papírfonó műhely is, ahol kicsik és nagyok egyaránt dolgoznak. Ez egy 
egyszerűnek tűnő technika, amely a hagyományos és a vesszőből történő kosárfonáshoz hasonlít. 
Ebben a folyamatban a tudásátadás természetes tanítás-tanulási folyamat. A bonyolultabb rész-
feladatokba ki-ki tehetsége szerint kapcsolódik be. Az elkészült alkotások egy részéből kiállítást 
szerveznek, másik részét elajándékozzák. Egy rémi rendezvényről senki sem tér haza üres kézzel.

Színkeverő – reménység,  
oktatás, művészet, alkotás

A bajai Türr István Múzeumban Kovács Zita igazgató mutatta be a múzeum látványtárát és foglal-
koztató termeit. A Türr István Múzeum Észak-Bácska és Baja város régészeti, történeti, néprajzi, 
képzőművészeti múltjának kutatásával, a források, a szellemi és tárgyi kulturális örökség gyűjté-
sével, megőrzésével, feldolgozásával és bemutatásával foglalkozik. Az észak-bácskai régiót és Baját, 
kulturális értékeinek felmutatásával, kiállítások, kiadványok, kulturális rendezvények, múzeum-
pedagógiai programok segítségével kapcsolja be az európai tudományos, kulturális, művészeti vér-
keringésbe. 

A múzeum munkatársainak meghatározó szemlélete, hogy a tudás és az érték, amit őriznek, ak-
kor létezik igazán, ha használják. Múzeumpedagógiai foglalkozásaikat is ennek szellemében szer-
vezik. A múzeum értékadó-értékőrző munkáját a Múzeumbarátok Köre Alapítvány is segíti, amely 
emellett lelkes támogatója és szervezője az esélyegyenlőséget elősegítő integrációs programnak is, 
amelyet Pallós Boglárka szakmai vezető mutatott be. 

A Múzeumbarátok Köre Alapítvány – mint pályázó, a Norvég Alap támogatásával – a Színkeverő 
projekt során három általános iskolával és a Csácsé Rom, valamint a Dél-Bácskai Esély Egyesü-
lettel együttműködve valósította meg a programsorozatot, amelyben a tánc, a képzőművészet, a 
dramatizálás, a fotóművészet és különböző népi mesterségek tanulása volt a közös nyelv. A Szín-
keverő – reménység, oktatás, művészet, alkotás című esélyegyenlőségi program célja a roma és 
nem roma kultúrák közötti párbeszéd előmozdítása, megszilárdítása, illetve a hátrányos helyzetű 
és roma gyermekek kulturális integrációja, valamint az összetartozás érzésének erősítése volt. A 
2016. májustól 2017 áprilisáig tartó programban, több mint hét helyszínen, 41 foglalkozásvezető be-
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vonásával zajlottak a művészeti és alkotó foglalkozások többek között Baján, Sükösdön, Szeremlén, 
valamint Dunafalván, s a fél év alatt több száz hátrányos helyzetű gyermeket értek el. 

Pallós Boglárka úgy fogalmazott, fontos cél a gyerekek szemét rányitni a környező világra, hogy 
felismerjék annak sokszínűségét. Az interkulturális párbeszédet elősegítő foglalkozások, progra-
mok, szakkörök mellett játszóház, koncertek, és élménypedagógiai alkalmak is voltak.

A Katona József Könyvtár esélyteremtő szerepe
Koleszár Márta A Katona József Könyvtár esélyteremtő szerepe a közösségekért címmel tartott 
előadást. Főként azokra a programokra fektette a hangsúlyt, amelyek életük során végigkísérik a 
könyvtár látogatóit.

A Bács-Kiskun Megyei Katona József Könyvtár a hazai könyvtári rendszer egyik legjelentősebb 
intézménye. A 2015-ben elsőként Könyvtári Minőségi Díjban részesült városközponti könyvtár 
meghatározó szerepet tölt be nemcsak a városban és térségében, hanem országos szinten is. Több 
évtizede folyó olvasásnépszerűsítő, tanulást támogató, környezetismereti játékaik közismertek. 
Könyvtáruk szlogenje – Katona József Könyvtár egy életen át! – jól kifejezi azt a törekvésüket, hogy 
valamennyi korosztály számára, a babáktól az időskorúakig kínálnak tartalmas szolgáltatásokat. 

Könyvtári közösségeik tagjait az azonos értékrend, a közös célok, a hasonló élethelyzetek kötik 
össze. A speciális igényekre való odafigyelésük a spontán és szociális integrációt segíti. Kiemelt 
célcsoportot jelentenek a három éven aluliak és családjaik. A babák egy olyan tudatos olvasótá-
bor-építést jelentenek, amely sokak esetében megalapozhatja az életen át tartó folyamatos könyv-
tárhasználatot. Tartalmas bababarát szolgáltatásaik a kicsik érzelmi, értelmi fejlődését segítik, 
ugyanakkor a kismamáknak is lehetőséget kínálnak a tapasztalatcserére, a játékos tanulásra, a 
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közösségi élmények szerzésére. Törekvésük, hogy egyre több helyen eljussanak a nehéz sorssal élő 
családokhoz is. Nekik különösen nagy szükségük van arra, hogy gyermekeikkel együtt kimozdít-
sák a fiatal szülőket a sokszor ingerszegény környezetből. 

Közösségi játékaik – Legyél te is Kölyökolvasó!, Barátunk a természet, Táltospróba, 4 for Europe 
– 6-18 éves résztvevői azonos érdeklődés alapján szerveződnek kiscsoportokba az ország számos te-
lepülésén. Népszerűek a felnőttek kiscsoportos tanulási lehetőségei is. Ilyen például az angol nyelvi 
képzés kezdő és haladó szinten, a kismamák kreatív varrástanulása Készíts magad textiljátékot! 
címmel, az Együtt éneklők művészeti csoportja, vagy az Utazók a könyvtárban sorozat a világ ter-
mészeti és kultúrtörténeti értékeinek felfedezésére. A látássérültek az Okosodj a könyvtárban! kis 
közösségben kapnak hasznos információkat a munkavégzésükhöz, illetve a szabadidejükhöz szük-
séges technikai eszközökről, azok használatáról. Az aktív időskor örömeinek megélése érdekében 
folyamatosan fejlesztik a nagyiknak nyújtott könyvtári szolgáltatásokat. 

BÉKÉS MEGYE –  
2018. OKTÓBER 09–11.2 

Békés megyébe a Pécs – Bonyhád – Baja – Szeged útvonalon jutottak el az érdeklődők. A prog-
ram során jártunk Békéscsabán, Gyulán és Orosházán, illetve az előadásokból megismertük a 

2 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/a-helyi-ertekek-egy-telepules-eroforrasai-is-lehet-
nek-bekes-megyei-tanulmanyut-az-ertekorzes-jegyeben/ linken olvasható.
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Kondoroson, Békésszentandráson, Battonyán és Vésztőn folyó értékteremtő és értékmegóvó folya-
matokat, valamint a közösségépítés jó példáit. 

Összesen 12 előadást hallottunk, amelyeken keresztül kulturális intézmények, civil közösségek, 
múzeumok és könyvtárak érték-, kultúra- és közösségteremtő munkájába nyertünk betekintést. A 
három napon összesen 78 szakember vett részt a programjainkon és a szakmai konferencián.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek

Almássy-kastély (Gyula)
Békés Megyei Könyvtár és Tudásközpont (Békéscsaba)
Békéssy János Helytörténeti és Hagyományőrző Egyesület (Békésszentandrás)
Csabagyöngye Kulturális Központ (Békéscsaba)
Erkel Ferenc Kulturális Központ (Gyula)
Fodor Manó Egyesület (Battonya)
Gyulai Ifjúsági Központ (Gyula)
Ifjúsági Önkéntes Közösségfejlesztő Műhely (Kondoros) 
Nagy Gyula Területi Múzeum (Orosháza)
Németvárosi Olvasókör (Gyula)
Sinka István Művelődési Központ és Népfőiskola (Vésztő)
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Valami elkezdődött –  
újjáéledő helytörténet Battonyán3

Balázsné Szabó Erzsébet, a battonyai Fodor Manó Egyesület elnöke Valami elkezdődött – újjáéledő 
helytörténet Battonyán című előadásán keresztül a helytörténeti kutatásokkal és a múlt őrzésére, a 
régi tudás átadásának fontosságára fókuszáló közösségi programokkal ismerkedtünk meg. 

A Fodor Manó Helytörténeti Egyesület létrejöttének elsődleges célja Battonya értékeinek felfe-
dezése, megmentése és megőrzése az utókor számára. Az értékmentés mellett a másik fontos cél 
olyan interaktív kiállításon megjelentetni az összegyűjtött tárgyakat, ahol az érdeklődők közvet-
len kapcsolatba kerülhetnek a kiállított eszközökkel. Az egyesület négy fő tevékenységre fókuszál: 
gyűjtőmunka, kiállítás, rendezvényszervezés, publikálás. Fontos feladatuknak tekintik a települési 
értéktárban szereplő természeti értékek, épített és kulturális örökségek széles körű bemutatását. 
Emellett keresik az újabb értékeket, a város hőseit és szimbólumait, hiszen ezek a település erőfor-
rásai is lehetnek. 

Helytörténeti egyesületként minden generáció a részt vesz a nemes feladatban. Az idősek – ko-
ruknál fogva – sok értékes információval segítik munkájukat, hiszen ők a kollektív emlékezés fenn-
tartói. Minden tavasszal Helytörténeti gyűjtőnapokat szerveznek, amelyre szórólapokkal és a város 
számos helyén kihelyezett plakáttal hívják fel a lakosság figyelmét. Minden tárgyat feljegyeznek az 
egyesület gyarapodási naplójába.

3 Balázsné Szabó Erzsébet-Szabó Tünde-Ancsin Alex: Valami elkezdődött – újjáéledő helytörténet Battonyán. Battonya, 2019.
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A szellemi értékek, a helyi hagyományok, szokások, történetek gyűjtésének másik formája 
az életútinterjú-készítés. Az interjúkat elsősorban idősebb személyekkel, a település ismertebb 
polgáraival készítik. A módszer segít a település múltjának feldolgozásában, vagy pl. egy család 
történetének feltárásában.

A Fodor Manó Helytörténeti Egyesület a város központjában álló régi polgári épületben műkö-
dik, amit Battonya Város Képviselő-testülete biztosít számukra. Ebben az épületben alakították ki 
a több teremből álló helytörténeti gyűjteményüket állandó és időszaki kiállításokkal.

Balázsné Szabó Erzsébet úgy fogalmazott, hogy tevékenységük „magját” minden településen 
adaptálni lehet, de minden településnek meg kell találnia azokat az egyéni értékeket, amelyeket 
valóban a sajátjának érez. 

Közösségi régészet4

A Békés megyei tanulmányút harmadik napján Orosházán, a Nagy Gyula Területi Múzeumban 
folyó jó gyakorlatokkal ismerkedhettünk meg. Rózsa Zoltán igazgató beszélt a területi múzeum fel-
adatairól, állandó és időszaki kiállításáról. A múzeum fontos megbízatásának tartja a Nagy Gyula 
teremtette múzeumi örökség továbbvitelét, ugyanakkor új kutatási irányvonalat is megfogalmaz-
tak, amelynek középpontjában az ember és annak környezete áll. Az igazgató beszélt a 2015 óta 
évente megújuló tematikus programjukról, amelyen évente egy-egy új téma köré felépített utazó-
kiállítást és múzeumpedagógiafoglalkozássorozatot terveznek. A Közösségi régészet projektjük 
2016-ban indult, melynek során a múzeumi anyaggyűjtést és feldolgozást önkéntes civilek végez-
ték, akik az emlékek feltárásában fémdetektoros kereséssel segítették a régészek munkáját. A prog-

4 Józó Tamásné-Rózsa Zoltán: Gondolatok a közösségépítésről. 57. o., Mozaikok Orosháza és vidéke múltjából 16. Orosháza, 2017.
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ram nagyon jó példa a civilek és a szakma összefogására, az együtt gondolkodásra. A fémkeresős5 
program eredményeképpen a múzeum mintegy 20 ezer tárggyal gyarapodott, amelyek egy részéből 
hozták létre az Orosháza és vidéke a 15–16. században című utazókiállításukat. Az utazókiállítást 
és az előadást 2016-ban a múzeum gyűjtőterületéhez tartozók közül 14 településre, Orosházán 8 
iskolába és Orosháza Város Önkormányzat Képviselő-testületének egyik ülésére, valamint a csong-
rádi múzeumba vitték el.

Az utazókiállítás pedig része volt annak a komplex előadássorozatnak, amelyet múzeumpedagó-
gia-foglalkozásokkal kötöttek össze, így teremtve meg a lehetőséget az anyag bemutatására, az isme-
retek átadására. 2017-ben is folytatódott a program. A nagyobbak a kiállítás anyagát – egy előadással 
egybekötve – tekinthették meg, a kisebbek kézműves foglalkozáson az egyik évben a gyertyaön-
tés tudományával ismerkedtek, a másik évben Árpád-kori monogramos téglákat készítettek. Józó  
Tamásné igazgatóhelyettes, múzeumpedagógus elmondta, hogy 26 környező település iskolásaival 
készítettek monogramos téglákat, amelyekből egy Árpád-kori templom kicsinyített mása készült el. 
A foglalkozás az esélyegyenlőség jegyében zajlott: „…minden tégla ugyanolyan fontos a közösség ös�-
szetartozását szimbolizáló templomba, mint ahogyan az egyén a társadalom számára.” Árpád-kori 
templom makettjét (szimbolikusan, mint első közösségi színtér) a Múzeumok éjszakáján mutatták be 
a közönségnek. 

CSONGRÁD MEGYE –  
2018. OKTÓBER 16–18.6

A Csongrád megyei tanulmányútra Kaposvár – Szekszárd – Baja érintésével érkeztek a résztve-
vők Szegedre. A három nap alatt jártunk Szegeden, Szentesen és Hódmezővásárhelyen, illetve az 
előadásokon keresztül ismereteket szereztünk további három település: Mórahalom, Csongrád és 
Mindszent közösségfejlesztő tevékenységéről.

A programban összesen 10 előadáson mutatkoztak be kulturális intézmények, civil szervezetek, 
múzeumok és könyvtárak. A háromnapos rendezvényen 105 szakember gazdagodott újabb ismere-
tekkel, módszertani elemekkel és jó gyakorlatokkal.

5 Bíró Gyöngyvér-Rózsa Zoltán: Főszerepben a fémleletek, 2. o. Magyar Régészet Online magazin, 2017 Nyár

6 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/ertekteremtes-es-kozossegfejlesztes-haromna-
pos-belfoldi-tanulmanyut-csongrad-megyeben/ linken olvasható.
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Bemutatkozó intézmények/szervezetek

Baks Község Önkormányzata 
Csongrádi Művelődési Központ és Városi Galéria (Csongrád) 
Keller Lajos Könyvtár és Kulturális Központ (Mindszent)
Koszta József Múzeum (Szentes)
Móra Ferenc Múzeum (Szeged)
Mórahalmi Kapocs Népfőiskola (Mórahalom)
Petőfi Telep Művelődési Ház (Szeged)
Somogyi Károly Városi és Megyei Könyvtár (Szeged)
D2 Ifjúsági Fejlesztő Központ (Szeged)
Szent-Györgyi Albert Agóra (Szeged)
Tornyai Múzeum és Közművelődési Központ (Hódmezővásárhely)

Közösségi terek fejlesztése  
a D2-ben önkéntesek bevonásával7

A Szegedi Rendezvény- és Médiaközpont Nonprofit Kft. – D2 Ifjúsági Fejlesztő Központ ifjúsági 
koordinátora, Kispál-Podrácz Gyöngyi előadásában az önkéntes programba történő bevonásról 
beszélt: hogyan tudják megszólítani a helyi fiatalokat, bevonni a munkába, illetve az önkénteskép-
zés folyamataiba. Küldetésüknek tekintik, hogy a középiskolásokat tájékoztassák lehetőségeikről és 
szakmai segítséget nyújtsanak számukra. 

Az öt éve üzemelő ifjúsági iroda 2013-ban jött létre a Szegedi Rendezvény- és Médiaközpont 
Nonprofit Kft. részeként. Az önkéntesség nemzetközi és helyi önkéntesség formájában is jelen van 
a szervezet életében.

A szegedi D2 Ifjúsági Központ több közösségi térrel is rendelkezik, amelyeket a változó igények-
nek megfelelően folyamatosan fejlesztenek. A D2 régi épületében több helyiség is felújításra, fej-
lesztésre szorult. Ezt a feladatot közösségépítő program keretében oldották meg. A tervezésbe és a 
kivitelezésbe is bevonták a fiatalokat, illetve más civil szervezetek tagjait és önkénteseit, valamint 
építési szakembereket is. A közös munka összekovácsolta a régi és az új D2 klubtagokat. Fiatalok 
és idősebbek egyaránt részt vettek a feladatok végrehajtásában, így a generációk közötti kapcsolat 
is erősödött. Legutóbb egy meglehetősen rossz állapotban lévő táncterem rendbetétele és a kü-
lönböző tematikus klubok fiataljainak közösséggé formálása volt a cél. Mindezt úgy, hogy tartós 
eredményt lehessen felmutatni.

A projekt eredményeképpen a D2 ifjúsága egy megújult táncteremmel gazdagodott, amely a fia-
talok keze munkáját viseli magán. A kitűzött célokat sikerült elérni, hiszen egy igazi csapattá váltak 

7 �Vörös B. Zoltán: Közösségi terek fejlesztése a D2-ben önkéntesek bevonásával - D2 Táncterem fejlesztés. D2 Ifjúsági Köz-
pont Esetleírás, 2019.
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a résztvevők. Olyanok is segítettek, akik nem, vagy csak alkalmanként használják a területet, mert 
másik klubba járnak. Így az egyes klubok látogatói megismerhették egymást. Mindenki büszke 
a munkájára, és lelkesen mesélik az élményeiket. Az a cél is teljesült, hogy tartós legyen az ered-
mény, ugyanis mindenki vigyáz a frissen festett felületekre.

A D2 közösségére jó hatást gyakorolt a projekt, erősödött a kohézió, és új fiatalok is érkeztek a 
projekt hatására. A szebb környezet vonzóbb. Azok közül is többen visszatértek, akik csak a tevé-
kenység miatt jöttek a közösségbe. A közös tevékenységnek tehát megtartó ereje van.

A szentesi Koszta József Múzeum 
közösségfejlesztési szerepvállalása8

A Csongrád megyei tanulmányút harmadik napján Szentesre látogattunk el, ahol a Koszta József 
Múzeumban folyó jó gyakorlatokkal ismerkedhettünk meg. Farkas László Róbert, a múzeum igaz-
gatója a múzeum működését és programjait mutatta be. 

Szentes 1951-ig vármegyeszékhely volt, aminek érezhető máig tartó kisugárzása, országos és 
megyei szinten is.  Szentesen 1897-ben jött létre a Vármegyei Régészeti Társulás, amelynek elnö-
ke, Csallány Gábor fektette le a mai múzeum alapjait. Az intézmény mára több mint 650 ezres 
leletanyaggal büszkélkedik, az országos rangsorban a 10. helyen áll. A múzeum mellett a levéltár és 
a művelődési központ tartozik az integrált intézményhez. 

Szentesen kitüntetett szerepkörrel bír a lokálpatriotizmus, ezért kiemelkedő az értékőrző, ha-
gyománytisztelő munka. A helyi lakosság, más vidéki városokkal szemben, aktívabban fordul a 
kulturális, művészeti események felé.

8 Farkas László Róbert: A szentesi Koszta József Múzeum közösségfejlesztési szerepvállalása – előadás. Szentes, 2018. 10. 18.
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A Koszta József Múzeum nagy hangsúlyt fektet az intézményi és a civil szervezetekkel való 
együttműködésre, olyan projekteket indítanak, amelyek a civil társadalom és a múzeum össze-
kapcsolódását segítik elő. Ennek eredményeként újították fel közösen a múzeumhoz tartozó Péter 
Pál Polgárházat is, amelynek kitakarításában – önkéntes munka keretében – a helyi közösségek is 
jelentős részt vállaltak. Jó kapcsolatot ápolnak az egyetemmel is, gyakorlati helyeket biztosítanak a 
hallgatók számára, akik egyben „kulturális diplomaták” is, jelentős részt vállalva a múzeumpeda-
gógiai foglalkozások megtartásában.	

A közösségfejlesztés terén számos olyan projektet indítottak, amelyek nem kifejezetten ha-
gyományos civil projektek, de segítik az együtt gondolkodást és aktivitást generálnak Szentesen. 
Ilyen volt például a Fridrich Fényírda felújítása: együttműködés a Szentesi Fotókörrel, a Néprajzi 
Múzeummal, a székelyudvarhelyi Kovács családdal, akik Európában egyedüliként üzemeltetnek 
még működő fényírdát. Idén elindították a „Bonus Nuntium” online folyóiratot, amely – egyelőre – 
évente jelenik majd meg. A lapban Csongrád megyei vonatkozású témákat is szerepeltetnek.

Somogyi-könyvtár – ahol régi és új Téged vár! 
Értékteremtés és közösségépítés9

Dobosné Brezovszky Anikó a Somogyi Károly Városi és Megyei Könyvtár olvasószolgálati osztá-
lyának vezetője előadásában a könyvtár feladatairól és közösségfejlesztő folyamatairól beszélt. 
Modern könyvtárként nem pusztán könyvek és dokumentumok tára, hanem értékteremtő és érték-
közvetítő intézmény is, amely mindenki számára egyenlő esélyű hozzáférést teremt a kulturális 
értékekhez. Az egész életen át tartó tanulás színtere, olvasásra, ismeretszerzésre ösztönöz, ezen 
keresztül erősíti a társadalmi szerepvállalást. A könyvtár egyben közösségi hely is, ahol az emberek 
olvasnak, beszélgetnek, tanulnak, lehetőségük nyílik a társas kapcsolatok ápolására. Támogatják 
a helyi kisközösségek alakulását, bemutatkozását, a helyi értékek felkutatását, megőrzését. A kul-
túrtörténetileg kiemelkedő jelentőségű alapítványi gyűjteményükön kívül több olyan külön gyűj-
teményük is van, amelyek egyediségük miatt ismertek és elismertek hazánkban. Az egyik ilyen a 
Vasváry-gyűjtemény, a másik pedig a helyismereti gyűjteményük, amelyben a Szegedre és Csongrád 
megyére vonatkozó irodalmat gyűjtötték össze.

A Somogyi-könyvtár virtuális szolgáltatásainak segítségével a kulturális örökségük részét képe-
ző muzeális értékű alapítványi gyűjteményük, illetve más egyedi és értékes dokumentum megőr-
zését és széles körű megismertetését célozták meg, valamint támogatják a társadalom megváltozott 
ismeretszerzési szokásait. Céljuk, hogy az internet adta lehetőségek kihasználásával tértől és időtől 
függetlenül bárki számára (az esélyegyenlőség biztosításával) hozzáférhetővé tegyék a könyvtár-
ban őrzött egyedi, ritka dokumentumokat, valamint, hogy ezek közzétételével hasznos segédanya-
got nyújthassanak a formális és informális oktatásban részt vevőknek. 

A közösségépítés terén új projekteket indítottak, mint például találkozási és működési lehető-
séget teremtenek helyi kluboknak, kisközösségeknek (vakok és gyengénlátók, baba-mama klubok, 

9 �Dobosné Brezovszky Anikó: A Somogyi-könyvtár – ahol régi és új Téged vár! Értékteremtés és közösségépítés, előadás. 
Szeged, 2018. 10. 17.
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íróklubok stb.). Együttműködnek a helyi civil szervezetekkel a rendezvények megszervezésében, 
képregényfesztivált szerveznek és számos ponton kapcsolódnak a városi rendezvényekhez. Fontos 
célcsoport a fiatalság, nekik szól például a Kultúra Ifjú Nagykövetei, a Kö7 – Középiskolások hete 
vagy a Nyugi Kert – Könyves Piknik.

DÉL-DUNÁNTÚL

BARANYA –  
2018. SZEPTEMBER 18–20.10

Baranya megyébe a Békéscsaba – Orosháza – Hódmezővásárhely – Szeged – Kiskunhalas – Baja 
útvonalon jutottak el a program iránt érdeklődők. A megyében három településen jártunk: Pécs, 
Nagypall, Hosszúhetény, és további öt településen folyó közösségi munkát előadásokon keresztül 
ismertünk meg: Pécs-Vasas, Vásárosbéc, Mohács, Szigetvár, Pécsvárad.

A Baranya megyei tanulmányút középpontjában az esélyegyenlőség, a közösségépítés állt. 
Az „egyedül nem megy” gondolat az összefogás szükségességét és fontosságát fogalmazta meg. A 
közösségek érdekében kiváló együttműködési platformok alakultak ki a civil szervezetek és az 
intézmények között.

10 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/amikor-mind-egyutt-vagyunk-messzire-vilagi-
tunk-3-nap-baranya-megyeben/ linken érhető el. 
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A tanulmányút három napján összesen 9 előadást hallottunk, amelyeken keresztül múzeumok, 
könyvtárak, civil szervezetek és önkormányzatok közösségfejlesztési, illetve hagyományőrző tevé-
kenységét ismerhettük meg. A Baranya megyei tanulmányútnak 92 fő résztvevője volt.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Csorba Győző Könyvtár (Pécs)
Hosszúhetényi Tájház
Janus Pannonius Múzeum (Pécs)
KoBeKo Művelődési Központ (Pécs) 
Nagypall Község Önkormányzata - Régi Mesterségeket Felelevenítő Egyesület (Nagypall)
Pécsváradi Önkormányzat 
Somogyapáti Gyümölcsoltó Alapítvány (Somogyapáti)
Szigetvári Kultúr- és Zöld Zóna Egyesület (Szigetvár)
Szigetvári Várbaráti Kör (Szigetvár)
Virágóra Alapítvány (Vásárosbéc)

Virágóra Alapítvány
Bánki Eszter, a vásárosbéci Virágóra Alapítvány elnöke az alapítvány céljáról szólva elmondta, 
hogy a közösségben elsősorban a motiválásra és a konfliktusok megelőzésére koncentrálnak. A 200 
lakosú Vásárosbéchez való tartozás, mint közös nevező, jól működik, ezért a projektek eszköze és 
egyben eredménye is a helyi identitás erősítése. Az alapítvány elsődleges célcsoportja Vásárosbéc 
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mindenkori – itt élő és elszármazott –lakossága, amelynek igen eltérő igényei és lehetőségei van-
nak. 

A kezdeti időkben problémát jelentett, hogy kevesen látogatták a megszervezett programokat, 
ezért úgy döntöttek, hogy közönség helyett inkább résztvevőket toboroznak egy-egy rendezvényre. 
Felvették a kapcsolatot a helyi klubokkal: az idősekkel, a fiatalokkal, mindenkivel, akit csak moz-
gósítani lehetett. 

A karácsonyi rendezvény remek lehetőséget adott erre, hiszen sikerült aktivizálni a települést, 
mindenki részt vett a közös ünneplésben, egy kórus is megalakult, illetve létrejött a Házról házra 
Betlehem projekt, amelyben sorsolással döntötték el, melyik háznál lesz másnap a vándoroltatható 
bethlehem. A bethlehem azóta a nagy karácsonyi ünnepség része. A program szervezésében, lebo-
nyolításában nagyon sok önkéntes vesz részt. Az önkéntesek munkáját „Vásárosbéc angyala" díjjal 
ismerik el, amelyeket karácsonykor adnak át az önkénteseknek.

Az alapítvány figyelmet fordít a helyi értékek feltárására, megőrzésére: az Ifjúsági Értékőr Prog-
ram tagjai interjúkat készítettek a helyi idősekkel, ami egyrészt értéktári feltárási munka, másrészt 
pedig kiváló közösségfejlesztési eszköz. A fiatalok megosztották a régi történeteket, fotókat a közös-
ségi oldalon és egyre több elszármazott csatlakozott a múltidézéshez. A Facebook-oldalon született 
az igény a találkozóra, így ez a virtuális közösség a Közösségek Hete rendezvénysorozat alkalmával 
a valóságban is találkozott. Ekképp jött létre a nagy sikerű Elszármazottak találkozója rendezvény.

Hagyományaink Őrzői: a Népmesék kurzusból nőtte ki magát a Vásárosbéci Színjátszó Kör, 
amely 27 tagot számlált és eredetileg népmeséket dolgozott fel. Évente 5-6 alkalommal léptek fel a 
szomszéd településeken. A Nemzeti Művelődési Intézet Pajtaszínházi kezdeményezésének köszön-
hetően a kis színjátszó közösség a Nemzeti Színház színpadára állhatott ki a Mesél a béczi erdő 
című előadással, amely a település gyökereit bemutatva járul hozzá a helyi identitás erősítéséhez.

Az Év tájháza díjas Hosszúhetény Tájház 
közösségfejlesztő tevékenysége

A harmadik napon Hosszúheténybe látogattunk, ahol Papp János, a hosszúhetényi Nemes János 
Művelődési Központ igazgatója mutatta be a tájházat és a helyi kulturális létesítményeket. A Nemes 
János Művelődési Központ Tájháza központi szerepet tölt be a hosszúhetényi kulturális életben. 
A közművelődési feladatokat, könyvtári szolgáltatást, múzeumi kiállítási és közművelődési 
tevékenységet ellátó intézmény vezetője és munkatársai kiemelten fontosnak tartják a helyi népi 
hagyományok és értékek fenntartását, ezek gyermekek számára történő továbbadását. A helyi 
iskola és óvoda részére több, a tantervben is szereplő programot dolgoztak ki, amelyeket évi rend-
szerességgel megszerveznek. Ezen felül az intézmény a kiváló eredményeket elért gyermek népdal-
kört (Pévönye együttes) és a több korosztályt érintő gyermek néptánccsoport működését támogatja, 
patronálja. Egyházi ünnepkörökhöz kapcsolódó kiállításokat szervez, amelyeket rendszeresen láto-
gatnak a helyi iskola tanulói és az óvodások, ezzel erősítve a hosszúhetényi hagyományok megis-
merését és ápolását, valamint a helyi identitás kialakulását, erősítését. A helyi értékek bemutatását 
és a népi hagyományok fenntartását nem csak a helyi köznevelési intézmények számára ajánlották 
és ajánlják ki, hanem a környező falvak és városok érdekeltjeinek is. Poór Gabriella, a tájház veze-
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tője elmondta, hogy tájház közösségépítő funkciójában az ismeretterjesztés és hagyományőrzés 
mellett nagy szerep jut a helyi iskolával való együttműködésnek. A település múltját és jelenét is 
meghatározza a térségben található egykori üveghuták mentén kialakult turisztikai arculat. 

A bemutatott tevékenységeket szakmai sikerként 2014-ben a Magyarországi Tájházak Szövetsége 
koronázta meg az „Év tájháza” kitüntetés megítélésével. A tájház vezetőjének 2013-ban ítélték oda 
az „Év tájház-vezetője” szakmai elismerést, melyet elsősorban a Hosszúhetényi Tájházban végzett 
múzeumpedagógiai program hatékony bevezetéséért és működtetéséért kapott. 

A könyvtár közösségfejlesztő és  
önkéntes tevékenysége

A pécsi Csorba Győző Könyvtár kapcsolati csoportjának vezetője, Szeifer Csaba előadásában arról 
beszélt, hogy az elmúlt időszakban jelentősen megváltozott a könyvtárak szerepe és feladata mind 
az információ, mind pedig a kultúra közvetítésében.

A Csorba Győző Könyvtár stratégiai céljai hosszú távra szólnak, hiszen munkájuk ösztönző lehet 
a helyi és a megyei közösségek építésében. Együttműködési lehetőségeik bővítésére törekednek a 
nevelési-oktatási intézményekkel, a civil szervezetekkel, az egyházakkal, vállalkozókkal, amelye-
ket a közösségépítés-fejlesztés terén szeretnének kiaknázni. A fenti célok megvalósulásának ered-
ményeképpen pedig a település lakói életminőségének javulására számítanak.

A könyvtárak szerepének változásáról szólva Szeifer Csaba kiemelte, a modern kor megköve-
teli, hogy a könyvtárakat is másképpen kezeljük, mint eddig: a könyvtár ma már az egyént és a 
közösségeket is kiszolgáló multifunkcionális tér. A könyvtár maga is egy átalakuló fogalom – a 
tanulás, az inspirálódás, a kreativitás helye és egyben közösségi tér is. A közkönyvtárban az em-
berek nem a hagyományos értelemben vett felhasználók, hanem fogyasztók: olvasnak, tanulnak, 
szórakoznak, beszélgetnek; valamint úgynevezett „kreátorok”, miszerint az információt újabb tar-
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talmak létrehozására és saját kreativitásuk kifejezésére használják fel. A könyvtárhasználók akkor 
tudják hatékonyan igénybe venni a könyvtár által kínált információs forrásokat és szolgáltatáso-
kat, ha a könyvtárat, mint fizikai teret is hatékonyan tudják használni.  Kizárólag a könyvtár te-
reiben és szolgáltatásaiban a közösség igényeire, illetve szükségleteire reflektáló, közösségvezé-
relt közkönyvtárak képesek meghatározó szerepet betölteni az adott település vagy településrész 
hosszú távú fejlődésében és fenntarthatóságában.         

A Csorba Győző Könyvtár célja, hogy új közösségi-kulturális könyvtári tereket hozzon létre Pé-
csett és Baranya-szerte, ahol lehetővé válik a különböző élethelyzetű, korú és társadalmi státuszú 
rétegek és csoportok igényeinek megvalósítása. E csoportok egyidejű jelenlétével erősödik a közöt-
tük lévő kommunikáció, a társadalmi párbeszéd is. Nem titkolt szándékuk a 14-20 éves korosztály 
aktívabb és hatékonyabb megszólítása. A könyvtár önkéntes szerepére több példát is bemutatott 
az előadó, így a legnagyobb önkéntességre építő megmozdulásaik a karácsonyi cipősdoboz-akció, 
illetve a havonta megrendezett Könyvcsere programok voltak.

SOMOGY 2018. JÚLIUS 24–26.11

A Somogy megyei tanulmányút résztvevői a Szolnok – Kecskemét – Dunaföldvár – Dombóvár 
útvonalon érkeztek Kaposvárra a projekt szervezésében. A három nap alatt jártunk Kaposváron, 
Karádon, Bárdudvarnokon és Szennán, valamint az előadások alapján Balatonboglár, Nagybajom, 
Törökkoppány, Marcali, Somogyszob és Tab települések közösségfejlesztő törekvéseiről hallhattunk.

A három nap alatt a 11 előadás összesen 78 résztvevővel zajlott. A témák között az értékőrzés, a 
tudásátadás, a hagyományok és a múlt tiszteletének fontossága, illetve a helyi közösségek társada-
lomépítő szerepe is megtalálható volt.

11 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/somogyorszag-jo-peldai-haromnapos-belfoldi-ta-
nulmanyut-somogy-megyebe/ linken érhető el.

Forrás: Internet (https://www.csgyk.hu/, 2019. 08.10)
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Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

„Helyiérték” Gondolkodók és Alkotók Regionális Egyesülete (Balatonboglár)
„Van közünk egymáshoz” Alapítvány (Bárdudvarnok) 
Együd Árpád Kulturális Központ (Kaposvár)
Kaposszentjakabi roma kisebbségi közösségi ház (Kaposszentjakab)
Karádi Hímzőkör (Karád) 
Marcali Városi Kulturális Központ (Marcali)
Nagybajomi Alternaiv Ifjúsági Egyesület (Nagybajom)
Rippl Rónai Múzeum (Kaposvár)
Tabi Városi Könyvtár (Tab)
Törökkoppányi Völgy Hangja Egyesület (Törökkoppány)
Vilma-Ház (Somogyszob) 
Szennai Skanzen

If﻿júságfejlesztés és közösségfejlesztés 
Rázsits Veronika, a Nagybajomi Alternaiv Ifjúsági Egyesület alelnöke előadásában az ifjúság bevo-
násával kapcsolatban mutatott be egy kiváló példát. Egy alulról jövő kezdeményezésből ma már 15 
éve működő egyesület lett. Korábban előadásban is elhangzott, hogy nehéz bevonni a fiatalokat a 
közösségi munkába – erre az előadó azt mondta, nem kell hozzá más, csak egy hely, ahol foglal-
koznak e korosztállyal. Ma már sok-sok olyan programjuk van, amit szívesen csinálnak a fiatalok: 
Mega-Láz vetélkedő a helyi és környékbeli fiatalok tehetségkutató programja; 24 órás vetélkedő, 
ahol a környékbeli ificsapatok mérik össze a tudásukat, kitartásukat; Gólyafészek (mert gólyás tele-
pülés volt) – a családi és humánerőforrás-központ kialakítása; Szőlőhegy – régi értékek nyomában 
– értéktári és hagyományőrző munka. 
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A fiatalok számára meg kell határozni azokat a célokat, programokat, projekteket, amelyeken 
közösen dolgozhatunk velük és amelyeken együtt lehetnek. Ha ez teljesül, akkor szívesen és öröm-
mel vesznek részt a munkában. Ez lehet egy tábor megszervezése, egyegyszerű szalonnasütés, vagy 
egy farsang megrendezése. A lényeg, hogy érezzék magukénak a programot, legyen benne a saját 
munkájuk, amelyet mi, felnőtt szakemberek támogatunk. 

Ma már a közösségi oldalakon való megjelenés is ugyanolyan fontos a fiatalok életében, mint egy 
élő közösség tagjának lenni. Értve és ismerve az érdeklődésüket, a motivációikat, a segítőknek kell 
e korosztályt támogatniuk abban, hogy a virtuális térben is a valós közösséghez tartozás erősödjön 
bennük. Minden program, esemény, rendezvény fent van a közösségi oldalakon és a weboldalukon. 
„Nekünk és a fiataloknak is fontos, hogy itt is láttassuk magunkat és őket, a közös munkánkat.” 

Rippl-Rónai Múzeum közösségei
Őszi Zoltán, a kaposvári Rippl-Rónai Múzeum munkatársa a múzeumban folyó közösségfejlesztő 
munkáról beszélt, amely elsősorban a gyerekeket célozza meg, illetve a gyerekeken keresztül 
valósul meg. Elmondta, hogy már óvodás korban tartanak ismeretterjesztő foglalkozásokat, s 
már ekkor elkezdik kiépíteni azt a kapcsolati hálót – a szülőkkel és az óvodákkal –, melyet aztán 
megpróbálnak éveken át fenntartani, ápolni. Az óvodásokkal kiépített kapcsolatot azok általános 
iskolás korában tovább mélyítik, a múzeumi foglalkozásokat táborokkal, szakkörökkel, családi 
programokkal egészítik ki. Azok a gyerekek, akikkel néhány éves kortól foglalkoznak, később – 
általános és középiskolás korban, de még felnőttként is – visszajárnak a múzeumba. Jó látni, milyen 
otthonosan mozognak az épületben azok a családok, amelyek már évek óta visszatérő látogatóik. 

A gyerekeken keresztül jól megszólíthatók a szülők is, azokon belül is egy komoly célcsoport, a 
nyugdíjasok. A múzeumnak nem tudatos közösségépítő funkciója az a folyamat, ahogy a rendsze-
res családi programokra érkező családokból laza közösség épül, ám az már tudatos, ahogy ezt a 
közösséget megpróbálják egyben tartani, éveken keresztül tovább vinni, a benne levő különféle po-

Forrás: Internet - https://www.facebook.com/alternaivegyesulet/ (2019. 08.10)
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tenciális célcsoportokat – leendő közösségeket – definiálni, őket alkalmanként külön megszólítani, 
számukra programokat biztosítani. 

A civil szervezetekkel való munkakapcsolat kezdetei a kölcsönös segítségnyújtás szellemében in-
dultak, mivel a múzeumnak szakemberekre (kézművesekre, tudományos, művészeti előadókra), a 
civileknek sokszor helyre volt szükségük. Az azóta eltelt időben a múzeum már olyan szervezeteket 
is befogad, helyet ad számukra, melyek már nem kapcsolódnak szorosan a múzeum tudományos, 
ismeretterjesztő, pedagógiai tevékenységéhez, ám találkozásaikhoz, rendezvényeikhez közösségi 
színterekre van szükségük. Az viszont természetes, hogy a múzeumi kapcsolati hálóba ilyen mó-
don került szervezetek, személyek is célcsoportjaivá válnak a múzeumi közművelődési munkának, 
hiszen könnyen és hatékonyan megszólíthatók. 

TOLNA MEGYE –  
2018. OKTÓBER 02–04.12

A Tolna megyei tanulmányútra Szombathely, Zalaegerszeg, Keszthely, Balatonszentgyörgy, Siófok 
érintésével jutottak el az érdeklődő résztvevők. A megyében négy helyszínen jártunk: Szekszárdon, 
Iregszemcsén, Bonyhádon és Medinán, további három település közösségépítő folyamataival pedig 
előadások keretében ismerkedtünk meg: Kölesd, Zomba és Tamási. 

12 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/megvan-a-kovasz-ami-keleszti-az-egeszet-tapasz-
talatok-jo-gyakorlatok-tolna-megyebol/ linken érhető el.
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Megtudtuk, hogy Szekszárd a legkisebb lélekszámú megyei jogú város, ám számos érdekes ren-
dezvénnyel, kulturális és történelmi hagyománnyal bír. A megyei programon összesen 9 előadás 
keretében ismerkedtünk a megyei közművelődési intézmények, múzeumok, könyvtárak és civil 
szervezetek a települések közösségeit összefogó munkájával. A programokon összesen 78 szakem-
ber, önkormányzatok és civil szervezetek képviselői vettek részt.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Babits Mihály Kulturális Központ – AGORA (Szekszárd) 
Iregszemcse Község Önkormányzata 
Kölesdi Közéleti Egyesület (Kölesd)
Medina Község Önkormányzata
Tamási Művelődési Ház (Tamási)
Tolna Megyei Illyés Gyula Könyvtár (Szekszárd)
Völgységi Múzeum (Bonyhád)
Wosinsky Mór Múzeum (Szekszárd)
Zombai Romákért Egyesület (Zomba)

A Kölesdi Közéleti Egyesület
Domokos Lajos, a Kölesdi Közéleti Egyesület elnöke bemutatta az egyesületet, amely, mint 
ernyőszervezet működik a helyi civil szervezetek felett, összefogja azok tevékenységét. A Tolna „szí-
vében” elhelyezkedő településen, Kölesden is értékteremtés és értékmentés folyik: a kölesdi fehér-
hímzés, a takácsszőttes és a kulcsos kalács régi idők emlékét idézi. 

A Kölesdi Közéleti Egyesület célul tűzte ki, hogy a helyi fiatalokat is bevonja ebbe a munkába, 
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bár a folyamat egyelőre nehezen indul be. Keresik azon jó gyakorlatokat, amelyek mentén a telepü-
lésen erősödhet a generációk közötti párbeszéd és az ifjúsági közösségépítés.

Az előzményekről szólva az elnök elmondta, hogy 1998-ban nem volt elegendő anyagi forrása az 
önkormányzatnak ahhoz, hogy megfelelően gondoskodni tudjon a falu kulturális életéről és nem 
volt vezetője a művelődési háznak sem, ezért két önkormányzati képviselő – Varga Sándor és Steitz 
János – elhatározták, hogy ennek a feladatnak az ellátására alapítanak egy civil szervezetet. Így 
1999-ben megalakult a Kölesdi Közéleti Egyesület, amelynek célja Kölesd hagyományainak ápolá-
sa, a helytörténeti, honismereti mozgalom fejlesztése, a helyi értékek védelme, az ifjúság kulturális 
életének fejlesztése, a művelődési kezdeményezések segítése, az idősek közösségi életének támoga-
tása, a kulturális kapcsolatok ápolása. 

A Kölesdi Közéleti Egyesület központi szerepet tölt be Kölesd kulturális és közösségi életében, a 
szervezet alakulása óta fokozatosan vált a helyi közösségi és kulturális élet első számú formálójává, 
szervezőjévé. Az egyesület alapító elnöke Varga Sándor volt, őt Vargáné Kisfalvi Erzsébet, dr. Bara-
nyai Eszter, Gárdi Csaba, majd Domokos Lajos követte.

Az alapítástól fogva tagszervezet a Honismereti és díszítőművész szakkör, a Zönge népdalkör, a 
Zönge Tv és Népfőiskola. A csoportok között találjuk a néptánc, a modern tánc, a honlapszerkesztő 
csoportokat, a Nefelejcs Virágkört, a Reform életmódklubot, a gyöngyfűző táborokat is.

A Kölesdi Közéleti Egyesület együttműködik a helyi óvodával és iskolával, jó a kapcsolata a helyi 
és a megyei önkormányzattal, a környékbeli települések civil szervezeteivel és a Nemzeti Művelő-
dési Intézettel is. 

Nagy gondot fordít Kölesd testvértelepülésével – Siménfalvával (Románia) – való kapcsolat ápo-
lására, mely már több mint negyed évszázada töretlen. A kapcsolat a megyei értéktárba is bekerült.

Forrás: Internet https://www.facebook.com/K%C3%B6lesdi-K%C3%B6z%C3%A9leti-Egyes%C3%BClet-Hivatalos-Olda-
la-2020971964634620/ (2019. 08:10)
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Wosinsky Mór Megyei Múzeum  
közösségfejlesztő tevékenysége 

A Tolna megyei tanulmányút első napján a megyeszékhelyen jártunk, ahol a Wosinsky Mór Megyei 
Múzeum tevékenységével ismerkedtünk meg. A megyei hatókörű városi múzeumként működő 
intézménynek Szekszárdon négy kiállítóhelye van, ahol állandó és időszaki kiállításokkal várják 
a látogatókat. A megyetörténeti kiállítások mellett jelentős szereppel bír az irodalmi vonal, hiszen 
Garay János, Baka István költők és részben Mészöly Miklós író hagyatékát is az irodalmi anyag-
ban őrzik, Babits Mihály szülőháza pedig a kiállítóhelyek egyike. Ódor János Gábor, a múzeum 
régész-igazgatója beszélt az intézményben tevékenykedő közösségekről is, amelyek közül a 
Szekszárdi Múzeumbarát Egyesülettel a legszorosabb a kapcsolatuk. Számos múzeumi programon 
önkéntesként dolgoznak az egyesület tagjai, például a Múzeumok Éjszakáján teremfelügyeletet vál-
lalnak, de a megtartott tudományos előadások törzsközönsége is közülük kerül ki. A múzeum a 
székhelye a Szabó Dezső festő emlékét ápoló képzőművészeti Víz’p’Art Alapítványnak és a Baka 
István Alapítványnak is. A helyi városi és megyei szervezetekkel, intézményekkel jó a kapcsolatuk, 
több programot együtt szerveznek. Ilyen a Tolna Megyei Kormányhivatallal közös Vármegyeházi 
Esték sorozat, az Egyed Antal Honismereti Egyesülettel közös Kedvenc témám sorozat, a Mészöly 
Miklós Egyesülettel és az Illyés Gyula Megyei Könyvtárral kooperációban megvalósuló Mészöly 
Miklós Emléknap, valamint a Szekszárdi Magasiskola írótábor. Fontosnak tarják, hogy az egész 
életen át tartó tanulás jegyében az aktív dolgozóknak és a nyugdíjasoknak is szervezzenek közön-
ségcsalogató programokat, melyekkel hozzájárulnak a szabadidő tartalmas eltöltéséhez, az önkép-
zéshez, a személyiségfejlesztéshez, hiszen rendkívül nagy a közösségi igény a kultúra, a múzeumi 
közművelődés társadalmi feladatainak ellátására, teljesítésére. 
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Az intézmény közművelődési, múzeumpedagógiai és közösségfejlesztő tevékenysége több mint 
három évtizedes hagyományra tekint vissza. A múzeumpedagógiai foglalkozásokkal elsősorban az 
óvodás, az általános és a középiskolás korosztályokat célozzák meg. Az egyes korosztályoknak cé-
lirányosan kidolgozott interaktív múzeumi órákat, tematikus foglalkozásokat, helytörténeti vetél-
kedőket, nyári táborokat tartanak. Amellett, hogy részt vesznek a városi rendezvényeken, minden 
korcsoportnak nyújtanak érdekes programokat, szerveznek ismeretterjesztő előadásokat. A mú-
zeum komplex módon és igen hatékonyan kínál lehetőséget a különböző ismeretek élményszerű 
megszerzésére. A múzeumpedagógia alapelvei között szerepel a közvetlen tapasztalatokon nyugvó 
tanítás és tanulás szorgalmazása. Az egyik fő céljuk a fiatalok múzeumba szoktatása, a kultúra, a 
lokálpatrióta értékek átadása.

Olvasáskultúra Tolna megyében –  
a könyvtárak jövője és célja

Liebhauser János, a Tolna Megyei Illyés Gyula Könyvtár igazgatójának előadása – Olvasáskultúra 
Tolna megyében – a könyvtárak jövője és célja – arra hívta fel a figyelmet, hogy a könyvtár ma már 
nem csupán csak könyvtár, hanem multifunkcionális tér, ahol helye van a kreativitásnak, az alko-
tásnak, a tanulásnak, a találkozásoknak és az információszerzésnek. A könyvtár feladata az olva-
sáskultúra fejlesztése által élő közösségek létrehozása és megtartása. Az igazgató úgy fogalmazott, 
hogy a könyvtár „létében” is egy közösségteremtő hely. Alapvetően az a cél a kistelepüléseken, hogy 
a könyvtárak körül valóságos emberi közösségek alakuljanak ki. Ez a tevékenység nagyon nehezen 
választható el a közművelődési területtől, a népművelői, művelődésszervezői feladatoktól. Sok eset-
ben ugyanaz az ember végzi a könyvtári feladatokat, aki a közművelődésieket is ellátja. Azokon a 
településeken, ahol ideálisan alakult az IKSZT-k (Integrált Közösségi és Szolgáltató Terek) sorsa, a 
könyvtári ellátás egy épületben működhet a közösségi művelődési tevékenységekkel. Ez egymást 
erősítő szinergia. A könyvtári és művelődésszervezői területen a kulturális közösségfejlesztés tekin-
tetében sok módszertani hasonlóság van. Alapvető különbség azonban, hogy azokat a közösségi 
feladatokat, amelyeket a könyvtár végez, mind az olvasáskultúra fejlesztésének érdekében teszi. 
Kiállításokat rendeznek, játékokat, foglalkozásokat szerveznek, de az egész könyvtárszakmailag 
nem ér semmit, ha ez nem arról szól, hogy elvezesse az embert az olvasáshoz, vagy könyv legyen 
a gyerek kezében. Az intézményvezető véleménye szerint a könyvtárosi és a népművelői munka 
rokon tevékenység, de az egész eredője az olvasáskultúra fejlesztése. „Ha egy mondatban kellene 
megfogalmazni, akkor a könyvtáraknak az a jövője és végső célja, hogy közösséget teremtsen az 
olvasáskultúra által.”13

A Könyvtárellátási Szolgáltató Rendszer (KSZR) a jogszabályok14 által meghatározott módon biz-
tosítja a kistelepülések könyvtári szolgáltatási ellátását. Ez azt jelenti, hogy az 5 000 főnél kisebb 

13 �Tóthé Vámosi Ágnes: Olvasáskultúra Tolna megyében – a könyvtárak jövője és célja. SZÍN Közösségi Művelődés Magazin, 
24/2. Nemzeti Művelődési Intézet, Budapest, 84–87.o.

14 �1997. évi CXL. törvény a a muzeális intézményekről, a nyilvános könyvtári ellátásról és a közművelődésről 64. § (b.), valamint 
39/2013. (V. 31.) EMMI rendelet a Könyvtárellátási Szolgáltató Rendszer működéséről.
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településeken a települési könyvtári szolgáltatásokat a megyei könyvtár is biztosíthatja. A megyei 
könyvtár a KSZR rendszeren keresztül 97 települést lát el. Az együttműködést azzal is segítik, hogy 
a 97 kistelepülési könyvtárossal is megpróbálnak erős közösséget teremteni.  

A programokról szólva az igazgató elmondta, hogy idén is részt vettek az Országos Könyvtári 
Napokon, immáron 13. alkalommal. Foglalkoznak a fiatalok bevonásával, nekik szólnak a Nagy 
könyvtári beavatás és a Ne csak lógj a neten programok. Több helyütt a könyvtárakban mozi is mű-
ködik, amely a közösségépítés egyik kiemelkedő formája, hiszen a látogatók nem csupán megnézik 
a filmeket, hanem a film kapcsán lehetőség nyílik egy közös beszélgetésre is.

ÉSZAK-MAGYARORSZÁG

BORSOD-ABAÚJ-ZEMPLÉN –  
2018. JÚNIUS 26–28.15

Borsod-Abaúj-Zemplén megyébe is messziről érkezett a résztvevők egy része, akik Szeged – 
Hódmezővásárhely – Szentes – Szolnok – Füzesabony érintésével jutottak el az első program 
helyszínére, Mezőkövesdre. Ezen a tanulmányúton Mezőkövesden, Miskolcon több helyszínen is, 

15 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/haromnapos-tanulmanyut-kozossegunk-ertekei-
nek-feltarasa-borsod-abauj-zemplen-megyeben/ linken olvasható.
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Tokajban és Sajóörösön tettünk látogatást. Az előadásokon keresztül még Abaújvár és Sátoraljaújhely-
Széplak, Hernádszentandrás, Komlóska községek közösségi munkáiról kaptunk képet.  

A programban összesen 9 előadást hallhattunk. A tanulmányút 45 fő részvételével zajlott. Az 
esélyegyenlőségi programok mellett ezen a tanulmányúton a múzeumi közösségfejlesztés és a mú-
zeumpedagógia eszközeinek bemutatása került a fókuszba.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Avas Dialóg Egyesület (Miskolc)
Hernádszentandrás Községi Önkormányzat
Komlóska Község Önkormányzata
Matyó Múzeum (Mezőkövesd)
Matyó Népművészeti Egyesület (Mezőkövesd)
Miskolci Galéria (Tokaj) – Hermann Ottó Múzeum (Miskolc)
Petőfi Irodalmi Múzeum (Miskolc)
Sajóörös Község Önkormányzata
Tokaji Múzeum és a Világörökségi Bormúzeum (Tokaj)
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Isten áldó kezének látható lenyomatai 
gyülekezetünk életében, avagy református 
közösségfejlesztés Abaújváron16

Tóth Viktória lelkipásztor, az Abaújvári Református Közösség vezetője: Isten áldó kezének látható 
lenyomatai gyülekezetünk életében, avagy református közösségfejlesztés Abaújváron címmel szá-
molt be a közösség munkájáról, az elmúlt évtizedek eredményeiről.  

Gyülekezeti lelkészként vallja, hogy ha nem tesznek valamit tudatosan a falvak életben tartá-
sáért, akkor egy idő után a lakossággal együtt a református gyülekezetek is megszűnnek létezni. 
Előbb a fiatalokat és a gyermekeket próbálták a gyülekezetbe behívni, és ott megtartani. Ehhez jó 
eszköz volt a gyermekistentisztelet, ami bevonzotta a szülőket is, így indult el a közösségfejlesztés 
folyamata. A gyülekezetépítést 2012-től összekötötték közösségfejlesztéssel, amelynek egyik elisme-
rése, hogy az abaújvári gyülekezet 2014-ben az Év vidékfejlesztő közössége díjat vette át a Földmű-
velésügyi Minisztériumtól.17

A templomok felújítása mellett közösségi tereket, gyülekezeti házakat építettek és renováltak. 
Pányokon egy istállót alakítottak át, Zsujtán a régi iskola épületét újították fel a mai kor igényeinek 
megfelelő infrastruktúrával. Abaújváron pályázati forrásból épült fel a Perényi Borbála Gyülekeze-
ti Otthon, amely Integrált Közösségi és Szolgáltató Térként (IKSZT) funkcionál. Ennek az épületnek 
köszönhetően olyan közösségi élet alakult ki, amelynek „gyülekezetpezsdítő” hatása lett. 

16 �Év vidékfejlesztő közössége: http://www.onkormanyzat.mti.hu/hir/41694/az_abaujvari_reformatus_egyhazkozseg_az_ev_
videkfejleszto_kozossege

17 �Egyházak szerepe a közösségfejlesztésben: http://www.ikszt.hu/hirek/egyhazak-szerepe-a-kozossegfejlesztesben-he-
lyi-aktivacios-muhelynap-abaujvaron.html
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Az IKSZT-ben minden rétegnek szerveznek közösségi programot, megmaradva a gyülekezeti 
formánál. A kisiskolásoknak evangéliumi játszóházat, a fiataloknak ifjúsági csendesnapot tarta-
nak, illetve nyáron 5 napos napközis tábort és hittan tábort szerveznek. A nyugdíjasokat is bevon-
ják a közösség életébe, számukra heti rendszerességgel csigacsináló kört alakítottak, amelyen a 
kötetlen beszélgetés mellett az ige és az éneklés is fontos szerepet kap.18 

Mindezek mellett 2004 óta saját bábcsoportot működtetnek, amellyel bábmissziót végeznek az 
egész Kárpát-medencében. 2015-ben az abaújvári parókia 1 hektáros kertjében Imaösvényt alakí-
tottak ki, amelyet később levendulával ültettek be. Fontosnak tartják a falusi hagyományok ápolá-
sát, felelevenítették a kántálás hagyományát, disznóvágást rendeznek, közösségi kemencét építet-
tek, ahol az idősebb generációtól megtanulták a kenyérsütés fortélyait. Letették a kulturális alapú 
gazdaságfejlesztés alapjait azzal, hogy nyáron a kertben és a fóliasátrakban termett gyümölcsöket, 
zöldségeket dolgozzák fel, illetve a levendulaültetvény megszárított virágaiból készítenek kézműves 
termékeket. Ezek mellett a gyülekezet alkalmazottai bibliai idézetekkel ellátott fa és üveg haszná-
lati, illetve dísztárgyakat készítenek, amellyel egyfajta missziót végeznek.

Közösségfejlesztés Sajóörösön
A tanulmányút egy Sajóörösön tett látogatással zárult, ahol a Közösségi Művelődési Házban Szabó 
Gábor, Sajóörös polgármestere mutatta be a település kulturális életét, tevékenységét és kulturális 
pályázatait. Sajóöröst jelenleg mintegy 1 330-an lakják, a kis közösségben 7 civil szervezet tevé-
kenykedik. A településen az önkormányzat egy a tanulásra, a tanulás elősegítésére, a településen 
élők kompetenciáinak fejlesztésére irányuló programot indított. A tanuláson túl a program célja a 
család társadalmi szerepének megerősítése, a családtagok készségeinek fejlesztése. Mindezt úgy 
próbálják elérni, hogy a helyi igényekhez igazodó, aktív részvétellel kialakított nonformális tanu-
lási helyzeteket teremtenek. Azt vallják, hogy a településen élők közössége akkor tud hatékonyan 
együttműködni, ha ezek a programok az azonos érdeklődési körűek találkozását támogatják. Olyan 
közösségi alkalmakat szerveznek, amelyek célja az egész életen át tartó tanulás elősegítése. Fontos 
célkitűzés a generációk közötti párbeszéd, közművelődési programok keretében a különböző tanu-
lási alkalmak megteremtése, amelyek hozzájárulnak a település megtartó erejének erősítéséhez.

Az önkormányzat közművelődési közösségi színteret működtetve biztosítja a lehetősé-
get a közösségi programok szervezésére, az iskolán kívüli tanulásra és a szabadidő hasznos 
eltöltésére.  A közösségi programok jelenleg egyrészt a művelődési házban zajlanak, másik 
helyszínként pedig a kastélykertben. A település önkormányzata és a helyi könyvtár jel-
lemzően közösen szervezi, bonyolítja le az éves rendezvényeket.

A programok elsősorban a helyieknek szólnak, időseknek, fiataloknak, gyerekeknek, 
azokat a társadalmi csoportokat szeretnék elérni, melyek a felnőttképzési intézmények, a 
szociális és munkaügyi szervezetek számára rejtve maradnak.

A közösségi tanulási programok nemcsak készségeket fejlesztenek, hanem életkortól 
függetlenül az egyén személyiségfejlődéséhez is hozzájárulnak. Közösségi tevékenységeik 

18 Református IKSZT-t avattak Abaújváron: http://www.ikszt.hu/hirek/reformatus-ikszt-t-avattak-abaujvaron.html
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összeállításának célja a kulcskompetenciák fejlesztése: az anyanyelvi kommunikáció 
fejlesztésére irányulnak például az Életvezetés, valamint a Baba-mama klub foglalkozá-
sai. A matematikai, természettudományi és technológiai kompetenciákat elsősorban az RC 
szakkör, a természetjáró és a tűzzománc alkotócsoport fejleszti. A kulturális tudatosság és 
kifejezőkészség kompetenciák fejlesztésére a társastánc, a kézimunka szakkör és a kéz-
műves foglalkozás keretein belül van lehetőség. Ezek mellett angolnyelv-tanfolyamot, csa-
ládi délutánokat, főzzünk együtt foglalkozásokat szerveznek a helyieknek. 

Az évenként megrendezett programok tovább erősítik a lakosság együttműködését, kö-
zös gondolkodását. Ilyen nagy rendezvények például a Kihívás napja májusban, a Nagy 
ugrás júliusban, a Szépkorúak estje novemberben vagy az Adventi gyertyagyújtás decem-
berben. Az ünnepekhez kézműves foglalkozások is kapcsolódnak. Ezek mellett a helyiek 
becsatlakozhatnak a könyvtármozi programjába vagy a rejtvényfejtő klub tagjaival közö-
sen törhetik a fejüket a feladványokon. 

Anyanyelvünk: szellemi otthonunk – Cselekvő 
közösségek A Magyar Nyelv Múzeumában

„… szent hely, szent az öreg miatt, kinek ott van háza és sírhalma. Kötelessége volna minden 
emelkedettebb lelkű magyarnak életében legalább egyszer oda zarándokolni…”  (Petőfi Sándor)

Nyiri Péter, a Petőfi Irodalmi Múzeum, A Magyar Nyelv Múzeuma igazgatója az „Anyanyelvünk: 
szellemi otthonunk” című előadásában kitért a magyar nyelv örökségére.  

A Magyar Nyelv Múzeuma hivatalos története 1994. március 19-én, a sátoraljaújhelyi 
székhelyű Kazinczy Ferenc Társaság közgyűlésén kezdődött, ekkor mondta el javaslatait 
dr. Pásztor Emil, az egri tanárképző főiskola tanára egy széphalmi magyar nyelvtörténeti 
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múzeum létesítéséről. Az ötlettől a megvalósulásig tizennégy esztendő telt el; 2001-ben rak-
ták le az alapkövet, és elkészült a nyelvmúzeum tématerve. Az építkezés – Radványi György 
Ybl-díjas építész tervei alapján – 2007-ben kezdődhetett el, az Összefogás Tokaj Világörök-
ségéért elnevezésű program egyik beruházásaként.

 A nyelvmúzeum 2008. április 23-án nyílt meg Széphalmon, a Kazinczy Emlékkertben. 
Az intézmény küldetése, hogy a hely adottságait, a genius loci kisugárzását is hasznosítva a magyar 
nemzeti műveltség egyik alapértékét, az anyanyelvi kultúrát közvetítse az érdeklődők felé, és az 
anyanyelv erejének, valamint gazdagságának felmutatásával erősítse a nemzeti azonosságtudatot. 
A múzeum a maga gyűjtőkörében általános tematikájú országos közgyűjtemény, amely a magyarul 
beszélő közösségek teljes csoportjára kiterjeszti figyelmét országhatáron belül és kívül. 

A Magyar Nyelv Múzeuma a magyar anyanyelvi művelődés, ismeretterjesztés központja, amel-
lett, hogy évente sok tízezer látogató érkezik Széphalomra, számos rendezvényt és múzeumpeda-
gógiai foglalkozást is kínál az intézmény. Rendszeresen megszólítja a helyi közösségeket, bevonva 
őket a munkába, bemutatkozási lehetőséget kínálva nekik. A nyelvmúzeum célja, hogy tudatosít-
sa: a magyarság egy nagy közösséghez tartozik az egész Kárpát-medencében, ugyanakkor a közös 
anyanyelv csak akkor tudja megtartani közösségünket, ha mi magunk megőrizzük. Ezért cselek-
vésre van szükség és számos cselekvő közösség formálódott is az elmúlt években. Kiemelendő az 
Anyanyelvi játék, játékos anyanyelv verseny, amely hiánypótló nyelvijáték-vetélkedő; Borsod-Aba-
új-Zemplén és a Felvidék (Királyhelmectől Komáromig) általános és középiskoláit szólítja meg elő-
selejtezővel, középdöntővel és A Magyar Nyelv Múzeumában megrendezett döntővel. 

A nyelvi játék és a nyelvi humor az anyanyelv-pedagógia egyik leghatékonyabb eszköze, a ver-
seny is ezt bizonyítja: miközben a fiatalok örömmel, játékkal-derűvel teli közösségi élményt kap-
nak, ráébrednek anyanyelvük kivételes gazdagságára, kreativitására, arra a lehetőségre, hogy ál-
tala birtokba vegyék a világot, s kibontsák-kiteljesítsék személyiségüket úgy, ahogyan azt csak az 
anyanyelvükön tehetik meg.
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HEVES – 2018. AUGUSZTUS 14–16.19

Heves megye nem csupán a borairól híres, hanem történelmi múltjáról és a múlthoz kapcsolódó 
hagyományokról is. A háromnapos belföldi tanulmányútra Baja – Szekszárd – Paks – Dunaújváros 
érintésével érkeztek a résztvevők. A három nap alatt jártunk Mátrafüreden, Gyöngyösön, 
Hatvanban, Szihalmon és Kiskörén, de megismertük Heves, Eger, Nagyréde és Tiszanána közös-
ségfejlesztő tevékenységeit is. 

A három nap alatt 11 előadást hallottunk, amelyeknek a középpontjában a hagyományok őrzé-
se, a helyi értéktár kialakításának módszertana és a könyvtár, mint „harmadik hely” állt. A tanul-
mányút 57 fő részvételével zajlott. 

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Alternatív Közösségi Ház (Heves)
Bródy Sándor Megyei és Városi Könyvtár (Eger)
Fekete István Könyvtár, Kulturális és Szabadidő Központ (Tiszanána)
GYÖNGYÖK Gyöngyösi Kulturális és Rendezvény Központ (Gyöngyös)
Kiskörei Művelődési Ház (Kisköre)
Magyar Vadászati Múzeum (Hatvan)
Magyar-Tár-Ház Interaktív Élményközpont (Szihalom)
Mátraderecske Község Önkormányzata
Molnár József Művelődési Ház (Nagyréde)
MTM Mátra Múzeuma (Kisköre)

19 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/heves-megye-haromnapos-tanulmanyut-a-szolohe-
gyek-videkere/ linken olvasható. 
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A helyi értéktár küldetése és  
a közösségi értékgyűjtés

Markó Anita, a nagyrédei Molnár József Művelődési Ház művelődésszervező munkatársa a telepü-
lési értéktárakról és a közösségi értékgyűjtés fontosságáról beszélt. A helyi értéktár kezelésével a 
Molnár József Művelődési Központot bízták meg. Nagyréde Települési Értéktárában a nyolc ágazati 
kategóriában20 jelenleg összesen 63 tétel szerepel, ami országos viszonylatban is példaértékű. E 
magas szám Nagyréde értékgazdagságán túl kiválóan jelzi a helyi identitástudat erősítésében is 
jelentős szerepet játszó, a helyi lakosságot aktivizáló értékgyűjtő folyamat intenzitását.21

Nagyrédén a települési értéktár létrehozásához és bővítéséhez kapcsolódó értékgyűjtő folyamat 
eredményessége országos viszonylatban is példaértékű. Ennek hátterében jelentős részben a lakosság 
és a helyi civil szervezetek, önszerveződő közösségek aktivizálása, sikeres bevonása áll. Az érték-
tárban szereplő szellemi-, kulturális-, természeti- és épített örökség, továbbá a gasztronómiához, az 
agráriumhoz és a sporthoz kapcsolódó helyi értékek népszerűsítése, valamint széles körben történő 
megismertetése nagyban hozzájárul a helyi identitástudat megerősödéséhez. A Nagyrédei Értékna-
pok megszervezése során a Nagyközség Önkormányzata, a Molnár József Művelődési Ház, a Szent 
Imre Általános Iskola, a Gondozási Központ, illetve a helyi civil szervezetek és önszerveződő közössé-
gek partnerként működtek együtt.  A település értékeinek ilyen módon történő középpontba állítása 
valamennyi korosztály vonatkozásában helyben erősíti a közösséghez tartozás megélését, a települé-
sen belüli kohéziót, továbbá a Nagyrédéhez való mélyebb és sokrétűbb kötődés kialakulását.

20 �Agrár- és élelmiszergazdaság, egészség és életmód, épített környezet, ipari és műszaki megoldások, kulturális örökség, 
sport, természeti környezet, turizmus és vendéglátás.

21 Markó Anita–Murányi Norbert: Települési Értéktár és Értéknapok Nagyrédén. Esettanulmány, 2017.

Forrás: https://nagyrede.hu/ (2019. 08.10)
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A Nagyrédei Értéknapok megszervezésének átfogó és hosszú távú célja a helyi lakosság szülő-
földhöz, Nagyrédéhez való mélyebb és sokrétűbb kötődésének elősegítése, a helyi identitástudat 
megerősítése; ezen felül a fiatalabb generációk személyes kötődésének elősegítése, az értékkel való 
megismerkedése. 

Minden korosztály számára az Értéknapok keretében olyan csoportos, interaktív élő társasjáté-
kot szerveznek, ami főleg az épített és a tárgyi értékeken alapul. Az Itthon Nagyrédén nevet viselő 
vetélkedő a gyerekeknek szól, célja alapvetően az, hogy a nagyrédei Szent Imre Általános Iskola 
tanulói interaktív módon, élményszerűen ismerkedjenek meg a település értékeivel. 

A játék keretében például keresztrejtvény jellegű feladatokat, képfelismerés, kép-szöveg párosí-
tás feladatokat kell megoldaniuk egy előre kijelölt útvonalon. Az esemény lebonyolításában a helyi 
önkormányzat dolgozói és önkéntesek is részt vállalnak.

A művelődési központnak másik fontos törekvése a kulturális alapú gazdaságfejlesztés, vala-
mint egy állandó értéktári kiállítás megvalósítása. 

A Széchenyi Zsigmond Kárpát-medencei 
Magyar Vadászati Múzeum intézményi 
közösségfejlesztésének megismerése

A Heves megyei tanulmányút első napján a hatvani Grassalkovich-kastélyban működő Széchenyi 
Zsigmond Kárpát-medencei Magyar Vadászati Múzeumba látogattunk el. Múzeumi vizitünket Nagy-
Hanula Viktória múzeumpedagógus vezette, aki először a kastély történetét mutatta be. Elmondta: 
a kastély fénykora a Hatvany család idején volt, amikor színes kulturális élet folyt a falak között. 
Az épületből később vegyipari technikum, majd kórház lett. A múzeumot 2014-ben alapították és 
az egész kastélyban alakították ki a vadászat történetét és a Kárpát-medence élővilágát bemutató 
kiállítást, amelynek része pl. A vadászat története a honfoglalás korától napjainkig, Vizes élőhelye-
ink és halászat, Kárpát-medence élőhelyei és vadfajai, Vadászírók (közöttük a múzeum nevét viselő 
Széchenyi Zsigmond emlékszobája). 

A múzeum pedagógiai munkája kapcsán szó volt arról, miképpen szólítják meg a térség iskoláit 
és óvodáit – többek között – tematikus hetek szervezésével, állandó csoportos foglalkozások meg-
tartásával. Különösen nagy sikernek örvendenek például az állatok világnapjához, a madarak és 
fák napjához vagy a víz világnapjához kapcsolódó tematikus múzeumpedagógiai foglalkozások. A 
különböző korosztályoknak szervezett foglalkozások során megjelenik Széchenyi Zsigmond szelle-
misége és hagyatéka, aki életében nagy hangsúlyt fektetett az ifjúságnevelő munkára, a természet 
szeretetének átadására, amit a múzeum is fő célkitűzésének tart. A Múzeumok Őszi Fesztiválja ke-
retében is számos izgalmas programot kínálnak a családoknak, a diákcsoportoknak vagy az egyéni 
látogatóknak. Például már több éve megszervezik a Természet emberei programot. Ez évente négy, 
a természethez, a természetvédelemhez kötődő foglalkozás képviselőinek meghívását jelenti, akik 
maguk vallanak szakmájukról, annak szépségéről, fontosságáról, kihívásairól. 

A vadászati múzeumban kiemelten fontosnak tartják a családok, a közösségek megszólítá-
sát, és számos közösségi élményt biztosító programot kínálnak számukra. A családi programok 
szervezésénél fontosnak tartják, hogy a szülők-nagyszülők és a gyermekek közösen tudjanak 
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játszani, alkotni, ezzel is közelebb kerülve egymáshoz. A múzeum az adott év tematikájához 
kapcsolódóan rendszeresen részt vesz a Múzeumok Éjszakáján is. A 2018. évi játék (Családi 
csapatépítő) fő célja volt, hogy a családok egy olyan közös élményben vegyenek részt, ahol 
mindenki közreműködésére szükség van. A játék elején a család legfiatalabb tagjai (vagy akár 
minden tag) három különböző állat alteregója közül választhattak. A kiállításban három kü-
lönböző szálon folyt a játék, annak az állatnak a szemszögéből zajlott a kutatás, amelyiket 
választották, és az általuk meghatározott útvonalon haladtak végig az izgalmas feladatokkal 
tarkított kiállításon.

Szintén a közösségépítés nagyon jó példája a szabadulószoba, ahol családok, baráti társaságok, 
párok próbálhatják ki a tudásukat, megoldókészségüket és a csapatmunkát. A program szorosan 
kapcsolódik a múzeum kiállításához, hiszen a játék célja, hogy az afrikai kikötői forgatagban meg-
találják, majd visszajuttassák Széchenyi Zsigmondhoz az elveszett útlevelét. 

Helyi értékőrzés és közösségfejlesztés,  
ifjúsági programok

Lázár Tünde, a tiszanánai Fekete István Könyvtár, Kulturális és Szabadidő Központ vezetője a helyi 
értékőrzésről és közösségfejlesztésről, valamint az Ifjúsági Értékőr csoportról beszélt. 

Előadásának gerincét a 2015-ben életre hívott Ifjúsági Értékőrök bemutatása adta. Ez a csoport 
középiskolás és felsőfokú tanulmányokat folytató helyi fiatalokból álló közösség, akik életében 
hangsúlyosan jelenik meg a településük múltja és jelene. Közösségi interjúk készítésével, kérdőí-
vezéssel és a helyi értékek feltárásával, dokumentálásával foglalkoznak. Óriási szerepet vállaltak a 
helyi értékleltár kialakításában, együttműködnek és egymást segítve dolgoznak a Települési Érték-
tár Bizottsággal. A kis csapat bázisa a helyi művelődési ház, ahol hétvégenként vagy a kapcsolódó 
programok alkalmával rendszeresen találkoznak. 
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2015 óta rendezik meg az Ifjúsági Értékőr Tábort, ahol minden évben újabb értékekre bukkan-
nak. Számos településre eljutottak, és mindenhol igyekeznek népszerűsíteni az értékőr mozgalmat. 
Hasznosnak tartják a jó gyakorlatok megosztását, és ahol csak megfordulnak, ötleteket gyűjtenek, 
amiből valami újat tudnak alkotni. Az agilis fiatalokból álló közösség részt vett a taliándörögdi I. 
Kárpát-medencei Értékőr Táborban, de sikeres mintaprojektet bonyolítottak le a Cselekvő közös-
ségek – aktív közösségi szerepvállalás című programban is. A Cselekvő Értékek – Szorgalmasan, 
mint a méhek elnevezésű mintaprojektjük célja a településükön élő és dolgozó fiatalok közösség-
építéséhez járult hozzá. A közösségfejlesztő helyi értékekre reflektáló, lokális identitástudatot és 
társadalmi részvételt erősítő helyi kezdeményezés során a helyi fiatalokkal megismertették a méhé-
szetet, mint ősi mesterséget. Szakmai programjaik keretében nagy hangsúlyt fektettek a generációk 
közötti párbeszéd erősítésére is. Megmutatták a fiataloknak a méhészet mindennapjait, a munka-
folyamatokat, végigkísérve azt a folyamatot, amíg a méz az üvegbe kerül. A fiatalok képességeit 
megmozgatva, bevonva őket a mintaprojektbe, ötleteikkel, véleményeikkel segítették a színes 
programokat még „cselekvőbbé” tenni… A fiatalok és a méhészek aktív, kölcsönös együttműködése 
hozzájárult a helyi kapcsolatok megerősítéséhez, perspektívát nyújtott a résztvevők számára, fel-
tárta a lehetőségeket és a rejtett vagy inaktív erőforrásokat. További céljuk volt, hogy a rendezvé-
nyekkel, valamint a tevékenységüket kísérő aktív nyilvánosság által részletesen megismertessék 
a lakosokkal mind a szakmát, mind a mézet, mint helyi értéket. A csoport valamennyi tagja az 
értékőrzés-értékmentés területén végez kimagasló munkát Tiszanánán.  

Forrás: https://tiszanana.hu/
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NÓGRÁD MEGYE –  
2018. JÚLIUS 31.–AUGUSZTUS 2.22

A Nógrád megyei tanulmányút első állomására, Salgótarjánba a Sárvár – Pápa – Győr – Tatabánya 
– Hatvan útvonalon keresztül vitt az utunk. A három nap alatt a megye négy településén jártunk: a 
megyeszékhely mellett Kozárdon, Drégelypalánkon és Kazáron ismerkedtünk a palóc értékekkel és 
hagyományokkal. Az előadásokon keresztül pedig további négy település múltjáról és jól működő 
közösségeiről kaptunk információt: Buják, Tar, Karancslapujtő és Szécsény.

A háromnapos szakmai út fő konklúziója az volt, hogy egy-egy település feltáratlan értékei je-
lenthetik a helyi fejlesztőmunka egyik kiindulópontját, amelyek egyszerre rejtett közösségi erőfor-
rások is. A program során 10 előadás keretében mutatkoztak be a kulturális intézmények, múzeu-
mok, könyvtárak, önkormányzatok és civil szervezetek. Erre a tanulmányútra résztvevőink főként 
civil szervezetek képviseletében érkeztek, összesen 53 fő. 

22 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/nograd-megye-a-hagyomanyokat-nem-orizni-ha-
nem-atorokiteni-kell/ linken olvasható.
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Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Bujákért Alapítvány (Buják)
Dornyay Béla Múzeum (Salgótarján)
József Attila Művelődési Ház (Salgótarján) 
Karancslapujtői Tájház – Karancs Kincse Közhasznú Egyesület (Karancslapujtő)
Kazár Község Önkormányzata
Kozárd Község Önkormányzata
Kubinyi Ferenc Múzeum (Szécsény) 
NMI Nógrád Megyei Igazgatóság (Salgótarján)
„Sakkozzuk ki"- akciócsoport (Salgótarján)
Tar Község Önkormányzata

Közösségépítés Kozárdon
Kozárdon dr. Hajasné Banos Márta polgármester és dr. Hajas Pál fogadott minket. Mint megtud-
tuk, Kozárd egy alig 170 fős település, s míg máshol elöregedő faluról, elnéptelenedő községről 
hallottunk, addig itt nincsenek üresen álló házak, a fiatalok nem költöznek el, hanem inkább haza-
jönnek. A településvezetés elsődleges célja a falu, mint turisztikai célállomás újjáépítése. 
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Kozárd vezetői előbb a helyi értékekre, hagyományokra fókuszáló rendezvényeket tartották fon-
tosnak. A rendezvények jó alkalmat teremtettek arra, hogy előbb a térségi, majd a nemzetközi ren-
dezvények felé nyissanak. Ilyen volt az Almavirág fesztivál, a Gasztronómiai és gyümölcsfesztivál, 
a Muzsikál az erdő program és a Palóc Vágta lovas találkozó.

A 2002-től a fejlesztési koncepció alapja a falu és a közösség megszilárdítása, illetve megújítá-
sa, új helyi és szomszédsági kapcsolatrendszerek létesítése, követendő jó példák létrehozása volt. 
Ezek együtt jártak a település kulturális arculatának újjáteremtésével. 2006-ban elsőként újjáépült 
a romos faluház, amelynek a színházterme azóta évente legalább 20 kulturális esemény színtere. 
Ugyanennek az épületnek integrált része lett a 2006-ban felszentelt Szeplőtelen Fogantatás kápolna, 
amely megújította a kozárdi katolikus vallási közösséget is. Sikeres pályázattal létrehozták az Integ-
rált Közösségi Szolgáltató Teret (IKSZT), valamint a kozárdi Palóc Kulturális Galériát, a volt falusi 
csizmadia házában. Szintén egy régi palóc házban alakították ki a Palóc Ízek Házát.

Eközben a kozárdi polgárok maguk is egyre aktívabb falufejlesztőkké és értékőrzőkké váltak. 
Sorra épültek újjá a kontyos palócházak, amelyek közül többet is a falusi turizmus szolgálatába 
állítottak. Néhány évvel ezelőtt elindult a Mária Zarándokút észak-déli ága, s ez új szellemiséget is 
hozott a faluba. Gyönyörű Mária-kert épült ki a zarándokok tiszteletére és fogadására.

Pár évvel később, 2014-ben, immár a közösségi identitás erősítésére épült meg az országzászló 
trió az identitás kapuval. A település a sétáló turisták mellett hazai és nemzetközi konferenciáknak 
is helyet ad. Volt ott már Őslénytani Vándorgyűlés, Nemzetközi Csipkekonferencia, sőt az őshonos 
állat- és növényfajták megőrzésének nemzetközi fóruma is. A helyiek úgy tartják: ez egy kis létszá-
mú, de nagy szellemiségű palóc falu.

Szondi Kiállítótér és Turisztikai Központ 
közösségfejlesztő tevékenysége

A Szondi Kiállítótér és Turisztikai Központot Pásztor Ildikó ügyvezető igazgató mutatta be. 
Drégelypalánk festői környezetben, az Ipoly folyó partján, a Börzsöny-hegység lábánál fekvő, 
történelmi nevezetességű település. A Drégely Vára Történelmi Emlékhely a hősi helytállásról és 
hazaszeretetről üzen a mának. A Szondi Kiállítótér és Turisztikai Központ 2015 nyarán nyílt meg. A 
barátságos látogatóközpont interaktív elemekkel gazdagított kiállításai, programjai látványos for-
mában mutatják be Szondi várkapitány hőskorát. A működtetését biztosító, közművelődési felada-
tokat is ellátó Drégelypalánki Közművelődési és Turisztikai Nonprofit Kft. Drégelypalánk község 
önkormányzatának 100 százalékos tulajdonában van. A kft. feladata a települési rendezvények, kul-
turális és szabadidős programok szervezése, a helyi közösségek támogatása, a turisztikai fejleszté-
sek megvalósítása.

Többezer főt fogadnak évente a turisztikai központban, főként általános és középiskolás diákok, 
gyermekes családok, természetjáró bakancsos turisták keresik fel a helyet.

Hasznos információval látják el a Drégely várához túrázókat, s színvonalas szabadidős prog-
ramokat is tudnak ajánlani a betérő látogatóknak (túravezetés, viselet- és fegyverbemutató, élő 
történelem óra, kalandos csillagtúra, apródavatás, kincskeresés, íjászkodás, ostromjáték, éjszakai 
bátorságpróba, XVI. századi korabeli ágyú tüzérségi bemutatóval, kézműves foglalkozások).
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A különböző évszakok eseményeihez, jeles ünnepekhez is szerveznek közösség-
teremtő programokat, ahol a látogatókon kívül a helyi lakosokat is várják. Fontos-
nak tartják, hogy a vendégeken kívül a helybeliek is magukénak érezzék a helyet.  
A tanulmányút résztvevői megnézték a vár történetét átölelő „Szent sírhely” történelmi, animációs 
ismeretterjesztő filmet, és a „Szondi legendáját”, ami Drégelyvár négynapos ostromának történéseit 
bemutató élőszereplős, Filmszemle-díjas kisfilm. 

A Szondi Kiállítótér és Turisztikai Központban 4 főállású (ügyvezető, programszervező, könyv-
táros-teleházvezető, technikai munkatárs) és félállásban „Drégely kapitánya” munkatárs látja el a 
kulturális és turisztikai feladatokat. Mindennapi munkájuknak fontos része a közösségfejlesztés és 
az önkéntesek fogadása, amit közfoglalkoztatottak, a nyári időszakban diákmunkások és az 50 órás 
közösségi munkát végző középiskolások segítenek. Hozzávetőlegesen évente 10 fiatalnak biztosíta-
nak munkát és tapasztalatszerzési lehetőséget. 

A helyi összefogás alapját a Szondi-kultusz és -hagyomány ápolása adja, ami meghatározó a 
település közösségének életében. A minden évben megrendezett Szondi várjáték hagyományőrző 
program, valamint a Szüreti felvonulás és mulatság is közel 60 önkéntessel – a falu közösségeinek 
összefogásával – valósul meg. A helyi értéktáras felmérések a Hagyományőrző csoport, a Nyugdíjas 
klub aktív segítségével történtek. A fiatalok pedig kérdőíveztek, interjúkat készítettek. 

A találkozó végén viselet- és fegyverbemutatót tartott „Drégely kapitánya”, többen korabeli ru-
hákba (végvári vitéz, köznemesi hölgy) bújva élték át a történelmi múltat.
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ÉSZAK-ALFÖLD 

HAJDÚ-BIHAR – 2018. JÚLIUS 10–12.23

Hajdú-Bihar megyébe a Balassagyarmat – Salgótarján – Hatvan útvonalon jutottak el a részt-
vevők. Az első program helyszíne Debrecenben volt. A megyében a három nap alatt jártunk még 
Berettyóújfaluban és Hajdúnánáson, de a konferencianapi bemutatkozásokon keresztül jó gyakorla-
tokat ismerhettünk meg Hajdúböszörményből, Hajdúhadházról, Hajdúszoboszlóról és Téglásról is.

A szakmai napokon összesen 11 előadást hallgattunk meg, jó példákat és adaptálható közös-
ségfejlesztő folyamatokat megismerve. A Hajdú-Bihar megyei tanulmányútnak 72 résztvevője volt 
közművelődési, múzeumi, könyvtári területről és civil szervezetektől.

23 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/erdekes-programok-jo-gyakorlatok-es-jo-metodu-
sok-a-kozossegfejlesztesben/ linken olvasható.
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Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Agóra Tudományos Központ és Élménypark (Debrecen)
Civil Udvar (Berettyóújfalu)
Debreceni Művelődési Központ (Debrecen)
Déri Múzeum (Debrecen)
Hajdúnánási Múzeum (Hajdúnánás)
Hajdúvitéz Nonprofit Kft. (Hajdúhadház)
Kendereskert (Hajdúnánás)
Kovács Máté Városi Művelődési Központ (Hajdúszoboszló)
NMI Debreceni Megyei Igazgatósága (Debrecen)
Szabad Hajdú Közhasznú NKft. (Hajdúböszörmény)
Téglási Városi Könyvtár és Közművelődési Intézmény (Téglás)

A gamifikáció mint lehetséges módszer a 
múzeumban

A 21. század társadalmában új igények fogalmazódtak meg az informális és a nonformális oktatási 
környezettel szemben. Ahogy a nonformális oktatási környezet szerepe felértékelődött, úgy vált 
egyre fontosabbá, hogy a közgyűjtemények a társadalom igényeit szolgálják. Ehhez a szakemberek-
nek fel kell ismerniük a közgyűjtemények információátadásban betöltött szerepének fontosságát, 
majd ezt követően olyan oktatási módszerekkel kell közelebb vinniük a látogatókhoz a gyűjtemé-
nyek tartalmát, amelyek megfelelnek a különböző korosztályok igényének.

A gamifikáció egyre szélesebb körben alkalmazott módszer a különböző tantárgyak tanításá-
ban. Mivel metodikája közelebb viheti az elsajátítandó ismereteket a ma netgenerációjához, ezért 
alkalmas módszerként integrálható a tanórán kívüli környezetben történő ismeretátadásba is. Ám 
ez a módszer nem pusztán a netgeneráció esetében alkalmazható. Így Karl M. Kapp definícióját 
kibővítve a fogalom alatt játék alapú működési elveket, játékesztétikát és játéktervezői gondolkodás 
használatát értjük a különböző generációk figyelmének lekötése, cselekvésre sarkallása, új ismere-
tek elsajátítása és a problémák megoldása céljából. (Kapp, 2012) 

Előadásukban, egy olyan, a gamifikációt alkalmazó módszert mutatnak be, ami a múzeumi 
környezetben, a múzeum kiállításainak anyagát kívánja közelebb vinni nem pusztán a ma 
diákjaihoz, hanem szüleikhez és nagyszüleikhez is, akikben – hisszük – ott él a homo ludens, a 
játékos ember. S habár a különböző generációk eltérő módon szocializálódtak a dinamikusan fej-
lődő infokommunikációs eszközök megjelenésének és elterjedésének hatására, a játékra való fogé-
konyság, mint általános emberi jellemző, lehetőséget biztosít a múzeumi szakembereknek arra, 
hogy széles látogatói réteg számára tegyék fogyaszthatóvá a kiállításaikat. Azonban a játékosítás, 
szemben a játékkal, mindig rendelkezik valamilyen, a puszta szórakozáson túlmutató céllal. Így a 
szórakozás csupán eszköz az új ismeretek minél gördülékenyebb elsajátításához. 
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A Déri Múzeum kiállításait, mint játékkörnyezetet felhasználva alakítottunk ki egy olyan mód-
szert, amely a digitális játékok eszközrendszerét részben felhasználva kívánja megismertetni a lá-
togatókat a régiós és nemzeti kultúránk részét képező néhány kiemelkedően fontos műtárggyal. A 
program során a látogatók egy történetbe csöppennek, aminek keretében új helyzetben próbálhat-
ják ki magukat, miközben megismerik a kiállítást.

Kulturális gazdaságfejlesztés Hajdúnánáson
Szólláth Tibor, Hajdúnánás polgármestere a kulturális gazdaságfejlesztési programot mutatta be. 
Az elmúlt években Hajdúnánás élni tudott a helyben megtalálható erőforrásaival. Ilyen többek 
között a Kendereskert, a Nánási Portéka vagy a Bocskai Korona, amelyek az elmúlt időszak fejlesz-
tései, és ma több száz nánási családnak adnak munkát. A helyi emberek keze által olyan értékeket 
hoztak létre, amelyek rámutatnak arra, hogy Hajdúnánás a saját lábán is meg tud állni azzal, hogy 
helyi erőforrásait használja.

Több gazdaságélénkítő eszközt is bevezetett a város közössége az elmúlt években. A Nánási 
Portéka a település első helyi márkája, amelyet 2013-ban azzal a céllal hoztak létre, hogy a multi-
nacionális élelmiszerláncokkal szemben saját termelőiket támogassák. Hasonló Hajdúnánás helyi 
pénze, a Bocskai Korona célja, A város közössége elfogadta, megértette és ma már nap mint nap 
használja, hiszen így azon erőforrások egy része, amely eddig Hajdúnánásról kiáramlott, helyben 
marad, ezáltal erősíti a város és az itt élő emberek gazdasági helyzetét. Ezt a kezdeményezést mára 
nemcsak a helyiek, de a városhatáron túli közösségek is magukénak érzik, hiszen Hajdúnánáson 
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mintegy 100 elfogadóhely van, mindemellett 2017. január elsejétől Vámospércs, Balmazújváros és 
Hajdúhadház is bevezette a Bocskai Koronát.

A Kendereskert évtizedeken keresztül az enyészeté volt, mára ismét virágzó állattartás, mező-
gazdasági tevékenység zajlik, mindez ökológiai gazdálkodás keretében, karöltve egy látogatóköz-
pont kialakításával. Az itt megtermelt biotermékeket a helyi termelői piacon a társadalmi felelős-
ségvállalás jegyében konvencionális áron vásárolhatják meg az érdeklődők, emellett többek között 
a közétkeztetés igényeit is kiszolgálja. 

A közösségek fejlesztéséért is sokat tesznek: a művelődési házat régen kinőtték, az eddig hasz-
nálaton kívül lévő épületekben, épületrészekben újabb közösségi tereket alakítottak ki. Így lett 
például a krumplisveremből pinceklub. Az elmúlt évek fejlesztéseinek eredményeként megújult 
a fürdő előtti tér, amely közösségi térként is működik. A közösségi terek egy részét még az önkor-
mányzat működteti, de a művelődési házat és a hozzá tartozó tagintézményeket egy kifejezetten 
erre a célra létrehozott gazdasági társaságra bízták. 

Az elmúlt időszakban Hajdúnánás elnyerte az UNICEF Gyerekbarát Település Díjat, a Holnap 
Városáért Díjat, a Családbarát Önkormányzat Díjat és az Idősbarát Önkormányzat Díjat, amelyet a 
jó példákat megvalósító önkormányzatok kaphattak meg – azok a települések, amelyek célul tűzték 
ki, hogy közösségükön belül jó gyakorlatokon keresztül egy magasabb életminőséget akarnak el-
érni.



50

JÁSZ-NAGYKUN-SZOLNOK –  
2018. JÚNIUS 19–21.24 

A tanulmányút résztvevői a Veszprém – Székesfehérvár – Dunaújváros – Kecskemét útvonalon 
jutottak el Jász-Nagykun-Szolnok megyébe. A megyében Szolnok mellett Kisújszálláson, 
Nagykörűn, Tiszatenyőn és Martfűn tettünk látogatást, előadásokon keresztül pedig megismertük 
a Berekfürdőn, Besenyszögön és a Tiszafüreden folyó közösségi munkát.

A megyében Szolnok volt a háromnapos tanulmányút első állomása. A szakmai konferenciát 
Kisújszálláson rendeztük meg, ahol főként a közművelődési intézmények mutatták be közösségeiket. 
A 71 résztvevő összesen 10 előadáson keresztül ismerhette meg a megye közösségfejlesztő 
folyamatait, értékőri munkáját és hagyományait.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Aba-Novák Agóra
Kisújszállás Város Önkormányzata
Vigadó Művelődési Ház (Kisújszállás)
Kovács Pál Művelődési Ház (Tiszafüred)
Nagykörű Művelődési Ház

24 �A tanulmányútról bővebb információt a https://cselekvokozossegek.hu/haromnapos-tanulmanyut-mikent-tehetunk-tob-
bet-a-kozossegeinkert/ linken olvashatnak.
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Szolnok Város Önkormányzata
Tiszatenyő Község Önkormányzata
Turisztikai Nonprofit Kft. (Berekfürdő)
Városi Művelődési Központ és Könyvtár (Martfű)
Vechiculim Ház – Besenyszögért Alapítvány (Besenyszög)
Verseghy Ferenc Könyvtár (Szolnok)

„Virágzástól befőzésig” programsorozat 
Nagykörűn

A cseresznyetermesztés kultúrája 150 éves múltra tekint vissza Nagykörűn. Manapság 100 hektáron, 
kb. 300 tulajdonos kezén lévő mintegy 500 parcellán szedik a cseresznyét. Mindmáig fennmaradtak 
helyi fajták is, amelyek napjainkban újra szerepet kapnak, ebben segítséget nyújt a templomkert-
ben található, génbankként is értékes Cseresznye Fajtagyűjtemény.

Bár a falu legfontosabb terménye a cseresznye, más gyümölccsel, meggy, barack, körte termesz-
tésével, állattartással, állati eredetű termékekkel, illetve mindenféle feldolgozott termék előállítá-
sával is foglalkoznak a termelők. A helyiek letették a kulturális alapú gazdaságfejlesztés alapjait: 
méz, lekvár, szörpök, pálinka, friss gyümölcs és zöldség, savanyított termékek, őrölt pirospaprika, 
natúr gyümölcslé, kecsketej és -joghurt, szürkemarha-mangalica-juh húsáru, háziszappan, fűsze-
rek, gyógynövények és gyógynövénytermékek, művészi kerámiák, üvegékszer, kosárfonó-, csuhé- 
és nemezmunka szerepel a települési palettán. Különféle sajtokat vagy húsárut például többen is 
készítenek eladásra. Két védjegyrendszerhez is lehet csatlakozni, az egyik a nagykörűi helyi termék 
védjegy, a másik az Élő Tisza védjegy, ami a Tisza menti termelőket fogja össze. 

Az értékőrzés mellett a helyi termékek piacának megteremtésére hívták életre a Virágzástól be-
főzésig programsorozatot. 

A programsorozat évente 8-10 eseményből áll. Tavasszal a Cseresznyevirág Ünnep és Fagyűző 
Szertartással kezdődik a sor. Része a két nagy rendezvény, a júniusi Cseresznyevásár és az őszi 
Nagy Befőzés, illetve a több napos, nyár közepi Templomkerti Búcsú, amikor egyebek mellett több 
százéves hagyomány elevenedik meg az Illés-kőhöz menő fáklyás zarándoklattal. De kisebb prog-
ramok is zajlanak, amelyek elsősorban a település közösségének szólnak, mint a Nepomuki Szent 
János Ünnep és Fényúsztatás.

Régebben a Cseresznyefesztivál, ami turisztikai szakmai körökben is hírnevet vívott ki, július-
ban, a cseresznyeszezon után volt, így a látogatók nem értették, hogy miért nincs cseresznye a Cse-
resznyefesztiválon? Ennek az volt az oka, hogy a cseresznyeszedés kampánymunkái közben nem 
jutott ideje, de kedve sem a lakosoknak „fesztiválozni”. 

Azzal az egyszerű lépéssel, hogy a szervezők átpozicionálták a programot és fesztivál helyett 
Cseresznyevásárt kezdtek el rendezni a cseresznyeszezon közepén, alapvetően megváltoztatták a 
viszonyulást, hiszen a vásár már egészen más, a cseresznyét el is kell adni! Így sokkal inkább biz-
tosítani lehetett a támogatást. 

A meglévő hagyományra, szaktudásra és a faluba folyamatosan betelepülőkkel együtt érkező 
vállalkozószellemre alapozva sikerült jó összhangot találni a hagyományőrzés és a piaci igények 
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között. A fesztiválélmény helyett a termelőkkel való közvetlen találkozás, a kiváló portéka mellé 
adott jó szó adja meg az igazi falusi vásárhangulatot. A folyamat sikere elképzelhetetlen lenne a 
helyi résztvevők nélkül, továbbfejlesztése pedig azon múlik, hogy folyamatosan újabb résztvevők 
kapcsolódjanak be. Ezt szolgálják a programok előkészítése során a résztvevők bevonására szerve-
zett alkalmak.

A kulturális alapokon elkezdett közösségi erőfeszítésből a gazdaságfejlesztés olyan formája jött 
létre, ami egyaránt magában foglal kulturális és közösségi elemeket. Hosszú távon pedig akkor 
maradhat piaci értelemben is sikeres, ha ezeket az összetevőket sikerül megőrizni, az arányok nem 
borulnak föl és természetesen, ha minden résztvevő jól érzi magát ezek között a keretek között és 
érvényesíteni tudja az érdekeit.

Ifjúsági közösségfejlesztés  
a Verseghy Ferenc Könyvtárban25

Czakóné Gacov Katalin, a szolnoki Verseghy Ferenc Könyvtár igazgatója az ifjúság megnyeré-
sére helyezve a hangsúlyt bemutatta azt az ifjúsági programot, amellyel egyre több fiatalt tudnak 
bevonzani a könyvtár által létrehozott közösségi térbe. A program jó példája annak az erőfeszítés-
nek, amellyel a 15-25 éves korosztályt is be lehet vonni a közösségi munkába. 

Az Európai Ifjúsági Héten 2015 májusában megnyitották új közösségi terüket, az Ifjúsági termet, 
amely 14-25 éves korig szeretettel várja az olvasni és beszélgetni szerető fiatalokat. Berendezésekor 
elsősorban a könyvek szerepét, az olvasás népszerűsítését hangsúlyozták, olyan környezetet te-
remtve, ahol a fiatalok jól érzik magukat: WIFI, zene, babzsákok, kanapé, körasztal, számítógépek, 
led tv, dekorálható üvegfelület várja őket.

25 www.vfmk.hu (2019. 08. 07)
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Kis közösségek létrehozására alkalmazott módszer a különféle érdeklődésű diákok számára 
különböző „körök” alakítása. Ezek száma és összetétele gyakran változik, de vannak évek óta mű-
ködők, például: Ifjúsági Irodalmi Kör, Írókör, Krimi kör, Anime kör, Kocka asztal, Fantasy kör, 
Japán kör, Kreatív kör.

Jellemzőik, hogy diákok vezetik, a könyvtáros velük együtt dolgozva, mintegy mentorként segíti 
a munkájukat. Jelen van a foglalkozásokon, de nem irányítja, hanem óvatos tereléssel alakítja az 
eseményeket.

A könyvtár szolgáltatásaira vonatkozóan az igazgató megjegyezte, hogy minden szolgáltatásuk 
alapja a használói igény, ők a teret adják, de a közösség tölti meg tartalommal. A szolgáltatások ter-
vezésekor figyelembe vették a generáció sajátos jellemzőit, kéréseit, úgymint a „pörgés”, a tempera-
mentum, az ötlet és a megvalósítás között eltelt idő rövidsége (hosszabb idő esetén már érdektelené 
válhat). Nagyon figyelnek arra, hogy „nem szabad a levegőbe ígérgetnünk, ha egyszer csalódnak 
bennünk, nehéz a bizalmat visszaszerezni.”

Arra törekednek, hogy valami pluszt nyújtsanak a fiatalok számára, olyat, amit máshol nem 
kapnak meg (pl. személyes odafigyelés, segítség a tanulásban vagy a magánéletben, csak hagyni 
őket, hogy ellegyenek, ha arra van szükségük).

A könyvtáros beszélgetőtárs, pszichológus, barát, megbízható felnőtt, aki nem szülő és nem 
tanár. Személyének kiválasztása nagy körültekintést igényel, olyan szakember legyen, aki megfelel 
az elvárásoknak és ért a nyelvükön. Biztosítani tudja a szinte folyamatos online jelenlétet, részt 
vesz a közösségek virtuális életében is (pl. zárt csoportok létrehozása és működtetése a közösségi 
oldalakon). Nemcsak személyesen szólítható, hanem online is.

Azért működik jól az Ifjúsági részleg, és növekszik folyamatosan a látogatottsága, mert egyen-
rangú partnernek tekintik a fiatalokat és meghallgatják őket, náluk megvalósíthatják az elképze-
léseiket.
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„BESENYSZÖGÉRT” Alapítvány 
közösségfejlesztés jó gyakorlatai  
a gazdasági év tükrében26

A „BESENYSZÖGÉRT” Alapítvány 1994-ben jött létre három fontos céllal: a Bezzeg Imre-féle 
néprajzi gyűjtemény kulturális hasznosítása, Besenyszög szülöttje, a Munkácsy-díjas Chiovini 
Ferenc festőművész emlékszobájának létrehozása, valamint Besenyszög monográfiájának kiadása. 
Képviselő-testületi elhatározásból 2006-ban megalakult a Vehiculum-Ház Közérdekű Muzeális 
Gyűjtemény, Múzeumpedagógiai Tagintézmény, amelyet a közművelődési közfeladatellátás telje-
sítése mellett az alapítvány is támogatott. Több szervezet közös munkájának eredménye egy olyan 
alulról épített közösségfejlesztő tevékenység, amelynek kialakított gyakorlata szerint az év szinte 
minden hónapjában szerveznek egy programot. Ezek hatással vannak (elsősorban) az iskolai közös-
ségekre és a település szervezeteire, áttételesen pedig a gyermekek családjaira is. A programokat a 
„BESENYSZÖGÉRT” Alapítvány és a Vehiculum-Ház közösen szervezi. A tevékenységek célja a helyi 
értékek feltárása, megőrzése, a helyi kulturális és történelmi emlékek ápolása, s a tudás átadása a 
fiatal korosztálynak.

Minden hónapra egy tematikus esemény szerveződik. Például a január a Csigacsinálás hónapja, 
a Farsangidőszak a Disznókodásé. Az Eleink élete versenysorozatban pedig a honismeret, a régi 
játékok és ételek kerülnek a középpontba: Eleink játékai – játékkészítés természetes anyagokból 
nagymamákkal, nagypapákkal, Eleink ételei – besenyszögi tradicionális ételek készítése. Már-
ciusban megkezdődik a kertek művelése, ezzel együtt elindul a Madárijesztő szépségverseny is. 

26 Molnár Melinda: „BESENYSZÖGÉRT” Alapítvány közösségfejlesztés jó-gyakorlatai a gazdasági év tükrében. Beszámoló.
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Májusban A bodza hetén a vadon termő gyógynövények felhasználását ismerheti meg a település 
közössége, akik számára szörpkészítő, fánksütő és virágfűző programot szerveznek. Júniusban a 
templombúcsúhoz és a városnaphoz kapcsolódik az Elszármazottak találkozója, amelyen a város 
önkormányzata beszámol az elmúlt év történéseiről és a következő év terveiről. Aztán nyár végéig 
még a Településkutató tábor és a Vidéki kalandok tábor várja a gyerekeket. Majd szeptemberben 
az, Aki leesik, az kiesik verseny elődöntője zajlik, októberben és novemberben pedig a Csipke íze 
és a Kökénykisasszony programot rendezik meg, amelyen a természeti környezetükben található 
vadon termő gyógynövényeket, a csipkebogyót és a kökényt ismerik meg a résztvevők. December-
ben Mézeskalács betlehem készítő versenyre hívják a közösségeket, és persze advent időszakában 
a Karácsonyi hangverseny sem marad el.

SZABOLCS-SZATMÁR-BEREG MEGYE – 
2018. JÚLIUS 3–5.

Szabolcs-Szatmár-Bereg megyében Nyíregyházára, a tanulmányút központi helyszínére a 
Tatabánya – Hatvan – Gyöngyös – Mezőkövesd útvonalon vitt az utunk. A háromnapos rendezvény 
ideje alatt közösségfejlesztő folyamatokkal és hagyományőrző tevékenységekkel ismerkedtünk 
meg Nyíregyházán, Vásárosnaményban, Mátészalkán, Újfehértón, előadásokon keresztül pedig 
Nyírgyulaj, Dombrád, Rozsály, Panyola és Nagyecsed közösségfejlesztő, illetve esélyegyenlőségi 
programjaiba nyertek betekintést a résztvevők.

A Szabolcs-Szatmár-Bereg megyei tanulmányút fő témája az esélyegyenlőség megteremtése, va-
lamint az önkéntes munka feltételei és fontossága volt. A rendezvényen részt vevők összesen 10 
előadást hallgathattak meg, ebből három esetben önkormányzatok ismertették közösségfejlesztő 
folyamataikat, amelyek az önkéntességre, az esélyegyenlőségre, illetve a kulturális alapú gazda-
ságfejlesztésre fókuszáltak. A tanulmányúton 56 szakember és civil szervezet képviselője volt jelen. 
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Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Beregi Múzeum (Vásárosnamény)
Dombrádért Együtt Közművelődési Könyvtár és Közösségi Szolgáltató Nkft. (Dombrád)
Képes Géza Városi Könyvtár (Mátészalka)
Móricz Zsigmond Megyei és Városi Könyvtár (Nyíregyháza)
Nagyecsed Város Önkormányzata
Nyírségi Könyvtár Alapítvány (Nyíregyháza)
Panyola Község Önkormányzata
Szabolcsi Fiatalok a Vidékért Egyesület (Nyírgyulaj)
Váci Mihály Kulturális Központ (Nyíregyháza)
Zajti Ferenc Kulturális Központ (Újfehértó)

Közösségfejlesztés, esélyegyenlőség Rozsályon
„Minden magyarnak ott kell cselekednie, ahova teremtette a jó Isten, ha máshol kellene, akkor 
máshová teremtette volna őt.”27

Sztolyka Zoltán, Rozsály polgármestere a közösségfejlesztés és esélyegyenlőség Rozsályon cím-
mel mutatta be a falu közösségi tevékenységeit. Rozsály település Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 
keleti felében található kistelepülés. Lakosainak száma 800 fő körül mozog. Az önkormányzat mint-
egy 100 hektáron gazdálkodik, az önálló gazdálkodás kettős célt szolgál. Egyrészt szeretnék, ha a 
helyi emberek tapasztalatot szerezhetnének a termelésben, itt elsősorban a felnővő fiatal generáció 
mezőgazdasági ismereteinek bővítése a cél. A másik fontos cél a helyi közösség kiszolgálása. Az 
önkormányzat 3 helyi szervezettel működik együtt a település közösségi életének alakítása során: 
a Rozsályi Jóléti Szolgálattal, a Hajnalpelika Kulturális Kisszínpaddal és a Rozsályi Sport Egyesü-
lettel.

A legfontosabb céljuk, hogy a helyi embereknek segítsenek a közösségek szervezésében. Rozsá-
lyon működik néptánccsoport, gyermek és felnőtt színjátszó csoport, református kórus, röplabda-
csapat, baba-mama klub is. Ezek mellett a gyerekek szakkör formájában ismerkedhetnek a horgá-
szattal, az öregfiúkat pedig a kispályás futballban támogatják.

Közösségi helyeiket úgy alakítják, hogy minél többen használhassák azokat, ami nappal gaz-
dasági terület, az 4 óra után rekreációs hely, kemence házzal, strandröplabdával és focipályával, 
valamint horgásztóval. A művelődési házban a felsoroltakon túl lehet asztaliteniszezni, de akár 
gitároktatásra is lehet járni.

Legnagyobb közösségi rendezvényük, a Rozsályi Piknik (RoPi), ahol a helyi emberek helyi előa-
dásokkal szórakoztatják egymást. Zártkörű rendezvény, kifejezetten azok az emberek és családtag-
jaik mehetnek be, akik részt vesznek a település hírnevét vivő valamilyen közösségi tevékenység-

27 Sztolyka Zoltán polgármester
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ben. Minden csoport bemutatja, „mit tud”. Eddig háromszor szervezték meg (kétévente rendezik), 
első alaklommal 300-an, a második alkalommal 450-en, legutóbb pedig már 617-en voltak együtt. 
Programjaik kora délutántól este tízig tartanak, a kapuzárás pedig hajnali 2-kor van.  

Közösségfejlesztés a Beregi Múzeumban
Vásárosnaményban számos közösségi programja van a Beregi Múzeumnak. Varga János 
múzeumigazgató mutatta be az intézményt és annak tevékenységei szervezésében, lebonyolításá-
ban részt vevő, együttműködő civil szervezeteket és baráti köröket.

A múzeum időszakos kiállításainak megnyitói megmozgatják a helyi közösséget, a település lakói 
nagy számban jelennek meg ezeken az eseményeken. A család kenyere című kiállítás megnyitóján 
például egy húsz évvel korábbi filmet vetítettek le, amelyben a résztvevők magukra és hozzátarto-
zóikra ismerhettek, megjegyzéseikkel gazdagították az eseményt. A különböző korosztályoknak 
múzeumpedagógiai foglalkozás-sorozatokat szerveznek. Az egyik program során a tanulók hagyo-
mányos eszközökkel készítették el nagyszüleik tradicionális ételeit, miközben megismerkedtek a 
népi táplálkozás helyi kultúrtörténetével is. A másik sorozatban a múzeum elhozta a járás összes 
óvodájából a gyermekeket, akik népi játékokkal és különleges múzeumi tárgyakkal találkozhattak.

A Beregi Múzeum nem csupán a fiatalabb korosztályokat szólítja meg, hanem a településen élők 
időseket is. Rendszeresen „házhoz mennek” a helyi idősek otthonába: a húsvéti hímes-festés vagy a 
helytörténeti előadások az ismeretátadás mellett az emlékek felidézését, a mentális regenerálódást 
is biztosítják az ott élők számára.

A helyi közösség hagyományainak életben tartása is cél. A beregi keresztszemes hímzés – mint 
népművészeti kincs – oktatása nemcsak iskolásoknak, de a felnőtt korcsoportok számára is gya-
korlat. Sőt, a múzeum a hagyománymentés keretében külső helyszínekre is kitelepül: kiállítással, 
hímzés-szaktanácsadással, szakmai kooperációval, zsűrizéssel. Ugyanígy részt vesz saját anyaga-
ival, előadásaival a környező települések helytörténeti kiállításaiban is. A helyi identitás erősítése 
céljával várostörténeti sétákat is szerveztek a város lakosainak.
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A múzeum a különböző kiemelt programokon való részvételével (pl. Múzeumok Éjszakája, Zo-
árd-napi Sokadalom) is a különböző helyi közösségek kohézióját fejleszti. A helyiek értékeit kül-
honba is elviszi (kiállítások külföldön, szakmai-társadalmi kapcsolatok a környező országokban), 
vagy a hazai kisközösségek (pl. egyesületek) számára teszi elérhetővé bemutatók, workshopok for-
májában. 

A Beregi Múzeum aktív szerepvállalással napi szinten működik együtt a település, a kistérség 
civil egyesületeivel (baráti kör, nyugdíjas klubok, népművészeti egyesületek stb.), intézményeivel, 
önkormányzataival.

Közösségek a Móricz Zsigmond Megyei és  
Városi Könyvtárban

A Móricz Zsigmond Megyei és Városi Könyvtár célja, hogy tudás-, információ- és kultúraközvetítő 
tevékenységével hozzájáruljon használói életminőségének javulásához, ezért kiemelt figyelmet 
fordít a könyvtár folyamatos társadalmi szerepvállalására. Szolgáltatásaival elősegíti a társadalmi 
hátrányokkal küzdő csoportok kulturális integrációját, egész életen át tartó élményt és inspirációt 
ad a tanuláshoz, a munkához és a szabadidő tartalmas eltöltéséhez. Figyeli, felméri és támogatja az 
egyéni, illetve közösségi igényeket, valamint azok változásait.

A könyvtár egyesületekkel, alapítványokkal meglévő kapcsolata több esetben évtizedes múltra 
tekint vissza, ami meghatározza a könyvtárban zajló közösségépítő tevékenységet. Az intézmény 
számos irodalmi, zenei és nyugdíjas egyesületnek ad otthont. 
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A könyvtár igazgatója egyben a Nyíregyházi Települési Értéktár Bizottságának elnöke is. Az ér-
téktári munkához kapcsolódóan az Értékes Esték rendezvénysorozat több programját a könyvtár-
ban rendezték meg. A programsorozat célja a települési nemzeti értékek összegyűjtése mellett azok 
bemutatása, megismertetése a lakossággal. Jelenleg 47 érték került be az értéktárba. 

A Pincétől a padlásig elnevezésű programot gyerek- és felnőtt-, valamint nyugdíjascsoportoknak 
szervezték. Mivel még jobban szerették volna bevonni a könyvtárba és a könyvtári rendezvényekbe 
a családokat, így a könyvtár csatlakozott a Múzeumok Éjszakája programhoz és a Nyíregyházi Ma-
gyar Szablyavívó Iskolával közösen szervezett családok részére Kalandos Kardok címmel könyvtári 
kalandtúrát. 

Programjaikba igyekeznek bevonni a fiatalabb korosztályt is. A KamaszTErasz28 – Ki vagyok 
én program 2017 nyarán indult el olyan középiskolás amatőr írók, költők számára, akik szeret-
nének egy közösséghez tartozni, egymással megosztani alkotásaikat. A központi könyvtár olva-
sótermének nagyobb kihasználtsága miatt, valamint a fiatal korosztály (15-25 év) megszólítására 
Kamasz-teret alakítottak ki a célcsoport igényeinek megfelelően. Az így létrejött közösségi térben 
olyan szolgáltatásbővítésre kerül sor, amely újszerű a könyvtárakban és a digitális írástudatlanság 
felszámolását, a digitális kompetencia fejlesztését segíti, illetve hozzájárul az oktatás hatékonysá-
gának növeléséhez. 

28 KamaszTErasz a Kölcsey TV-ben. In: http://kolcseytv.hu/kamasz-terasz/, 2019. 07. 04.
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KÖZÉP-DUNÁNTÚL 

FEJÉR MEGYE –  
2018. SZEPTEMBER 11–13.29

A Fejér megyei tanulmányútra Békéscsaba – Szarvas – Kecskemét – Dunaföldvár – Dunaújváros 
érintésével érkeztek a résztvevők. A három nap alatt a megyeszékhely, Székesfehérvár mellett 
Dunaújvárosban és Pákozdon jártunk, illetve előadásokon keresztül Gánt, Besnyő, Vértesacsa és 
Perkáta települések közösségfejlesztő tevékenységébe pillanthattunk be. 

A Fejér megyei konferencia napjának mottója az önkéntesség és az esélyegyenlőség volt, hiszen 
csaknem mindegyik előadás erre szolgált kiemelkedő példával. A háromnapos tanulmányúton a 10 
előadáson keresztül legnagyobb arányban civil szervezetek tevékenységét ismerte meg a 74 részt-
vevő.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Dunamenti Regionális Népfőiskola Közhasznú Egyesület (Dunaújváros)
Fehérvári Kézművesek Egyesülete (Székesfehérvár)
Pákozdi Katonai Emlékpark (Pákozd)
Szabadművelődés Háza (Székesfehérvár)
Székesfehérvári Egyházmegyei Múzeum (Székesfehérvár)
Szent István Király Múzeum – Hetedhét Játékmúzeum (Székesfehérvár)
Szép Jelen Alapítvány (Gánt)
Szín-Tér Egyesület (Székesfehérvár)
Szironta Egyesület (Besnyő)
VELED az Ifjúságért Egyesület (Perkáta)
Vértesacsáért Egyesület (Vértesacsa)

29 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/az-onkentes-munka-es-a-szemelyes-erintett-
seg-fontossaga/ linken olvasható.



61

Fehérvári Kézművesek Egyesülete30

Az 1995-ben megalakult Öreghegyi Kézművesek Társaságát 1998-ban Fehérvári Kézművesek 
Egyesülete néven jegyezték be. Az eltelt időszak alatt a 15 fős kézműves baráti kör több mint 100 
taggal bíró egyesületté nőtte ki magát. A szervezet elnöke, Szenczi Jánosné az egyesület tevékeny-
ségét, közösségépítő, -fejlesztő folyamatait mutatta be. 

Az egyesület célja a kulturális örökség védelme, a magyar és nemzetiségi tárgyalkotó népművé-
szet, a népi iparművészet és az iparművészet értékeinek megőrzése, új alkotások létrehozása, a népi 
kézművesség továbbörökítése; a népi kézműves mesterségek megismertetése, továbbadása és ok-
tatása. Fontos feladatuk a kézművesség magas színvonalának biztosítása, ezért tagfelvételük igen 
szigorú: feltétel a Népi Iparművészeti Tanácsnál vagy a Magyar Alkotóművészeti Nkft. termékmi-
nősítési eljárásában való zsűriztetés. A jelenlegi és leendő tagjaik segítésére képzéseket szerveznek, 
mert szívesen látnak mindenkit, akinek fontos a kézműves hagyományok életben tartása.

Tagjaik főként Fejér megyeiek, de jó szakmai hírnevüknek és közösségi életüknek köszönhető-
en Budapestről és a környező megyékből is tartoznak hozzájuk kézművesek. Eredményességüket 
mutatja, hogy mára azon kevés népművészettel foglalkozó egyesületek közé tartoznak, melyek al-
kotóházzal rendelkeznek.

Az egyesületen belül mintegy 25 kézműves szakma képviselteti magát népi mesterség, illetve 
iparművészet formájában. Az alkotóházat Székesfehérvár várostól kapták használatra, ez a Kézmű-
vesek háza. Számos rendezvényt tartanak, a tagok pedig önkéntesként vesznek részt a programok 
szervezésében. 

A saját szervezésű nagy rendezvényeiknek immár hagyománya van, pl. a Tűzzel-vassal Feszti-
vált, amely a késkészítők és fegyverkovácsok országos találkozója, már 16 alkalommal rendezték 

30 http://www.fehervarikezmuvesek.hu/rolunk, utolsó letöltés: 2019. 07. 09.
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meg. Saját szervezésű programjaik még: a Tojásfestő-maraton (10 éve), a Magyar Gyapjúfesztivál (6 
éve), nyári kézműves táborok, szakkörök, kézműves bemutatók, amelyeket akár a külső helyszíne-
ken is megtartanak; az Asszonytáborban a kézi és gépi varrást, a hímzést, az ékszerek készítését, 
és minden olyan tevékenységet tanítanak, amit az asszonyok korábban végeztek. A Pusztinai tábor 
keretén belül a csángókhoz látogatnak el, ahol kézműves tábor keretében magyar nyelvre oktatják 
a csángó gyerekeket. A Fehérvári Kézművesek Egyesülete és a Kézművesek háza 2019-ben bekerült 
a Fejér Megyei Értéktárba. 

Az egyesület jó kapcsolatokat ápol Székesfehérvár önkormányzatával, amely magáénak vallja 
a kézművesség és a néphagyományok hordozta értékeket. Minden rendezvényen, ahol gyerekek 
megfordulnak, egészen a nyári Napraforgó napközis táborozásig, az önkormányzat igényt tart a 
kézművesek tevékenységére. Így a gyermekek nemcsak hagyományainkat ismerik meg, de maguk 
is megélhetik az alkotás örömét. A gyerekek mellett még azok az alkotni vágyó felnőttek is a cél-
közönségbe tartoznak, akik a gyermekeik felnőtté válásával több szabadidővel rendelkeznek, vagy 
a nyugdíjasok, akik számára az értelmes szabadidő-eltöltést, a hasonló gondolkozásúakkal való 
közösségi találkozást, életminőségük javulását teszik lehetővé.

Nemzetiségi hagyományőrzés és 
közösségfejlesztés Vértesacsán 

Kara Nikoletta, a Vértesacsáért Egyesület elnöke a német nemzetiségi hagyományok őrzéséről és 
az ismeretek átadásáról beszélt. Korábban művelődési és német nemzetiségi házat is működtettet 
az egyesület, ma már csak a német nemzetiségi ház tartozik hozzájuk, a művelődési házat az önkor-
mányzat vette át. A közösségépítés fő irányvonala a fiatalok visszaszoktatása a falu rendezvényeire.  
Ez folyamatos munkát igényel. A német nemzetiségi és művészeti iskolával jó kapcsolatokat ápol-
nak, így a Vértesacsai Német Nemzetiségi Tánccsoportnak megvan az utánpótlása, hiszen az isko-

Forrás: http://www.fehervarikezmuvesek.hu/ (2019. 08. 09.)
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lában táncoktatás is folyik. A település német nemzetiségű óvodájával is kiváló az együttműködés. 
Az óvodában is tanítják a sváb hagyományokat, táncokat, énekeket. A tánccsoport utánpótlásának 
nevelése már az óvodában kezdődik. A német nemzetiségi házban számos programot szerveznek a 
nagyobb ünnepek köré, mint a farsang és az advent. Az egyesület a nemzetiségi önkormányzattal 
karöltve értékőrző tevékenységet is folytat. A Német Nemzetiségi Önkormányzat meg tudta venni 
egy korábban kitelepített sváb család házát, és a falu lakói elkezdték oda behordani a régi tárgya-
kat.  Két szobát már be tudtak rendezni ezekből a régi tárgyakból.  A tánccsoport 1972-ben alakult, 
évente 2 alkalommal külföldre is eljutnak. Éves szinten 20-25 fellépésük van egyaránt megyén belül 
és kívül. A tánccsoportok teljes felszerelését és működését az egyesület biztosítja.

Székesfehérvári Egyházmegyei Múzeum – 
Intézményi közösségfejlesztés31

A Székesfehérvári Egyházmegye műtárgyai nyilvános bemutatásának igénye Prohászka Ottokár 
püspök (1905–1927) utóda, Shvoy Lajos székesfehérvári megyéspüspök idején (1927–1968) merült 
fel. A gyűjtemény ugyanis Prohászka püspök rendelkezésére a szeminárium épületében kapott 
helyet; a papnevelés segítésére szolgált, s nem volt nyilvánosan látogatható. Az intézmény hosszú 
előkészítés után 1938. október 13-án nyílt meg a nagyközönség számára, szintén a szeminárium 
épületében. 1998-ban az újraszervezett múzeum állandó kiállítása az egykori ferences rendházban 
nyert elhelyezést, és 2007-ben új kiállítóterekkel bővült.

A közösségteremtést a múzeum esetében a következőképpen fogalmazták meg: a célcsoportok 
meghatározása, igényeinek felmérése, majd megismertetése a múzeumi programokkal, látoga-

31 Smohay András a Székesfehérvári Egyházmegyei Múzeum igazgatója és Kis Emőke Hajnalka múzeumpedagógus
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tások szervezése, valamint a közösségek vezetőivel való folyamatos kapcsolattartás, tájékoztatás 
újabb látogatások, találkozások szervezése érdekében. 

Fő célcsoportjaik: oktatási intézmények tanulói, nyugdíjas csoportok, családok, plébániai kö-
zösségek, valamint egyéni vagy csoportos szervezésű zarándokok. A Székesfehérvári Egyházme-
gyei Múzeum széles programkínálatának fókuszában ők állnak. Elsősorban iskolai osztályok szá-
mára alakítottak ki múzeumpedagógiai foglalkozásokat, ezeket a formális oktatás keretein kívül 
látogatható, rendszeres időközönként megszervezett szakkörökkel egészítik ki. Így az ide érkező 
tanulók élményszerűen ismerhetik meg a kiállított tárgyakat és azok történetét. A felnőtt cso-
portoknak szóló tárlatvezetések mellett 2018-tól múzeumlátogatás, városnézés és gasztronómia 
együttes kínálatával várják elsősorban a nyugdíjas korosztályt. A plébániákról érkező közösségek 
és a zarándokcsoportok a múzeum látogatóinak speciális egységét jelentik. A szent helyek felkere-
sése, a zarándoklat ősi hagyomány, ma pedig a turizmus egyik ágának tekinthető. Székesfehérvár 
Szent László királyunk kora óta fontos zarándokhely. 2011-től a város ősi hagyományát élesztik 
fel kiegészítve Spányi Antal megyéspüspök szándéka szerint a Magyar Szent Család kultuszának 
ápolásával. Szent István, Boldog Gizella és Szent Imre ereklyéinek méltó bemutatása, kultuszának 
megismertetése fontos célja a Székesfehérvári Egyházmegyének és múzeumának is. A zarándokok 
fogadásához szükséges infrastruktúra fejlesztésére 2017-ben az egyházmegye jelentős pályázati 
forrást nyert (GINOP-7.1.4-16-2016-00003).

A kulturális intézmények a társadalmi segítségnyújtásban is szerepet vállalhatnak. Erre jó példa 
a Székesfehérvár Megyei Jogú Város Önkormányzata és a Székesfehérvári Egyházmegyei Múzeum 
által közösen szervezett múzeumlátogatási pályázat. A Múzeumok Éjszakája rendezvényen belépő-
ként használt karszalagokért adományt gyűjtenek a szervezők, s a bevételből hátrányos helyzetű 
fiataloknak biztosítanak ingyenes múzeumlátogatást. Az adományok terhére kiírt múzeumlátoga-
tási pályázat koordinálását az egyházmegyei múzeum végzi.

KOMÁROM-ESZTERGOM –  
2018. JÚLIUS 17–19. TATABÁNYA32

Komárom-Esztergom megye első helyszínére, Tatabányára Miskolc – Gyöngyös – Hatvan 
városokból és vonzáskörzetükből érkeztek a tanulmányút résztvevői. A látogatók a megyeszékhely 
mellett Tatán, valamint Esztergomban szerezhettek helyszíni tapasztalatokat. A tatabányai kon-
ferencianapon a Gyermelyen, Oroszlányban, Tatán működő közösségeket, valamint a Monostori 
Erőd és a Magyary Zoltán Népfőiskolai Társaság közösségépítő tevékenységét, jó gyakorlatait, köve-
tendő, adaptálható tevékenységét ismerhették meg. 

Kulturális, hagyományőrző-átörökítő, és közösségfejlesztő programokról szólt a három nap, 
amelynek során a tanulmányút 41 résztvevője 15 előadást hallgatott meg. Az előadások és a hely-
színlátogatások számos érdekes, jól működő és adaptálható gyakorlatot mutattak be.

32 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/a-kozossegert-mukodo-intezmenyek-jo-gyakorla-
tok-valtozatos-programok-haromnapos-tanulmanyut-komarom-esztergom-megyeben/ linken olvasható.
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Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Vértes Agorája (Tatabánya)
Tatabányai Múzeum (Tatabánya)
József Attila Megyei és Városi Könyvtár (Tatabánya)
Gyermely Község Önkormányzata
Magyary Zoltán Népfőiskolai Társaság (Tata)
Peron Music Alapítvány (Tatabánya)
Oroszlányi Közösségi Színtér és Könyvtár (Oroszlány)
Monostori Erőd (Komárom)
Kuny Domokos Múzeum (Tata)
Kajakház Ökoturisztikai Központ (Tata)
Esztergom Város Önkormányzata
Esztergomi Művészek Céhe (Esztergom)
Féja Géza Közösségi Ház (Esztergom)
Kaleidoszkóp Ház Kulturális Központ (Esztergom)
Esztergom Barátainak Egyesülete (Esztergom)

Magyary Zoltán Népfőiskolai Társaság
Borsó Tibor, a Magyary Zoltán Népfőiskolai Társaság elnöke a társaság céljairól és eredménye-
iről beszélt. A Magyary Zoltán Népfőiskolai Társaság a kultúra, a közművelődés, az élethos�-
szig tartó tanulás, a munkaerőpiac és a közösségszervezés területein szervezi mindennapos 
tevékenységét, Magyary Zoltán és Kiss István munkásságának nyomán, azok értékeit tovább 
őrizve.
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Közművelődési megállapodás keretén belül szorosan együttműködnek Tata Város Önkormány-
zatával. A társaság támogatási szerződéssel szervezi hagyományos és új programjait, amelyek célja 
a jövő megalapozása, az értékek megtartása, továbbvitele, bővítése. Ezt egészítik ki a pályázati te-
vékenységek, az azokból megvalósuló képzések, programok, látóutak. 

A munkaerőpiacon végzett tevékenységeik elsősorban pályázatokon keresztül nyújtott szolgálta-
tások, amelyek Komárom-Esztergom megye egész területére kiterjednek, főként információnyújtás-
ról és tanácsadásról van szó, továbbá kollégáik az Együtt a munkavállalásért Komárom-Esztergom 
megyében című projekt keretében munkaerőpiaci szolgáltatások nyújtásával segítik a helybelieket. 
Mindezt vállalkozási tevékenység, munkaerőpiaci mentorálás is kiegészíti, az egész megyére kiter-
jedően.

Előadássorozataikat minden évben tanévjellegűen szervezik irodalom, történelem és egészség-
ügy témakörökben, az adott év jeles eseményeihez kapcsolódva, és amelyeket 1-1, témakörhöz ren-
delt látóúttal zárnak. 

Közösségépítés területén a már meglévő tagság tevékenységeit kiegészítve hozzájárulnak 
Tata város egyéb közösségeinek létrejöttéhez, működéséhez: például a közösségi kert kialakítása 
lakótelepi környezetben, oktatás-szervezés, előadások megtartása. Az iskolai közösségi szolgálat 
kapcsán képzéseket szerveznek az érintett résztvevők számára: tanárok, diákok, fogadó szerveze-
tek, kiegészítve börzejellegű találkozókkal, ahol a felek egymásra találhatnak (IKSZ Börze). Minde-
zek mellett bevásárló közösség létrehozásával és működtetésével (közeli termelők, gazdák és vásár-
lók) és kapcsolódó képzésekkel, műhelymunkákkal is foglalkoznak.

Kiemelt partnerségben dolgoznak a Nemzeti Stratégiai Kutató Intézettel, amellyel transznaci-
onális viszonylatban kutatást végeznek a munkahelyi esélyegyenlőség témájában, műhelymun-
kákkal és tanulmányutakkal kiegészítve a programot. Kiemelt partnerük a Nemzeti Művelődési 
Intézet, amellyel együttműködésben nyári szabadegyetemi és egyéb kulturális eseményeket szer-
veznek, illetve részt vesznek a helyi és a megyei értékek ápolásában, népszerűsítésében, továbbá a 
Kárpát-medencei népfőiskolai hálózat kialakításában. 

Képzéseket elsősorban kompetenciafejlesztés területén indítanak, a generációk közelítése és a 
helyi közösség igényeire alapozva nem formális tanulási alkalmakat is működtetnek, elsősorban 
a lakosság, de kiemelten az inaktív lakosság bevonásával. Céljuk az egész életen át tartó tanulás 
elősegítése, a mindennapi élethez szükséges kompetenciák fejlesztése, a munkaerőpiaci sikeres el-
helyezkedés támogatása. 

Vendégségben a múzeumban 
Az 1972-ben megnyitott Német Nemzetiségi Múzeumban folyó közösségfejlesztési tevékenységet 
Busa Mónika néprajzos muzeológus mutatta be. A tatai Német Nemzetiségi Múzeumban 2011 óta 
működik a Vendégségben a múzeumban című programsorozat, amelynek során minden évben 
egy megyei, nemzetiségi hagyományokkal rendelkező település mutatkozik be. A bemutatkozás 
módja egy időszaki kiállítás, amely legalább 4 hónapon keresztül látogatható a múzeumban, és 
havonta egy délutáni program, ami a kezdetektől fogva minden hónap utolsó péntekjén valósul 
meg. A program során az érdeklődők a helyi kultúrában megjelenő civil csoportok és személyek 
közvetítésével megismerkednek a település történetével és hagyományaival. A program életet vitt a 
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múzeum falai közé, a közösség újra megismerte és felfedezte magának a tatai Német Nemzetiségi 
Múzeumot, valamint önmagára is egy új nézőpontból tekinthetett rá, saját identitását is sokkal 
erősebben élhette meg, mint a megszokott közösségében. A rendezvények és a kiállítások során a 
hagyomány élővé tudott válni a múzeum falai között.

 A kiállítások rendszerint egy vagy több helyi személy emlékezetében élő, illetve tájházakban, 
falumúzeumokban megőrzött enteriőrök köré épültek. A mindenki számára egyértelmű 
környezetből kiemelt tárgyak a múzeumba kerülve új jelentéssel töltődtek fel. Már nemcsak a múltat 
őrző emlékek megjelenései, hanem egy csoport öndefiníciójának elemeivé váltak. A kiállításban 
bemutatott tárgyak új térbe helyezésével megtapasztalhatták, hogy mennyire nehéz, egyben izgal-
mas feladat napjainkban egy-egy település megőrzött és legtöbb helyen a különféle rendezvények 
alkalmával megélt kultúráját közvetíteni. 

A Német Nemzetiségi Múzeum számára a Vendégségben a múzeumban program a nyilvános-
ság felé való nyitás lehetőségét teremtette meg. A múzeum szakemberei kapcsolatba léphettek a 
kutatásaik által „érintett” közösségekkel, ami pedig önmagában is az egész rendezvény szerves 
része, hiszen a program során a település nem igazán enged beleszólást a kiállításba vagy a rendez-
vénybe, a muzeológiai elvekkel és a néprajzos elképzeléseivel szemben megvédi saját tradícióit. A 
kiállítások tartalma, megvalósítása mind az együttműködés eredménye, de még inkább a bevonás 
és esetenként a felhatalmazás szintjéig tud elmenni, amelyen keresztül nemcsak a falumúzeumok 
berendezésével, a kiállítóhelyeket működtető személyek tudásával ismerkednek meg, hanem lehe-
tőséget kapnak a múzeumlátogató közönség számára ezen tudások, ismeretek átadásárais.

Forrás: http://kunymuzeum.hu/nemet-nemzetisegi-muzeum (2019. 08. 08.)
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Közösségépítési folyamatok a könyvtárban
A nap következő állomása a József Attila Megyei és Városi Könyvtár volt, ahol Szilassi Andrea 
a 2007 óta működő Netnagyi Klub megalakulásának mérföldköveit és eredményeit ismertette. 
Közösségépítő tevékenységük eredményességét számokban is ki lehet fejezni: eddig 79 alkalom-
mal gyűltek össze a tagok, az eseményeken pedig mintegy 2 000 fő vett részt. Az idősebb generá-
ció számára sok esetben a mindennapi boldogulást is gátló tényezőként jelennek meg a mai kor 
infokommunikációs kihívásai. Mind a technológiai fejlődés, mind a kapcsolódó eszközhasználat 
életünk szerves részévé vált, ami sok esetben jelentős könnyebbséget, máskor leküzdhetetlen 
akadályt jelent. A régebb óta fiatalok számára az alapvető eszközhasználat mellett a mindenna-
pos kapcsolattartás lehetőségeit mutatják be, törekedve a készségszintű használatra. E feladat 
a társadalmi felzárkóztatásban is jelentős szerepet kap. A Netnagyi program résztvevői pedig 
egymástól is tudnak tanulni, a közösségi médiahasználat e korosztály köreiben a Facebook-
felhasználók számát gazdagítja, ugyanakkor megerősítő eszköz a közösség számára. A netnagyik 
rendszerint kéthavonta találkoznak csoportfoglalkozás keretében. Van közöttük biztos „kezű” 
felhasználó, aki az új ismeretek elsajátítását tűzte ki célul, és vannak olyanok, akik a tablet vagy 
az okostelefon használatát kívánják elsajátítani a közösségben. A csoport számára izgalmas, 
informatív előadásokat tartanak, ezen felül pedig olyan honlap készült számukra, amely bizto-
sítja a tanulást segítő tartalmakat is.

Az online információkeresés gyakorlása jelentősen hozzájárul a 60 év felettiek tájékozódási 
képességéhez és ismeretszerzéséhez. Ehhez kapcsolódóan pl. az Internet-Fiesta programhoz csat-
lakozva vetélkedőt is szerveznek. A verseny 5 napig zajlik, egy e célra készített online feladatlap 
kitöltésével vehetnek részt a jelentkezők, s a legjobbak között a könyvtár által felajánlott könyvcso-
magok találnak gazdára. A cél az, hogy mind többek legyenek képesek készségszinten használni a 
mai kor kommunikációs technikai eszközeit. 
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Az informatikai és infokommunikációs tevékenységekhez kapcsolódik a Digitális Jólét Pont ki-
alakítása is, melynek szintén a könyvtár biztosít helyet a településen. Itt is jelentős szerep jut az oko-
seszközök mindennapos használatának, a biztonságos internetezésnek és az információkeresésnek.

Török Csaba a Könyvtárellátási Szolgáltatási Rendszerben zajló közösségépítési folyamatokról 
tartott prezentációt. Említést tett a virtuális vetélkedőről, amelyet a kisebb könyvtárak részvételé-
vel rendeznek, az öko- és olvasótáborokról, illetve a Könyvtári Moziról. Utóbbihoz a megyében több 
mint 20 könyvtár csatlakozott. A filmvetítésekhez, valamint az ezekhez kapcsolódó foglalkozások-
hoz a megyei könyvtár tematikát készít, kellékeket ad, illetve megteremti a technikai hátteret is. 

VESZPRÉM MEGYE –  
2018. OKTÓBER 24–26.33

Veszprém megyébe az ország túlsó feléről is érkeztek résztvevők Debrecen – Tiszafüred – 
Füzesabony városok érintésével. A megyében öt településén látogattunk meg közösségfejlesztő 
szervezeteket: Berhidán, Veszprémben, Balatonfüreden, Balatonfűzfőn és Nagyvázsonyban. A 
bemutatkozó előadásokon keresztül pedig Taliándörögd, Kiscsősz, Pápa, Balatonalmádi, Bakonybél 
és Jásd közösségeit fedeztük fel. 

A három nap alatt a 110 résztvevő 11 előadáson keresztül ismerkedett a megye közösség-
fejlesztő, esélyegyenlőségi, önkéntes és értékőrző munkájával. A bemutatott projekteken 
keresztül nem csupán azt tanultuk meg, hogyan lehet közösséget fejleszteni, hanem azt is, 
miként lehet a létrehozott közösségeket hosszú távon is megtartani, jól működtetni. 

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Bakonybéli Tájház
Békás község Falukönyve (Békás)
Berhida Kultúrház és Könyvtár (Berhida)
Dörögdért Ifjúsági Egyesület (Taliándörögd)
Élő Forrás Hagyományőrző Egyesület (Kiscsősz)
Fekete Sereg Ifjúsági Egyesület (Nagyvázsony)
Jásdi Tájház
Jókai Mór Művelődési Központ – Bakancsos Túracsoport (Pápa)
Laczkó Dezső Múzeum (Veszprém)
Pannónia Kulturális Központ és Könyvtár (Balatonalmádi)
Vágfalvi Ottó Művelődési Központ és Könyvtár (Balatonfűzfő)
Vaszary Galéria (Balatonfüred)

33 �A tanulmányútról bővebb információt a https://cselekvokozossegek.hu/hittel-alazattal-szeretettel-es-szemelyes-peldaval/ 
linken olvashatnak.



70

A Laczkó Dezső Múzeum  
közösségfejlesztő tevékenysége

A Laczkó Dezső Múzeumot 116 évvel ezelőtt alapították. Nevét az első igazgatója után kapta. Benkő 
Gabriella, a múzeum munkatársa mutatta be az intézményhez kapcsolódó közösségeket, amelyek 
egy részét ők hívták életre, egy részének pedig szakmai segítséget nyújtanak.

Legrégebbi közösségük a Múzeumegylet, tagjai lelkes veszprémi lakosok, akik mindig segítették 
és támogatták a múzeum működését. A Veszprém Megyei Múzeumok Baráti Köre egyesületként a 
megalakulás – 1978 – óta megszakítás nélkül működik, nevét 2011-ben változtatta Veszprémi Mú-
zeumegyletre. A kezdeti szerveződésnek megfelelően az egyesület szakcsoportokból áll, a szakcso-
portokat muzeológusok vezetik. Szakcsoportjuk például a néprajzi, a művelődéstörténeti, a történe-
ti és a városvédő. Havonta szerveznek előadásokat és évente kirándulást, valamint tagjaik meghívót 
kapnak minden kiállításnyitóra, rendezvényre, illetve számukra külön is bemutatják a múzeum új 
kiállításait.

A Laczkó Dezső Pedagógus Nyugdíjas Klub általában hetente-kéthetente tartja előadásait, 
megbeszéléseit a múzeum épületében. Tagjai közül többen szintén rendszeresen részt vesznek a 
múzeum különböző rendezvényein. A főként az idősebb generációt a soraiban tudó egyesületek 
mellett a Veszprémi Egyetemi Színpaddal is van együttműködési megállapodása az intézménynek. 
Az egyetem diákjai főként versmondással, felolvasásokkal, konferálásokkal segítik rendszeresen 
a múzeum rendezvényeit, míg a múzeum termeket biztosít a diákszínjátszóknak, többek között a 
múzeumban rendezik a Veszprémi Egyetemi Színpadi Találkozó több előadását is.

2015-ben indult az Ifjú Muzeológusok Köre ifjúsági szakkör. A fiatalok a múzeum, annak kiál-
lítóhelyei, valamint az ott folyó szakmai munka megismerésén túl az első években a tárlatvezetés 
fortélyaiba is beleláthattak, sőt, a nagyobb rendezvényeken ők maguk mutatták meg a látogatóknak 
a múzeum állandó kiállítását. 
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Hajdu Franciska a My story mintaprojektet mutatta be. A Laczkó Dezső Múzeum mentorált in-
tézményként vett részt a Soproni Múzeum My Story – közösségi videózás a múzeumban című min-
taprojektjében, a módszert a helyi viszonyokra adaptálták, fejlesztették tovább. Az 5 alkalmas fog-
lalkozás keretében a veszprémi Jendrassik-Venesz Szakgimnázium és Szakközépiskola 10. osztályos 
diákjai saját közösségi filmjüket a Laczkó Dezső Múzeum Vajkai Aurél emlékkiállításán forgatták. 
A mintaprogram egyrészt a közösség tagjainak kooperációját segíti, másrészt a cél elérésében a ta-
gok pontos szerepét és felelősségét helyezi középpontba a videózás mint az időbeliség és a történet 
képi megörökítés eszközével. A közös alkotómunka során fejlődik a fiatalok közötti együttműködés 
készsége, így az élményalapú tanulási módszerrel finomodnak a személyes és a társas kompeten-
ciák is.

A balatonalmádi Pannónia Kulturális Központ és 
Könyvtár társadalmiasító szerepe

A Pannónia Kulturális Központ és Könyvtár a csaknem tízezres lélekszámú Balatonalmádi emb-
lematikus intézménye. Balatonalmádi kiemelkedő turisztikai régióban fekszik, a megyeszékhely 
Veszprémtől mintegy 15 km távolságra.

Balatonalmádi közművelődési rendelete szerint a Pannónia alapintézményként látja el a te-
lepülésen a kulturális és közgyűjteményi feladatokat. Ehhez az intézmény a Pannónia épületén 
kívül öt telephellyel (Kolostor, Magtár, Vörösberényi Kultúrház, Leader-ház) és az ezekhez tar-
tozó teljes infrastruktúrával, valamint emberi erőforrással rendelkezik. Az SZMSZ-ben foglalt 
feladatok megvalósításának fő helyszíne, a kulturális célra átépített és 2003-ban átadott Pannó-
nia épülete könnyen elérhető helyen, a városközpontban található. Az épületben mintegy 500 
négyzetméteren működik a könyvtár, itt kapott helyet egy 260 négyzetméteres nagyterem, egy 
kamaraterem és nyolc klubszoba áll a lakosság rendelkezésére. Az épületben működik még a 
Balatonalmádi Turisztikai Egyesület üzemeltetésében a Tourinform iroda, a Balatonalmádi Szo-
ciális Alapszolgáltatási Központ üzemeltetésében az idősek klubja, az Almádiért Közalapítvány 
üzemeltetésében a Balaton Játékpont, valamint a Látványszövöde – Fodorné László Mária, a nép-
művészet mestere szövőműhelye. 

A Pannónia szoros együttműködésben áll a városban lévő intézményekkel – számos alkalommal 
a kulturális központ a helyszíne iskolai gáláknak, előadásoknak, fellépéseknek –, ahogy az iskola 
tanulói, tanárai egész évben közreműködői a városi megemlékezéseknek, a kiállításmegnyitóknak, 
az egyéb ünnepi rendezvényeknek. 

Ugyanígy a városban működő civil szervezetekkel is szoros kapcsolatot ápol az intézmény. 
Gyakran ezen szervezetek rendezvényeinek, találkozóinak helyszíne a Pannónia, vagy annak va-
lamelyik telephelye, illetve több esemény szervezése, lebonyolítása is közösen zajlik. Ilyen össze-
fogással valósul meg évek óta a NABE szervezésében a Tökfesztivál, a Kertbarát Kör hagyományos 
borversenyei, vagy az itt működő klubok, szakkörök bemutatói – mint a Csillagnyílás Balettcsoport 
gálaműsorai. Közösségi szervezésben rendezték meg a május elsejei egész napos pikniket, a hagyo-
mányos Téltemető-tavaszköszöntő mulatságot, a városi gyermeknapot, a felolvasómaratont és sok 
egyéb programot.
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A Pannóniában folyamatosak a képzőművészeti tárlatok. Az intézmény éves kiállítói tervének 
összeállítása helyi művészek bevonásával történik – akik a kiállítások megrendezésében is tevéke-
nyen részt vesznek. 

A közösség a kezdetektől, a 2002-es költözéstől kezdve segíti a könyvtári intézményegység 
működését, helyi vállalkozók és a könyvtár használói közösségi alapon szállították át a 
bedobozolt állományt a régi könyvtárból a Pannónia új épületébe. Közösségi támogatással 
működik a strandkönyvtár „Meseóra” kezdeményezése: önkéntes segítők olvasnak mesét a strandi 
kölcsönzőhelyen.

Számos esetet sorolhatnánk, amikor a helyi közösség az igényei szerint igazíthatta, igazíthatja 
magához a Pannónia szolgáltatásait – a nyitvatartási változásoktól kezdve a könyvbeszerzéseken 
keresztül a rendezvényekig. Az itt élők és az ide látogatók nem csak használják az intézményt és 
igénybe veszik az elérhető szolgáltatásokat, de részt vesznek – részt vehetnek - annak mindennapi 
életében is.

Közösségfejlesztés és egyesületi működés34

Terebesi Józsefné, a pápai Jókai Mór Művelődési Központ (JSZMK) keretein belül működő Bakancsos 
Túracsoport vezetője a közösen megélt programok összekovácsoló erejét mutatta be.

A Bakancsos Természetjáró Kör 1989-ben alakult. Terebesi József és lánya, Terebesi Ágota ala-
pította, akkoriban csak Terebesi család túracsoport volt, majd Boroszlán Természetjáró Kör néven 
folytatták (mivel 3 féle boroszlán35 is található a Bakonyban). Amikor a művelődési házban otthonra 
találtak, akkor lett a nevük JMSZK Bakancsos Természetjáró Kör. Kéthetenkénti rendszerességgel 
szerveznek túrákat.

34 �Terebesi Józsefné: Közösségfejlesztés és egyesületi működés – előadás, Háromnapos belföldi tanulmányút, Veszprém 
megye. Balatonfüred, 2018. 10. 25.

35 �A boroszlán növény, a mályvavirágúak családjába tartozik, mintegy 70 faja létezik. https://hu.wikipedia.org/wiki/Borosz-
l%C3%A1n – utolsó letöltés: 2019. 07. 08.
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Kezdetben Pápán a textilgyárnak volt egy aktív természetjáró és tájfutó szakosztálya, amely 
azonban a gyár megszűnése miatt háttér nélkül maradt. Az immár egyesület nélküli, túrázni 
szerető és akaró tagokból alakult a csoport akkor. Előbb családi kirándulókként járták a Bakony 
vadregényes, csodálatos vidékét, majd egyre több család csatlakozott hozzájuk. A Bakancsos túra-
csoport célcsoportja minden olyan ember, aki szereti a természetet. A csoporthoz szabadon lehet 
csatlakozni. Ma már különösen büszkék arra, hogy egyre több fiatal vesz részt a természetjáró kör 
programjain.

Nem a teljesítménycentrikus kihívásokban való részvételre törekedtek, ma sem ez a cél, ki-
zárólag a természet szeretetéért járják az erdőt. A csoport nem csupán a természeti környezet 
megismerését tűzte ki célul, hanem a hozzá kapcsolódó történelmi és kulturális hagyományok 
felfedezését is. 

A rendszeres túrák mellett a nemzeti ünnepekhez kapcsolódóan is szerveznek túrákat, kirán-
dulásokat, illetve vannak – az általuk életre hívott eseményekhez kötődően –hagyományossá vált 
túráik is. Ilyen például a Pápai természetjárók napja, emlékezés Gáti László tájfutóra és termé-
szetjáróra, koszorúzással a Bakonyjákó – Döbrönte útvonalon a róla elnevezett Gáti vízesésnél; a 
Mednyánszky Sándor szabadcsapatai tiszteletére szervezett túra; 2 napos természetbaráttalálkozó 
Bakonykoppányban vagy augusztus 20-án a Szent István túra a Magas-Bakonyba. 

A túracsoport 2012-ben csatlakozott a JMSZK által szervezett Mozdulj, Pápa!, valamint a Világ 
gyalogló nap mozgalmához is, illetve az egészségügyi napok alkalmával is túrával hívják fel a fi-
gyelmet az egészségmegőrzés fontosságára.

A Bakancsos Túracsoport tagjai nem csupán a saját szervezésű programjaikon vesznek részt, 
hanem más programok lebonyolításába is besegítenek. 
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NYUGAT-DUNÁNTÚL 

GYŐR-MOSON-SOPRON –  
2018. AUGUSZTUS 28–30.36

Győr-Moson-Sopron megye vonzó úticél volt mindazon résztvevőknek, akik Debrecen – Miskolc – 
Füzesabony – Hatvan városokból és vonzáskörzetükből vettek részt a tanulmányúton. A megyében 
tett látogatásunk alkalmával jártunk Győrben, Csornán és Écsen, és további településeken végzett 
közösségi munkát az előadásokon keresztül ismertünk meg. Így Felpéc, Agyagosszeregény, 
Fertőszentmiklós, Mosonmagyaróvár és Lébény mutatkozhatott be.

A szakmai konferencia fő témája a „közönség – közösség” összefüggése volt, hogyan válik egy 
program közönségéből együttműködő közösség. Számos figyelemre méltó közösségi programot, 
kezdeményezést ismertünk meg a három nap alatt megtartott 9 előadásból és bemutatkozó beszél-
getésből. Az 50 fős résztvevői csoport civil szervezetek fiatalokat megmozgató, értékőrző program-
jairól tájékozódhatott.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Cifra Műhely Közhasznú Kulturális Egyesület (Écs)
Csornai Városi Művelődési Ház és Könyvtár (Csorna)
Felpécért Alapítvány – Tájház (Felpéc)
Közi Horváth József Népfőiskola (Agyagosszeregény)
Lébény Város Önkormányzata
Mediawave Fesztivál (Győr)
Mosomagyaróvári Múzeum (Mosonmagyaróvár)
Rómer Flóris Művészeti és Történeti Múzeum (Győr)
Szabadidő Központ és Könyvtár (Fertőszentmiklós)

36 �A tanulmányútról bővebb információt a https://cselekvokozossegek.hu/kozonsegbol-kozosseg-tapasztalatok-es-otle-
tek-a-gyor-moson-sopron-megyei-tanulmanyutrol/ linken olvashatnak.
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Közösségi élet Lébényben 
A helyiek úgy tartják „Lébény – Kis város, nagy szívvel”. A mintegy 3 200 főt számláló város Győr-
Moson-Sopron megyében nagyjából félúton van Győr és Mosonmagyaróvár között. A település kul-
turális életének fő színtere a közösségi ház, amely a 2018-as év végéig IKSZT-ként működött. A ház 
nyitva áll a lakosság előtt, ezen kívül teret ad a civil szervezetek munkájának is, amelyet szintén kifej-
tettek az előadás során, hiszen jelenlétük nagyban hozzájárul a színes és sokoldalú kulturális élethez.

Árendás Anikó kulturális referens a városban zajló programokon keresztül mutatta be a közössé-
gi ház közösségfejlesztő tevékenységét. Programjaikat a helyi közösségek, korosztályok igényeinek 
megfelelően igyekeznek összeállítani. Félévente leülnek a településen működő 16 civil szervezettel 
és az önkormányzattal egyeztetni, fórumot rendeznek, amelyen összehangolják a programokat, 
hogy ne legyenek ütközések és mindenki részt tudjon venni a másik szervezet rendezvényein. 
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A kisváros életét sok program színesíti: Lébényi Pilvax – ahol a költészet hagyományait szeret-
nék a kisváros életének részévé tenni, a Hagyományőrző hétvégék, ahol a kézművesek mutatják be 
a régi szakmák fortélyait; a Tüdőlébény program nem más, mint egy közösségi sportnap; a Tökös 
nap – az ősz egyik sikeres programja, amelyen a tökkel kapcsolatos játékos vetélkedők vannak; 
a Sütimester – programon a nagymamák és az unokák sütnek finom süteményeket, átörökítve a 
hagyományokat és elsajátítva a sütés – csak a nagyiktól elleshető – mesterfogásait; a Zarándoklat – 
a Szent Jakab úthoz kötődik, amely átmegy a településen.

A Lébény újság fontos a település életében, hiszen minden benne van, ami Lébényről szól a 
lébényieknek. Árendás Anikó úgy fogalmazott, hogy a közösségi művelődésben dolgozó embereknek 
fontos a szívük, hiszen ezt a munkát csak szívvel-lélekkel lehet végezni, minden program sikeres 
lehet, ha van egy mag, amelyre lehet támaszkodni. 

A jövő szempontjából központi kérdés a fejlődés lehetősége: hogyan tudnak fejlődni úgy, hogy 
közben szem előtt tartják hagyományaikat és az értékeiket. 

A mindennapi munka során számos kihívásnak kell megfelelni. Az intézmények közösségi ala-
pú működtetése során a közösséget összefogó szakembereknek folyamatosan meg kell újulniuk, 
hogy megfeleljenek a kor kihívásainak, a felmerülő igényeknek, mert egy összetartó közösség és a 
kulturális szakemberek hosszú távú munkájából csodálatos dolgok születhetnek.

Felpécért Alapítvány – Felpéci Tájház
A Felpécért Alapítvány 1999-ben jött létre azzal a céllal, hogy a sportélet mellett a kulturálódásra is 
lehetőséget teremtsenek. Az alapítványnak nincs tagsága, így tagdíjbevétele sincs, sikereit az évről 
évre növekvő számú önkénteseknek köszönheti.   
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Domokos Alajosné, a Felpécért Alapítvány elnökének előadása arról szólt, hogyan lehet önkéntes 
munkával értéket teremteni. „Az alapítvány a kulturális értékek és hagyományok megőrzésében és 
továbbörökítésében elkötelezett. A helyi értéktár létrehozásában kezdettől fogva tevékenykedik. 
Az értékeket lehetőség szerint népszerűsíti, programjai tervezésénél, lebonyolításánál épít rájuk.”37

Az alapítvány büszkesége a Felpéci Tájház, amelynek épülete adományozás útján, 2002-ben ke-
rült a szervezet tulajdonába, és kitartó munkával, pályázati forrásokból, támogatásokból, támoga-
tók segítségével újították fel. A tájház 2004-ben nyitotta meg kapuit a látogatók előtt, az épületben 
helyben gyűjtött tárgyakat, használati eszközöket állítottak ki. 

A tájház azonban elsődlegesen kiállítótér, nem pedig közösségi tér. A helyieknek szükségük 
volt egy épületre, ahol mindazok összejöhetnek, akiknek fontosak a hagyományok, a múlt em-
lékei. Ebből a gondolatból kiindulva fogalmazódott meg, hogy a régi épület mögé egy hagyomá-
nyos építészeti formákat követő, de új közösségi házat, egyben egy kézműves műhelyt építsenek, 
amelyet később – a múzeumpedagógiai célok megvalósíthatósága érdekében – kültéri kemence 
és egy lábas szín követett. Ezek a terek fogadják be azokat a programokat, amelyeket a tájház köré 
szerveznek.

A tájházban és a hozzá tartozó közösségi terekben kézműves foglalkozásokat, honismereti okta-
tásokat és szakköröket, nyáron napközis tábort szerveznek, de helyet adnak alkotó-, családi, baráti 
közösségek rendezvényeinek is. Mind a foglalkozások, a szakkörök, a táborok egyaránt azt a célt 
szolgálják, hogy a részt vevő gyerekek, felnőttek megismerjék és megőrizzék hagyományaikat, erő-
sítsék identitástudatukat.

A mintegy 900 lelket számláló kistelepülésen meglehetősen nehezíti a közösségépítést, hogy nincs 
a faluban iskola. A tájházban hagyományőrző foglalkozásokat tartanak, sőt átvették a 4. osztályos 
gyerekek helytörténeti oktatását, így nagyon sok településről vannak látogató gyerekcsoportok. Az 
ide érkező osztályokban akadnak felpéci gyerekek, akik büszkén vallják magukénak a tájházat és a 
település kulturális, történelmi múltját, hagyományait. A gyereken keresztül lehet behívni a helyie-
ket a tájház által szervezett rendezvényekre, programokra. Az egyesület tagjai pedig nem csupán a 
tájházban dolgoznak önkéntesként, hanem a település egyéb programjain is részt vesznek.

A Csornai Városi Művelődési Központ és 
Könyvtár közösségfejlesztő tevékenysége

A Csornai Városi Művelődési Központ és Könyvtárban kezdtük, amely a helyi muzeális kiállítóhe-
lyet is működteti.  A három egységben összesen 16 fővel és hatalmas lelkesedéssel igyekeznek a 
település minden lakóját megszólítani. Az intézmény igazgatója Szalayné Galambosi Tímea részle-
tesen bemutatta az egyes intézményegységeket, a hozzájuk kapcsolódó, minden korosztályt felölelő 
közösségi tevékenységeket.

Figyelemreméltó programjuk a Mesevetélkedő (egy országos program adaptációjaként) 3-4. osztá-
lyos korosztálynak szól. Az Olvassunk együtt program – 2011 óta működik alulról jövő kezdeménye-

37 A Felpécért Alapítványról – http://www.felpecert.hu/alapitvany.html, utolsó letöltés: 2019. 07. 09.
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zésként – mára rendszeres találkozókká szerveződött. Minden hónapban egy alkalommal tartanak 
felolvasó estet az új, aktuális kiadványokról vagy kedvelt művekről. Számos művészeti csoport mű-
ködik az intézményben: kórus, díszítő művészeti kör, több nyugdíjas egyesület, táncegyüttes, egy 
idősebb kori mozgásra buzdító előadás kapcsán szintén lakossági kezdeményezésből alakult szenior 
örömtánc (körtánc) klub, de a ház ad otthont a Garabonciás együttesnek is.

A középiskolát kezdő diákoknak Gólyatábort szerveznek, hogy az ide érkező diákok megismerked-
jenek Csorna történelmi emlékeivel, múltjával, kultúrával és hagyományaival. Lampionos ballagást 
szerveznek – a polgármester köszöntő szavai mellett kis műsorral, díjátadóval búcsúztatják a város 
végzős diákjait. Korosztályokat megszólító civil kezdeményezés a Flipper verseny, ami mára országos 
hírnévre tett szert.

A 22 rábaközi települést felölelő Rábaközi Helytörténet-kutatók Társulata – Szalay Balázs középis-
kolai tanár és helytörténész vezetésével komoly szakmai munkát végez a térségben. A múzeumi díj-
ban is részesült szervezet munkássága mára nemzeti értékként a helyi értéktárat gazdagítja. Kiemelt 
céljuk a Rábaköz helytörténeti, muzeális, néprajzi és népzenei értékeinek bemutatása, feltárása és 
továbbadása az itt élőknek, a fiatalok bevonása az értékmentő munkába. A Csornai értéktár a lakosok 
bevonásával, azok javaslatai alapján is folyamatosan bővül.
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VAS MEGYE –  
2018. SZEPTEMBER 4–6.38

Vas megyébe a Kecskemét – Dunaföldvár – Dunaújváros – Székesfehérvár – Veszprém útvo-
nalon érkeztek a tanulmányút résztvevői, akik Kőszegen, Sárváron, Cákon, Gencsapátiban és 
Bejcgyertyánoson ismerkedtek a közösségfejlesztő munka jó példáival. Herény, Oszkó, Vasvár és 
Szentgotthárd előadásokon keresztül mutatta be a saját közösségépítő, hagyományőrző folyama-
tait.  

Az előadások alapján bátran kijelenhetjük, hogy Vas megyében építenek a közösségekre, hiszen 
az által fejlődik egy település és az ott élő társadalom. Mindenkinek fontos a „valahová való tarto-
zás.” A tanulmányúton a civil szervezeteké volt a főszerep. A 11 bemutatkozó előadásból 5 volt civil 
szervezet. Vas megyében a résztvevők száma 71 fő volt.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Bejcgyertyános Község Önkormányzata
Cáki Szabadtéri Néprajzi Múzeum (Cák) 
Dr. Bendefy László Városi Könyvtár (Vasvár)
Hegypásztor Kör (Oszkó)

38 �A tanulmányútról bővebb információt a https://cselekvokozossegek.hu/mi-a-kozossegekre-epitunk-a-vas-megyei-tanulma-
nyut-tapasztalatai/ linken olvashatnak.
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Herényi Kulturális és Sportegyesület (Herény)
Jurisics Vár Művelődési Központ és Várszínház (Kőszeg)
Kőszegi Városi Múzeum (Kőszeg)
Művelődési Ház és Könyvtár (Gencsapáti) 
Nádasdy Ferenc Múzeum (Sárvár)
Nagy Gáspár Kulturális Központ (Vasvár)
Pannon Kapu Kulturális Egyesület (Szentgotthárd)

Az oszkói Hegypásztor Kör  
közösségfejlesztő munkája

Kovács István, az oszkói Hegypásztor 
Kör elnöke a kör közösségfejlesztő 
munkájáról, az érték alapú közösségi 
kezdeményezések fontosságáról beszélt 
előadásában. 

A Hegypásztor Kör legfontosabb cél-
kitűzései: az érték és értékvédelem, a kö-
zösség és a közösségfejlesztés, valamint a 
helyi boldogulás elősegítése. 

Az egyesületet 1985 októberében helyi 
fiatalok alapították azzal a céllal, hogy 
a szőlőhegyen még fellelhető boronafa-
lú, zsúpfedeles présházakat felmérjék 
és megmentsék a végső pusztulástól. A 
folyamat elindításaként saját pénzük-
ből megvásároltak egy romos, düledező 
présházat. Néprajzi táborok keretében, 
saját erőforrásból felújították az épületet, 
amely évekig az egyesület bázisaként szolgált. A felújítások kapcsán felismerték az értékeket, a ha-
gyományok ápolásának fontosságát, a népi építészeti értékek megőrzésének jelentőségét és a zsúp-
készítés hagyományának átörökítését is.

Az egyesület megalapítására szinte az utolsó előtti pillanatban került sor, amikor még éltek azok 
az idős mesterek, akik tudásukat át tudták adni a fiataloknak. A közös munkák közösségépítő jelle-
ge fontos szerepet játszott az egyesület küldetésében is. 

Szükségesnek tartották, hogy a jelesebb ünnepeken felelevenítsék a hozzájuk kapcsolódó ha-
gyományokat. Így például a lucázás, a májusfaállítás népi hagyománya mellett új programokat is 
elindítottak: a falu apraját-nagyját megmozgató karácsonyokat, anyák napját, kézműves vásárokat, 
táncházakat szerveznek évek óta.

A közös programok alapvető célja a hagyományőrzésen túl a közösséghez, valamint a település-
hez, a térséghez való kötődés erősítése. 
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A Hegypásztor Kör kezdeményezésére, támogatásával alakult meg a Rozmaring színjátszó cso-
port, amely vásári komédiák feldolgozásán túl a nemzeti ünnepeink emlékműsorainak megszer-
vezéséről is gondoskodott. Az egyházi ünnepekhez kapcsolódó szokásokat sem engedték feledésbe 
merülni. Hosszú évek után az egyesület szervezésében hangzott fel újra a hívek szájából a nagypén-
teki Passió és a betlehemezés is rendszeressé vált karácsonykor.

A népi mesterségek tudásának megtartása nem öncélú, erre a legjobb példa a zsúpkészítés, ami 
helyi értékből, az Értéktár részeként a gazdaságfejlesztés központi elemévé vált. Mára odáig jutott 
a kör, hogy külön vállalkozást kellett alapítaniuk az épületek zsúpkészítésére, mert a megrendelés 
mértéke már szétfeszítette a civil működés kereteit.

Rendszeresen szerveznek kézműves foglalkozásokat, tanfolyamokat, ahol a népi kézműves mes-
terségekre tanítják a résztvevőket (pl. szalmafonás, kosárfonás, mézeskalács-készítés, korongozás), 
ezekből már tanfolyamokat is szerveznek.

Néprajzi táborok, aratónapok keretében bevezetik a hozzájuk látogatókat a szőlőművelés, a kézi 
aratás, a marokszedés, a kévekötés, a cséplés, a kettőzés, a magtisztítás, a kenyérsütés, a sártapasz-
tás, a kerítésfonás, a gyepűkészítés rejtelmeibe.

A szervezet kezdeményezésére a környékbeli szőlőhegyek gazdáival együtt a bor minőségének 
javítását tűzték ki célul, erre alapították meg a Hegyháti Borbarát Kört. A kezdeményezés egyben 
a környék bor- és gasztroturizmusának fejlesztését is szolgálja.

A Nádasdy Ferenc Múzeum  
közösségfejlesztő munkája

Sárváron a Nádasdy Ferenc Múzeumba 
látogattak el a tanulmányút résztvevői. 
A múzeum igazgatója, Takács Zoltán 
Sárvár és azon belül a múzeum kulturális 
életében kalauzolt el minket. 

A múzeum 1951-ben alakult, az akkor 
még Sárvár község kezdeményezésére, 
emellett a történelmi és kulturális szem-
pont is közrejátszott abban, hogy az in-
tézmény a Nádasdy várban kapott helyet. 
Jelenleg a vár három szárnyában, mint-
egy 1 300 négyzetméteren vannak állan-
dó és időszakos kiállításaik.

A múzeum életében is történtek válto-
zások. Néhány évvel ezelőtt összevonták 
a város kulturális intézményeit, amely-
nek eredményeképpen a múzeum, a 
könyvtár és a közösségi tér egy irányítás 
alá került. 
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A helyi civil szervezetekkel és az önkormányzattal élő, jó kapcsolat alakult ki, ennek bizonyíté-
ka az a sajátos helyi kezdeményezés, ami a „páratlan” nevet kapta. A projekt lényege, hogy minden 
páratlan osztályt végző, sárvári közoktatásban részt vevő diákot évente két alkalommal az intéz-
mény múzeumpedagógiai kíséret mellett invitálja a múzeumba, ahol a hagyományos tárlatvezetés 
helyett társadalmi ismeretek, művészeti, kommunikációs, technikai és pályaválasztási tematikák-
hoz kapcsolódóan a tantervhez illeszkedő és tudományorientált múzeumpedagógiai órát tartanak 
a diákoknak. A diákok ismeretének bővítése mellett ezzel az is a program célja, hogy a múzeum 
intenzívebben kapcsolódjon a tanórán kívüli oktatáshoz.

Értékeink a Vasi hegyháton –  
népfőiskolai kezdeményezés39

Gyöngyösi Zsuzsanna, a vasvári Dr. Bendefy 
László Városi Könyvtár vezetőjének előadása a 
Vasi-Hegyhát értékőrző munkájának sokrétűsé-
géről, illetve a térségben kialakult együttműködé-
sekről szólt. 

A Vasi-Hegyhát az Őrség és Kemenesalja 
között helyezkedik el. A Hegyhát térségét 23 
település alkotja, nagyrészt aprófalvas telepü-
lésekkel, vasvári központtal. A hegyháti falvak 
évszázadok óta hátrányos helyzetűek voltak, 
elsősorban a nagyobb város, a piac hiánya mi-
att. Viszont az elmaradottság pozitív hatása az, 
hogy a néprajzi értékek megőrződtek, és az év-
ezredes emberi beavatkozás ellenére is megma-
radt a táj sokszínűsége, gazdagsága.

A Hegyháton nem csak a Hungarikum tör-
vény kihirdetése óta gyűjtik az értékeket, a 
gyűjtőmunka, az értékőrzés sokkal korábbra 
vezethető vissza. A Hegyháton megannyi érze-
lemgazdag, elkötelezett ember él, akik hajlan-
dók akár a szabadidejükben is a köz javáért, a 
köz érdekében tevékenykedni. Az értékfeltáró munkában nem csupán egyes személyek, hanem a 
helyi civil csoportok, közösségek is részt vesznek.

A Vasi Hegyhát Tájegységi Értéktár 2017 márciusában jött létre a Vasvári Járás mind a 23 telepü-
lése közreműködésével. A Vasi Hegyhát Tájegységi Értéktár különlegessége, hogy a településeken 
kívül a járás jelentősebb kulturális intézményei és civil szervezetei is részt vesznek e szervezet 

39 Gyöngyösi Zsuzsanna: Értékeink a Vasi-Hegyháton – népfőiskolai kezdeményezés, összefoglaló, 2019.
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munkájában. Ez az együttműködés a leendő Hegyháti Népfőiskola előkészítő munkájában is közre-
működő szervezetekből tevődik össze. 

Meglévő értékeik bemutatásával, népszerűsítésével az volt a céljuk, hogy elsődlegesen az itt élők 
számára szervezzenek programokat, amelyek révén településük, a térségük iránt erősíthetik a he-
lyiekben a lokálpatriotizmust. 

A Tájegységi Értéktár létrehozása mellett minden településen működik hivatalosan is Értéktár 
Bizottság. A program keretében 34 együttműködési megállapodást írtak alá a települések vezetői, 
illetve a Települési Értéktár Bizottságok, a Vas Megyei Értéktár Bizottság elnöke és a Hegyhát jelen-
tősebb civil szervezeteinek, valamint intézményeinek vezetői a tájegységi értékgyűjtés koordinálá-
sával megbízott dr. Bendefy László Városi Könyvtárral a térségi értékgyűjtő munka megvalósítása 
érdekében. 

Ahhoz, hogy segíteni tudják a településeken élők értékgyűjtő tevékenységét, e támogatási keret-
ből elkészítették a „Hegyhátikumok - Gyűjtsük össze együtt! Módszertani füzet az értékgyűjtésről” 
című segédanyagot, amelyet minden településre eljuttatnak. Segítve ezzel a helyi bizottságok tagjai 
és a településen élők értékgyűjtő tevékenységét.

Számos rendezvényt szerveztek a program keretében, például Mindszenty bíborosról, Nagy 
Gáspárról, Barabás Istvánról és a vasvári Tűzoltóegyletről, a domonkos szerzetesekről, a domon-
kos nővérekről. Meghirdették a Hegyhát tortája pályázatot, melynek eredményét a Bárányfesztivál 
keretében hirdették ki, ahol az egyik hungarikum, a herendi porcelán készítésével is megismerked-
hettek a jelenlévők. Egész napos konferenciát tartottak a Hegyháton folyó értékgyűjtésről, a már 
összeállt értékekről.

A leendő Hegyháti Nagytérségi Népfőiskola éves programtervéhez kapcsolódóan képzési tema-
tikát dolgoztak ki több képzéshez kapcsolódóan. Létrejöttek az Értékgyűjtő Bizottságok, együttmű-
ködéseket kötöttek a munka megszervezésére, a közös értékfeltárás alapjainak lerakására. Az így 
létrejövő hegyháti közös gyűjtőmunka és annak rögzített eredményei jó alapot fognak biztosítani 
a közeljövőben felépülő népfőiskola képzési tevékenységéhez, a népfőiskolai szellemiség kialakítá-
sához a Vasi Hegyháton.
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ZALA MEGYE –  
2018. SZEPTEMBER 25–27.40

Az ország legtávolabbi zugába, Zala megyébe a Gyöngyös – Hatvan – Székesfehérvár – Siófok – 
Balatonlelle útvonalon jutottak el a résztvevők. Keszthelyen, Zalaegerszegen és Reziben tettek láto-
gatást, további települések, mint Zalaszántó, Bak és Nagykanizsa közösségeit előadásokon keresztül 
ismerték meg.

A zalai tanulmányút középpontjában a hagyományok ápolása, az értékek őrzése, s az ezekhez 
kapcsolódó tudás és ismeretek átadása állt. A 11 előadásból 6 civil szervezetek közösségi és értékő-
rző munkáját mutatta be a tanulmányút 66 résztvevőjének.

Bemutatkozó intézmények/szervezetek:

Bak községi Értékőrző Csoport (Bak)
Keszthelyi Balaton Kongresszusi Központ és Színház (Keszthely)
Gébárti Kézművesek Háza (Zalaegerszeg)
Göcseji Dombérozó programsorozat 
Göcseji Falumúzeum (Zalaegerszeg) 

40 �A tanulmányútról bővebb információ a https://cselekvokozossegek.hu/a-mult-ertekeit-nem-csak-orizni-hanem-elerheto-
ve-is-kell-tenni-zala-megyei-tanulmanyut/ linken olvasható.
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Halis István Városi Könyvtár (Nagykanizsa)
Összefogás Botfáért Egyesület (Zalaegerszeg)
Rezi Várbarátok Köre Egyesület (Rezi) 
Zalai Borút Egyesület (Zalaegerszeg)
Zalaszántói Mézeskalács Múzeum (Zalaszántó)

A Zalaegerszegi Összefogás Botfáért Egyesület 
közösségfejlesztő munkája

A Keszthelyen tartott konferencianap zárásaként tett helyszíni látogatás során Zalaegerszeg-Botfán 
az Összefogás Botfáért Egyesület munkáját ismertük meg dr. Illyés Zoltán bemutatójából. A 2007-
ben alakult egyesület Zalaegerszeg Botfa városrészének kulturális és közösségi egyesülete, amely 
számos közösségi rendezvény szervezését magára vállalta. Mára egyik fő szervezője Botfa közösségi 
életének. Március 15-ei amatőr színházi műsoraik rendre telt házzal zajlanak. A városrészi egye-
sületekkel együttműködve szervezik a Pünkösdi Városrészi Napokat, a Botfai Szüreti Felvonulást, 

valamint az adventi időszak Mindenki karácsonyfája ünnepi műsorát. A közelmúlt fejleménye, hogy 
egy környezettudatosságot erősítő programot, a környező élővilág 24 órás fajfeltáró rendezvényét, 
az úgynevezett Bioblitz-et szerveznek, valamint a Mária út Zala megyei szakaszának fejlesztésében 
is aktív szerepet vállalnak. Az egyesület a városrészben működő jogilag nem önálló közösségek 
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támogatását is felvállalta. Segítségükkel működik a Botfai citerazenekar, a Lányok-asszonyok klub, 
az Őszirózsa nyugdíjas klub. Segítséget nyújtanak és szoros együttműködésben dolgoznak a Botfai 
Lakóterületi Sport Club tagságával, valamint a Botfán működő Mindszenty Ifjúsági Házzal. 

A Balatoni Múzeum értékőrző tevékenysége

A Zala megyei tanulmányút első napján Keszthelyre, az idén 120 éves Balatoni Múzeumba látogat-
tunk. Havasi Bálint, az intézmény igazgatója beszélt a múzeum történetéről, szakmai munkájáról és 
arról, hogyan ágyazódik be az intézmény a térség kulturális, civil és közéletébe. A Balatoni Múzeum 
a zalaegerszegi Göcseji Múzeummal együttműködve 2016, óta folytat régészeti feltárásokat a vállusi 
Szent Miklós pálos monostorban közösségi régészet41 keretében. A közösségi régészet a régészeti 
örökség kutatása, megóvása, helyreállítása, népszerűsítése amatőr (civil) kutatók és közösségek, 
valamint régészeti feltárási joggal rendelkező intézmények (múzeumok) közös együttműködé-
sében. A közösségi régészet célja pedig az adott régészeti feltárási joggal rendelkező intézmény 
(múzeum) gyűjtőterületén a régészeti örökség kutatásába, megóvásába, helyreállításába, népsze-
rűsítésébe amatőr (civil) kutatók és közösségek bevonása, új erőforrás teremtése, közösségépítés, a 
helyi identitás erősítése és a hagyományőrzés elősegítésének céljából. 

A vállusi pálos monostor feltárását a helyi (vállusi) közösség kezdeményezésére kezdte meg a 
Balatoni és a Göcseji Múzeum. A feltáráshoz nagyon hamar csatlakoztak magánszemélyek, civil 

41 �A közösségi régészet a régészeti örökség kutatása, megóvása, helyreállítása, népszerűsítése amatőr (civil) kutatók és közös-

ségek, valamint régészeti feltárási joggal rendelkező intézmények (múzeumok) közös együttműködésében.
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egyesületek, alapítványok, egyéni vállalkozók, önkormányzatok, egyetemek, forprofit cégek és ál-
lami vállalatok, valamint a Magyar Pálos Rend. Több módon is támogatják a közösségi régészeti 
munkát: fizikai erejükkel, szakmai tudásukkal, anyagi eszközökkel, kapcsolati hálójukkal, termé-
szetbeni felajánlásokkal, eszközökkel stb. Azoknak, akik valamilyen módon részt vállalnak a mun-
kában, fontos a pálos kulturális örökség ápolása, kutatása, a helyi identitás, a lokálpatriotizmus, 
de vannak, akik egyszerűen csak a régészet iránt érdeklődnek. A közösségi régészeti munkák 2019-
ben is folytatódnak. 

2013 óta különösen aktív a múzeum kapcsolata az önkéntesekkel. Az önkéntes program kere-
tében önkéntes képzést szerveznek, ahol az érdeklődők tájékoztatást kapnak arról, hogyan kap-
csolódhatnak be a múzeumi tevékenységekbe. Általánosságban elmondható, hogy elsősorban a 
látogatófogadás, a közönségkapcsolati munka terén – nagyobb rendezvények (pl. Múzeumok Éjsza-
kája), kiállításmegnyitók lebonyolításában – kérik az önkéntesek segítségét. Egyéni érdeklődésük-
nek megfelelően ezen kívül vállaltak már alkalmi tárlatvezetéseket is az önkéntesek, a múzeum 
aroma- és fűszerkertjének gondozása pedig évek óta egy kertészkedni szerető segítőjük szívügye. 
Az önkéntes közösséggel némileg átfedésben, 2017-ben alakult egy versmondó kör is, amelynek 
tagjaira a múzeumi rendezvények közreműködőiként mindig számíthattak.

A Balatoni Múzeum egy képzőművészekből álló közösséggel is szoros kapcsolatot ápol. A Keszt-
hellyel szomszédos nagyközségben, Cserszegtomajon szerveződik 2011 óta minden évben a „MŰ-
SZAK”, azaz a Művészek Szabad Alkotóközössége. A Takács-Szencz Lívia és Takács Ferdinánd 
művészházaspár baráti társaságából alakult közösség a kezdetek óta együttműködik, „együtt 
gondolkodik” a múzeummal: művészeti piknikként meghirdetett nyári alkotótábora minden évben 
egy, a múzeum szakembereivel közösen kialakított tematika köré épül. A tábor záróprogramja az 
egyhetes kötzös alkotómunka eredményeként létrejött művekből rendezett kiállítás. Az együttmű-
ködés azonban nem ér véget a nyári eseményekkel: ősszel, a Magyar Festészet Napjához kapcsoló-
dóan a múzeumban is kiállítják a MŰSZAK tagjainak Cserszegtomajon született alkotásait. 

Várostörténeti interaktív program bemutatása  
a Halis István Városi Könyvtárban

A tanulmányút utolsó programjaként a nagykanizsai Halis István Városi Könyvtárat látogattuk 
meg, ahol az intézmény igazgatója, Czupi Gyula és helyettese, Kardos Ferenc mutatták be az intéz-
mény várostörténeti, interaktív programjait, illetve a kiadvány digitalizációs munkáját. 

A Halis István Városi Könyvtár Dél-Zala legnagyobb közkönyvtára. Küldetésnyilatkozatában 
megfogalmazott könyvtári ideálja: „mindent, ami a könyvtár gyűjteményében található és min-
dent, amit el tudunk érni más, távoli szolgáltatóktól – a könyvtárhasználó igényének megfelelően 
–, rendelkezésre bocsájtjuk.” 

Infrastruktúrája a kor követelményeinek megfelelő. Olvasói és rendezvényterei légkondicionál-
tak, világosak, akadálymentesek, informatikai eszközökkel, WIFI-vel, projektorral és hangosítás-
sal ellátottak. 

A Cselekvő közösségek-aktív szerepvállalás (EFOP-1.3.1-15-2016-00001) projekt keretében könyv-
tárban megtartott szakmai rendezvényen, 2018. szeptember 26-án a jelentősebb, digitalizálás ered-
ményeként létrejött, online elérhető adatbázisainkról mutattunk be néhányat: 
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A www.nagykar.hu-n elérhető digitalizált zalai folyóiratok közül az 1862–1945-ig folyamatosan 
megjelenő, Nagykanizsán kiadott Zalai Közlöny a legjelentősebb. A digitális változat az Országos 
Széchényi Könyvtár által készített mikrofilmről készült. A több mint 100 ezer újságoldalnyi adat-
tárban nagyon sok nagykanizsai, városkörnyéki civil közösségről (egyesületről, társulatról) lelhető 
feladat. 

A holmi.nagykar.hu-n Tarnóczky Attila Nagykanizsának 1945 előtti történetének nevezetesebb 
házait mutatja be az adattárban, annak lakóival, sorsával. „Az épületek utcákba rendezetten talál-
hatók meg a honlapon. A figyelmes olvasó nemcsak a város színes életével, emlékezetes alakjaival 
ismerkedhet meg, hanem a történeteket, adatokat, személyeket helyhez is tudja kötni.” – olvasható 
az adattári előszavában. 

Jó példa az adattár közreadása és folyamatos gondozása arra, hogy a könyvtár, hogy tud teret 
adni egy magánkezdeményezésnek, hogy tudja megsokszorozni így a hozzáférés lehetőségét.

A nagykanizsai iskolai értesítők digitalizálása a könyvtár igazgatójában, Czupi Gyulában, 
könyvkiadóként, egy lektori munka során fogalmazódott meg. Az Országos Pedagógiai Könyvtár 
és Múzeum korábban kiadott, az iskolai értesítők soroló bibliográfia alapján a megjelent mintegy 
400 értesítőből eddig közel 200-at digitalizált a könyvtár. A honlapon (http://nagykanizsaiskolaier-
tesitoi.nagykar.hu) valamennyi megtekinthető és tanulmányozható, s azt is láthatják az olvasók, 
hogy melyik évfolyamok, illetve iskolák értesítőit keressük még. Nagyban támogatta munkájukat 
Béres Sándor nyugalmazott pedagógus, aki szép gyűjteménnyel rendelkezik, a nagykanizsai Thúry 
György Múzeum, a Zala Megyei Levéltár és a Deák Ferenc Megyei Könyvtár digitalizálandó értesí-
tőkkel, a legfőbb segítő azonban az Országos Pedagógiai Könyvtár és Múzeum a gazdag gyűjtemé-
nyével. 

Az emlékolvasótermeink (http://emlekhelyek.nagykar.hu) Kardos Ferenc gondozásában olyan 
alkotókról szólnak, adnak látni- és olvasnivalót a könyvtár gyűjteményéből, akik Nagykanizsához 
ezer szállal kötődnek. Bertha Bulcsu író, Farkas Ferenc zeneszerző, Halis István író, helytörténész, 
várospolitikus, Harkány László pedagógus, irodalomszervező, Kustár Zsuzsa iparművész, Nagy 
Gáspár költő, Orsós Jakab író, Ördög Ferenc nyelvész, Pék Pál költő, Rózsás János író, GULAG-kuta-
tó, Szoliva János költő, Takács László költő online olvasótermei nyíltak meg eddig.

Az adatbázisok mellett a programon részt vevők megismerkedhettek a www.azolo.hu olvasás-
népszerűsítő internetes portálunkkal is.
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KÜLFÖLDI TANULMÁNYUTAK

BEVEZETŐ

A Cselekvő közösségek – aktív közösségi szerepvállalás EFOP-1.3.1-15-2016-00001 kódszámú kiemelt 
projekt keretében a Szabadtéri Néprajzi Múzeum Múzeumi Oktatási és Módszertani Központ 2018 
júliusa és 2019 szeptembere között 12 külföldi tanulmányutat szervezett azzal a szándékkal, hogy 
240 közművelődési, könyvtári, múzeumi szakember, civil szervezeti és önkormányzati munkatárs 
számára lehetőséget biztosítson külföldi jó gyakorlatok megismerésére, tapasztalatszerzésre és 
kapcsolatépítésre. 

A kiadványban a 2019 májusáig lebonyolított, összesen tizenkét országot érintő tíz európai ta-
nulmányút szakmai beszámolóinak válogatott, szerkesztett változatát tanulmányozhatja az olvasó. 

A Romániát, Ausztriát, Szlovákiát, Szlovéniát, Olaszországot, Lengyelországot, Németországot, 
Belgiumot, Horvátországot, Hollandiát, Csehországot és Dániát magában foglaló, egyenként húsz 
részvevővel induló tanulmányút-sorozatra a kulturális intézmények, szervezetek dolgozóit, vala-
mint azokat az önkormányzati képviselőket vártuk, akiknek munkájában fontos szerepet kap a kö-
zösségfejlesztés, a kulturális esélyegyenlőség, és akiket érdekel a kulturális intézmények közösségi 
alapú (társadalmiasított) működtetése. A projekt előírásainak megfelelően kizárólag Budapesten és 
Pest megyén kívüli lakhellyel rendelkezők pályázhatták meg a lehetőséget. 

A tanulmányutak felhívását a projekt honlapján, Facebook-oldalán, hírlevelében, a kulturális 
közösségfejlesztő mentorhálózaton keresztül és saját intézményi csatornákon (pl. az Országos Szé-
chényi Könyvtár, a Nemzeti Művelődési Intézet, valamint a Múzeumi Oktatási és Módszertani Köz-
pont országos lefedettségű hírleveleiben, valamint az országos múzeumi koordinátori hálózaton 
keresztül) tettük közzé. A meghirdetésben leírtuk a tanulmányút legfőbb célját, hogy elősegítse 
a közösségfejlesztési folyamatokat, jó gyakorlatok megismerésével, fenntartható tevékenységek 
adaptálásával, új kezdeményezésekkel gazdagítsa a társadalmiasítási folyamatokat, és kapcsolati 
hálót hozzon létre a tanulmányutak résztvevői, a küldő és a fogadó intézmények között.

Kiemelt témaként neveztük meg ezeken belül az intézmények közösségi alapú (társadal-
miasított) működtetését, az önkéntesség, az önkéntesek szerepét, a közösségek bevonásának, 
aktivizálásának lehetőségeit, a kulturális közösségfejlesztéssel kapcsolatos tapasztalatokat, a 
kulturális esélyteremtést: a hátrányos helyzetűek, a kisebbségek elérését, közösségi integrációju-
kat és a különböző kulturális intézmények együttműködésének lehetőségeit, ennek nehézségeit és 
előnyeit.

Az utazás teljes költségét (szállás, utazás, teljes ellátás, programbelépők, biztosítás) a projekt 
finanszírozta.
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MINDEN TANULMÁNYÚT AZ ALÁBBI PROGRAMVÁZLAT SZERINT ÉPÜLT FEL:
Időtartam: 4 nap – Utazás módja: busszal és/vagy repülővel
1. nap: Utazás; városnézés, találkozás valamelyik intézmény/szervezet képviselőjével
2. nap: 1 vagy 2 intézmény látogatása
3. nap: Esetleg utazás – vonat/busz – 1-2 intézmény látogatása
4. nap: Utazás haza, lehetőség szerint délelőtt program.

A JELENTKEZŐK MOTIVÁCIÓS LEVÉLLEL PÁLYÁZHATTAK, MELYBEN AZ ALÁBBI KÉRDÉSEK 
KIFEJTÉSÉT IS KÉRTÜK: 
– �Mely jelenlegi tevékenységéhez nyújtana segítséget a tanulmányút?
– �Miért ezt az utat választotta? Melyek azok a programelemek, amelyekből tapasztalatot vár?
– �Milyen idegen nyelvi készségekkel rendelkezik, melyek segítik a tanulmányúton a nemzetközi 

kapcsolatok kialakítását?
– �Hogyan fogja a tapasztalatokat megosztani másokkal?

A REGISZTRÁCIÓKAT A JELENTKEZÉS SORRENDJÉBEN FOGADTUK, A MOTIVÁCIÓS LEVÉL 
FIGYELEMBEVÉTELÉVEL. EGY SZEMÉLY CSAK EGY ÚTON VEHETETT RÉSZT. AZ ÉRTÉKELŐ 
BIZOTTSÁG A JELENTKEZÉSEKET – A TANULMÁNYÚT FELHÍVÁSÁBAN FOGLALTAKNAK MEG-
FELELŐEN – TÖBBSÉGI SZAVAZAT ALAPJÁN ÉRTÉKELTE, SZEM ELŐTT TARTVA AZ ALÁBBI 
SZAKMAI SZEMPONTOKAT: 
– �Motiváció a tanulmányúton való részvételre
– �A kiemelt projekt módszertanainak ismerete, használata
– �Résztvevő a Közösségek Hetén 
– �Mintaprojekt-megvalósító
– �TOP-5.3.1 és TOP-6.9.2 projekt megvalósító
– �Publikációk, szakmai elismerések
– �A tanulmányút tapasztalatainak várható aktív felhasználása

Az utak többségénél 60-80 fő jelentkezési lapját kellett átolvasnia a szakmai bíráló bizottságnak. Az 
amszterdami tanulmányút volt a rekorder, mert ott csaknem 200 jelentkező pályázott.

A TANULMÁNYÚT RÉSZTVEVŐINEK RÉSZLETES ÚTI BESZÁMOLÓT KELLETT BENYÚJTANIUK 
AZ UTAZÁST KÖVETŐ 30 NAPON BELÜL, A RÉSZVÉTELI SZERZŐDÉSHEZ CSATOLT EGYSÉGES 
SZEMPONTOK ALAPJÁN, MEGHATÁROZOTT TERJEDELEMBEN. AZ ALÁBBI KÉRDÉSEKRE VÁR-
TUNK VÁLASZT A RÉSZTVEVŐKTŐL: 
– �Melyik szakmai programot találta a legérdekesebbnek?
– �Előzetes várakozásának megfeleltek-e a szakmai programok, s ha nem, mi okozott csalódást? Mit 

hiányolt?
– �Milyen új módszereket, jó gyakorlatokat ismert meg?
– �Mi az, amit otthon is szívesen kipróbálna? Milyen módon? Mire lenne szüksége ahhoz, hogy 

kipróbálhassa?
– �Milyen szakmai kapcsolatokat sikerült létesítenie, milyen lehetőséget lát a későbbi együttműkö-

désre?
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Nagy élmény volt elolvasni mind a kétszáz úti beszámolót. Mindenki alapvető pozitívumként 
értékelte az utazó társaság sokszínűségét, s az összhangot, mely rövid időn belül létrejött a más-
más intézményben, működési területen, az ország távoli sarkaiban dolgozó szakemberek között. 
Mindegyik tanulmányúton akadt egy jelentős állomás, mely a csoport majd minden tagja számára 
maradandó élményt jelentett, s volt olyan külföldi szakember, aki egyéniségével, tudásával érte el 
ugyanezt.

Igyekeztünk minél több beszámolóból idézni – lehetőleg oly módon, hogy ez ne rontsa a szövegol-
vasás élményét. Ez utóbbi okból lábjegyzetben jelöljük, hogy az adott szövegrész kinek a beszámo-
lójából származik. 

A beszámolókat rövidítettük, nyelvi és stilisztikai szerkesztésnek vetettük alá, de tartalmában nem 
torzítottuk el.
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ROMÁNIA

NAGYSZEBEN, SEPSISZENTGYÖRGY, 
KÉZDIVÁSÁRHELY, DÉVA

2018. július 9–12.

2018. július 9. hétfő
•• Városnézés Nagyszebenben Balázs Enikő vezetésével
•• A HÍD Egyesület tevékenysége, programjaik és kapcsolataik: beszélgetés Balázs Enikővel és 

Serfőző Leventével, az egyesület elnökével

2018. július 10. kedd
•	 A Székely Nemzeti Múzeum közösségépítő lehetőségei és pedagógiai programja: Vargha Mi-

hály igazgató ismertetője
•	 A Kónya Ádám Művelődési Ház programjai és partnerségi kapcsolatai: Knop Ildikó program-

koordinátor ismertetője
•	 A MAGMA kortárs művészeti galéria szerepe a város kulturális életében és nemzetközi kap-

csolataik: Kispál Attila alapító ismertetőj
•	 Kultúrkávéház: A Speed Help Egyesület: az örkői Cigány Közösségi Programja. Beszélgetés 

Majláth Szabó Attila egyesületi vezetővel

2018. július 11. szerda
•	 A Bod Péter Megyei Könyvtár Könyvkelengye-programja és közösségépítő feladatai. Szonda 

Szabolcs igazgató ismertetője
•	 A Háromszéki Kézműves Egyesület hagyományőrző és közösségépítő tevékenysége, hagyo-

mányőrző szerepe. Beszélgetés László Károly egyesületi elnökkel
 
2018. július 12. csütörtök
•	 A dévai vár megtekintése
•	 A Déván működő magyar civil szervezetek tevékenysége. Beszélgetés Kún-Gazda Kingával, az 

RMDSZ nőszervezetének megyei elnökével
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A tanulmányút első állomása Nagyszeben volt, ahol Balázs Enikő fogadta a csoportot. Enikő a HÍD 
Egyesület önkénteseként vállalta, hogy bemutatja a város egy szeletét. Nagy kihívás volt, hiszen 
nagyon rövid idő alatt nagyon sok mindent szeretett volna elmondani. A HÍD Egyesület 2005. évi 
alapítása óta fontos szerepet tölt be a szórványban élő erdélyi magyarság életében, az alapítók meg-
fogalmazásában az egyik célkitűzésük szerint: „Legfontosabb tevékenységi területnek a kultúrát 
választjuk, mert erősíti a helytállás értelmét, a magyarságtudatot, a kisebbségi lét felvállalá-
sát, a megmaradást és az erdélyi magyar társadalom jövőjének alakítását.” Az egyesület egyik 
legfontosabb tagosztálya a kulturális tagosztály, amely a térség legjelentősebb magyar kulturális 
eseményeit szervezi. Több közművelődési rendezvényt és csoportot foglal magába: filmklubot, iro-
dalmi estéket, amatőr színházi csoportot, kórust, hagyományőrző és gasztronómiai rendezvénye-
ket. Szponzorációból működtetett magyar iskolát tartanak fenn, ahol a diákokat önkéntes segítők 

oktatják. Fontosak még az önképzőkörök, amelyekben jobbára az idősebb korosztály jelenik meg. 
A magyar–német–román együttélés harmóniáját mi sem mutatja jobban, hogy a misézés is három 
nyelven folyik a városban. Az egyesület pályázatokból és egyéb támogatásokból fedezi a kiadásait. 
A városlátogatás végén az egyik alapító, Serfőző Levente is megtisztelte jelenlétével társaságunkat. 
Az egyesület politikailag nem köteleződött el, de fontos szerepet tölt be a nagyszebeni, ill. dél-erdé-
lyi magyarság életét befolyásoló döntések meghozatalában.42

A sepsiszentgyörgyi Székely Nemzeti Múzeumban Vargha Mihály, az intézmény igazgatója 
fogadott bennünket, és ismertette a múzeum történetét. 1875-ben Cserey Jánosné Zathureczky 
Emília saját magángyűjteményét mutatta be Kézdiszéken, majd a gyűjtemény egészét felajánlotta 

42 Buzás Eszter Mária, Felsőtárkányi Közművelődési Intézmény
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adományként, ily módon alapozva meg a majdani Székely Nemzeti Múzeumot, melynek jelenlegi 
épülete 1913-ban készült el. A nyitás után azonnal erős közösség formálódott a látogatókból. Az 
1920-as években Csutak Vilmos történész és dr. László Ferenc a politikai hullámverés közepette is 
biztosítani tudta a fennmaradást. A múzeum csaknem öt évtizeden át Székely Zoltán igazgatósága 
alatt működött, aki megalapozta az intézményre ma is jellemző nyitott attitűdöt. 1990-től 2000-ig 
Kónya Ádám vette át a vezetői posztot. A helyi polihisztor a múzeumra is kiterjesztette sokoldalú 
érdeklődését.43 – Vargha Mihály szemléletes bemutatója révén a múzeum részlegeit is megismer-
hettük: a könyvtárat, a természettudományi, a régészeti-történelmi és a néprajzi osztályt. Az intéz-
mény széles körű hazai és nemzetközi kapcsolati hálóval rendelkezik. Nemcsak az erdélyi, hasonló 
profilú intézményekkel, de az anyaországiakkal is jó kapcsolatokat ápol. Ennek eredményeképpen 
most augusztusban is Magyarországra viszik a képtár egyes kincseit. Az intézmény igyekszik nyi-
tott, befogadó, ugyanakkor szakszerű és tudományos-kulturális szempontból is értékelhető ma-
radni. Nagyon jó és informatív a múzeum honlapja. A múzeum „Acta Siculica” néven évkönyvet ad 
ki, melyben minden évben értékes tanulmányokat olvashatunk a kultúra- és történettudományok 
köréből. Az intézmény büszke múzeumpedagógiai tevékenységére: nemcsak családoknak, hanem 
iskoláknak és óvodáknak is ajánlanak programokat.44

A program a Kónya Ádám Művelődési Házban folytatódott. Két munkatárs fogadott bennünket 
az egyik közösségi teremben, melynek falán egy fotókiállítás képei lógtak. Elmondták, hogy most 
éppen a Székely Vágta előkészítésén fáradoznak. Büszkeséggel említették a Művész Mozit, melyet 
egy esztendeje indítottak el egy felújított épületben. Az intézményben élénk közösségi élet zajlik: 
két kórus, színjátszókör, jazzklub, magyar és román néptánccsoport, képzőművész kör, filmklub, 
pszichoklub, kézimunka szakkör működik. A pécsi egyetemen diplomázott, majd szülővárosába 
hazatért Lázár-Prezsmer Endre vezeti a mozit és a filmklubot is, Knop Ildikó pedig a nagyobb ren-
dezvényeket – így a Szent György Napokat – moderálja, s intézi a városban.45 – Az önkormányzati 
fenntartású intézmény saját költségvetéssel dolgozik, 28 főt foglalkoztat. Legfőbb tevékenységük 
a városhoz kapcsolódó kulturális és egyéb programok szervezése. Lázár-Prezsmer Endre és Knop 
Ildikó munkáját egy kb. 30 fős, fiatalokból álló önkéntes csoport segíti. Céljuk a művelődési ház 
jelleg fenntartása, nem pedig szórakozó-, szórakoztató helyet akarnak. Folyamatosan a magyar–
román kettősségben kell gondolkodniuk. Az épület kis méretéből adódóan megpróbálnak a város 
minél több intézményébe programokat vinni. Fejlődni, programokat szervezni a Román Kulturális 
Alapból, valamint magyarországi források kihasználásával tudnak.46

A MAGMA Kortárs Közeg Egyesület nevű civil szervezetet Kispál Attila, Kispál Ágnes és Vetró 
Bodoni Barnabás alapította. Kispál Attila elmondta, hogy három év előkészítés után 2010. április 
1-én nyílt meg a kiállítótér. A MAGMA határozott művészeti és kuratoriális koncepcióval rendelke-
zik. Egyéni és csoportos kiállítások szervezésén kívül más művészeti projekteket is kezdeményez: 
szakmai előadások, beszélgetések, viták, filmvetítések, műhelyfoglalkozások helyszínéül szolgál, 
és online, illetve hagyományos kiadványok létrehozását is vállalja. Szervezetileg a Székely Nemzeti 
Múzeum alá rendelték. Az egyesület kis költségvetésből gazdálkodik, pályázatokból tartják fenn 

43 Deme Ágnes, Hatvany Lajos Muzeális Gyűjtemény, Hatvan

44 Dr. Szabó-Tóth Kinga

45 Somodyné Jámbor Ildikó, kulturális menedzser, EKMK, Eger

46 Kósáné Kovács Ilona, Baks
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magukat.47 – Interaktív tárlatvezetéseiket kettős céllal szervezik az érdeklődők – kiemelten a diá-
kok – számára, elősegítendő a művészeti alkotások befogadását. Emellett igyekeznek otthonossá 
tenni a kortárs kiállítótereket. Kreatív műhelyfoglalkozásaik az interdiszciplinaritás jegyében a 
jelenlegi oktatási rendszer kiegészítését is szolgálják. Befogadnak külsős kezdeményezéseket is, pl. 
a Szociopoly interaktív színházi társasjátékot, melynek során olyan társadalmi problémákat fesze-
getnek, mint az előítéletesség, a mélyszegénység, a rasszizmus, a menekültkérdés és a kivándorlás. 
Munkájukat az elhivatottság, a szakma tisztelete, a szülőváros, az anyanyelv szeretete, a másságra 
való nyitottság, a társadalmi szerepvállalás felelősségének tudatossága vezérli.48

Szívszorító volt hallgatni a Speed Help Egyesület vezetőjének, Majláth Szabó Attilának a beszá-
molóját az őrkői Cigány Közösségi Programról, arról a már-már emberfeletti küzdelemről, amellyel 
élhetőbbé próbálják tenni a cigányok hétköznapjait, lehetővé tenni az iskolába járást, a tovább-
képzést, a szakmához jutást. Munkájukhoz megnyerték partnerként a Kovászna Megyei Munkaerő 
Ügynökség vezetőjét49. – Az ügynökség vezetője, Kelemen Tibor elmondta: eddig csak a pályakez-
dők, a nyugdíj előtt állók, a 45 éven felettiek voltak a látókörükben. Immár előtérbe kerül a cigá-
nyok helyzete is. Legnagyobb probléma az alultápláltság, melyet a katolikus egyház bevonásával 
igyekeznek enyhíteni. Az ügynökség jelenleg az oktatásban, a szakképzésben, a továbbtanulásban, 
vállalkozás indításában igyekszik segíteni. Majláth Szabó Attila elmondta: a jelenlegi cél elhitetni a 
cigányokkal, hogy képesek megállni a helyüket a világban. Az örkői közösség létszáma 3 000 fő, eb-
ből csak 400 fő vallja magát romának. A közösség jelenlegi választott vezetője/elnöke Dima György 
– aki szintén jelen volt a találkozón. Elmondta: az a legnehezebb, hogy stigmát hordanak, erős 
társadalmi elítélésnek vannak kitéve. A város nem egyenlőként kezeli őket, jelenleg nincs a tele-
pülésrészen közvilágítás, és az ivóvízhálózat sincs kiépítve. A Speed Help Magyarországon kívánja 
tanulmányozni a cigány közösségek helyzetét. Tapasztalataik alapján átvehetik a jó gyakorlatokat, 
ötleteket.50

Szonda Szabolcs igazgató mutatta be a sepsiszentgyörgyi Bod Péter Megyei Könyvtárat. A volt 
városi könyvtárat 1974-ben minősítették át megyei könyvtárrá. Ezt követően Háromszék megye 
egykori székházában (a volt vármegyeházában) kapott – most már állományához mérten is – méltó 
helyet. A Kovászna Megyei Könyvtár állománya 1977-ben már százezer fölé emelkedett. Ekkor-
ra már jó ideje köz- és kölcsönkönyvtárként működött. Az 1989-es rendszerváltás sok tekintetben 
pozitív fordulatot hozott az intézmény életében. Mostanra 220 ezres állománya van, a székhelyen 
három olvasószolgálati részleggel, valamint a városban működő fiókkönyvtárral.51 – Az állomány 
gyűjtése és feltárása két nyelven történik. (Ez nehézséget is jelent, hiszen a létszám akkora, mint 
azokban a román könyvtárakban, ahol csak egy nyelven gyűjtik az irodalmat.) A beszerzési keret 80 
000 lej – kb. 3 000 kötet. Inkább magyar az irányultság, azaz több magyar nyelvű könyvet vásárol-
nak, és több a magyar nyelvű rendezvény is. Az olvasótermet kevesen használják, a hajléktalanok 
szívesen ülnek be ide. 70 000 könyv és 17 000 periodika található az olvasóteremben, további pe-
riodikákat külső raktárban tárolnak. Nagy hangsúlyt fektetnek a gyermekek olvasóvá nevelésére.52 

47 Hajdú Géza, Szeged

48 Bodorné Péter Judit, Pécs

49 Horváth Tibor, Mártélyi ÁMK

50 Horváth Dezső Zsoltné, Szeged

51 Keresztesi József, alelnök, Tata, Magyary Z. Népfőiskolai Társaság

52 Pumerscheinné Bedekovity Zóra, Paksi Pákolitz István Városi Könyvtár
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– A munkatársak nagy szakmai alázattal és lelkesedéssel végzik munkájukat. Ez tükröződött mind 
az igazgató, mind a gyermekkönyvtár vezetőjének szavaiból, beszámolójából. A könyvkölcsönzé-
sek mellett rendszeresek a gyermekfoglalkozások, az író-olvasó találkozók. Szoros kapcsolat fűzi 
a könyvtárt a társ- és oktatási intézményekhez. A mozgókönyvtári gyakorlattal is az óvodák és az 
iskolák könyvtári ellátását, és az olvasóvá válás nemes célját szolgálják-segítik. Különösen ötletes 
kezdeményezés a „könyvkelengye” akció indítása, amely 2010 óta működik. Ennek lényege, hogy 
az újszülött családja olyan könyvcsomagot kap (a baba könyvtári belépőt is), amelynek tartalma (a 
későbbi használata) lerakja az első könyvélmények alapjait, a könyv rendszeres használatát is elő-
segíti, de természetesen a szülőket is inspirálja a könyvtár látogatására (ha addig nem jártak oda), 
amit a személyes kontaktus nagy mértékben elősegít.53 

A Háromszéki Kézműves Egyesületet és Csempekészítő Manufaktúráját László Károly elnök, 
csempekészítő mutatta be. Előbb a kiállítótermében gyönyörködhettünk míves munkáiban, me-
lyeket külföldön is ismernek, elismernek. Majd a székházukba mentünk, ahol igen baráti fogadta-
tásban volt részünk. Az egyesület tagjai között akad gyöngyfűző, hímző, mézeskalácsos, fafaragó. 
Megkóstolhattuk a házi készítésű süteményeket, az áfonyapálinkát. A kézművesek együtt vesznek 
részt a vásárokon, hasznos időtöltésként csütörtökönként találkoznak. Örvendetes, hogy néhány 
szakmában van utánpótlás is.54 – A Háromszéki Kézműves Egyesület klubtermében eltöltött együtt-
lét ráébresztett néhány fontos gondolatra. Az egyesület tevékenysége példaértékű. Összefogja a 
közösség kézművesség iránt érdeklődő, többségében nyugdíjas korosztályú tagjait. Beszélgetésbe 
kerültem László Károly elnökkel. Kiderült, hogy az egyesületnek kapcsolata van/volt a tőlünk csak 
néhány km-re fekvő nagyközség egyik közösségével. A jó kapcsolat sajnos csak egy pályázat erejéig 
működött, nem maradt utóélete. Vajon mely kapcsolódások élhetik túl a pályázati finanszírozás 
megszűnését? Azok, amelyek tartós pilléreken nyugszanak. Azonos a fő problémánk, s ez pénz kér-
dése. Miből telik rá? Lehet-e mindig az önkéntesekre hagyatkozni? Lehet-e mindig csak adomá-
nyokból élni, létezni, szervezni? S talán nem is igen van különbözőség a problémáinkban. Bizony, 
ha jó alapokra fektetünk egy szakmai kapcsolatot, az a személyes kapcsolatokkal, az önkéntesek 
segítségével, az odafigyeléssel és adományokkal mégiscsak fenntarthatóvá válik.55 

Utolsó programunk során a dévai civil szervezetek tevékenységét ismertük meg, amelyet 
Kun-Gazdag Kinga, az RMDSZ nőszervezetének megyei elnöke mutatott be. Az elnök asszony el-
mondta, hogy szervezetük a magyar közösségért próbál tenni, kulturális rendezvények, programok 
szervezésével. Elmondása szerint nehéz megmaradni magyarnak Déván. 3-4 ezer fő a magyarság 
létszáma az 55-59 ezer fős lakosságú városban, bár szerencséjükre a látogatásunk előtt egy hónap-
pal megválasztott alpolgármester is magyar. A városban az óvodától kezdve 12. évfolyamos koru-
kig járhatnak magyar ajkú intézményekbe a gyerekek. A nőszervezet külön programokat szervez a 
gyerekeknek, emellett elindították a sikeresnek bizonyuló nők iskoláját, könyvbemutatókat tarta-
nak, megrendezték az iskolák találkozóját. Tanári továbbképzéseket, kolozsvári színházlátogatást 
szerveznek. Jó kapcsolatot ápolnak a kaposvári Román–Magyar Társasággal. A Hagyományőrző 
Egyesület tagjai korabeli táncokkal csalják Déva és Hunyad várához a nézőket, lakosokat. Pénzügyi 
forrásaik: a Bethlen Gábor Alap, pályázatok, valamint magánemberek támogatása.56

53 Keresztesi József, alelnök, Tata, Magyary Z. Népfőiskolai Társaság

54 Kárász Gáborné

55 Kovács Ildikó, Mindszent

56 Horváth Dezső Zsoltné, Szeged
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Számunkra Erdély különös történelmi-érzelmi kötődést jelent, sokat tudtunk róla eddig is. Ám 
a mindennapokba, a kulturális élet szervezésébe ritkán nyerhetünk betekintést. A mélyebb meg-
ismerés még nagyobb tiszteletet váltott ki belőlünk – talán mondhatom ezt többes számban is. A 
cselekvő közösség kialakulására, működtetésére, fejlesztésére igen jó példákat láttunk. Elhivatott-
sággal, szakmatisztelettel, a szülőváros, az anyanyelv szeretetével, a másságra való nyitottsággal, a 
társadalmi szerepvállalással járó felelősség felvállalásával találkoztunk.57 

57 Bodorné Péter Judit, Pécs
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AUSZTRIA – SZLOVÁKIA

ALSÓŐR, BÉCS, DUNASZERDAHELY

2018. augusztus 21–24.

2018. augusztus 21. kedd
•• A Magyar Média és Információs Központ (Ungarisches Medien- und Informationszentrum, 

UMIZ) feladatai és közösségépítő lehetőségei – Kelemen László, igazgató
•• A tájház helyi szerepe –Szabó Ernő, Alsóőr egykori polgármestere, az otthonmúzeum alapí-

tója

2018. augusztus 22. szerda
•• Hauptbücherei Wien (Bécsi városi könyvtár) 

Mit tehet a könyvtár a kulturális esélyegyenlőség fejlesztése érdekében? Jahl Christian, fő-
igazgató, Varga Mihály igazgató ismertetője

•• Jüdisches Museum Wien, Bécsi Zsidó Múzeum  
A bécsi zsidó múzeum társadalmi, és oktatási küldetése: Hannah Landsmann tárlatvezetése 

•• Brunnenpassage: A vásárcsarnokból kialakított közösségi tér
•• Supertramps: Szociális városnézés – divat vagy küldetés?  

Városi séta egy magyar származású sétavezetővel

2018. augusztus 23. csütörtök
•• Az Österreichisches Museum für angewandte Kunst / Gegenwartskunst (MAK; bécsi Iparmű-

vészeti Múzeum) oktatási programja 
Gabiele Fabiankowitsch, oktatási programvezető, MAK

•• Verein ZOOM Kinder Museum (Gyerekmúzeum) 
Újfajta múzeumok, új feladatok – Barbara Gaupmann ismertetője

•• A Hunger auf Kunst und Kultur projekt tevékenysége – Monika Wagner, projektvezető

2018. augusztus 14. péntek
•• A Szlovákiai Magyar Kulturális Intézet lehetőségeiről, programjairól és terveiről  

Találkozás Huszár László intézetigazgatóval 
A helyi magyar kulturális intézmények megtekintése
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Alsóőrön (Unterwart) meglátogattunk egy aktív magyar közösség által működtetett könyvtá-
rat és közösségi teret, a Magyar Média és Információs Központot (Ungarisches Medien- und 
Informationszentrum, UMIZ). Kelemen László, az intézmény tudományos vezetője mutatta be a 
helyszínt, melyet a helyiek még mindig „Öreg iskolának” neveznek. Az 1973. óta működő központ fon-
tos szerepet játszik a magyar közösség életében, a magyar identitás megőrzésében.58 – Az intézmény 
előtt nagy kihívások állnak: legyen alkalmas a közösségfejlesztési folyamatok támogatására, 
közösségi kezdeményezések befogadására, önkéntességi tevékenységek adaptációjára. Több 
szervezettel is partnerségben dolgoznak. Kelemen László példákon keresztül mutatta be a helyi 
civil szervezetek, az egyház, a magyar népcsoport jó együttműködését. Az UMIZ a település közös-
ségi helye: rendezvények, találkozók, kiállítások, kulturális események, ünnepségek színtere, a fia-
talok találkozási helye, valamint a digitális technika mindenki számára elérhető nyilvános helye. 
Működik tánccsoport, énekkar, önkéntes tűzoltóság. Állami költségvetésből és civil pályázatokból, 
valamint civil támogatásokból gazdálkodnak.59 

A program az alsóőri Tájmúzeummal folytatódott, mely a település főutcáján, egy közel kétszáz 
éves házban található. Az épületben a magyar népi kulturális emlékek fellelhető darabjait állí-
tották ki. A különleges használati tárgyakat, képeket, könyveket az évek alatt az alsóőri házakból 
gyűjtöttek össze. A gyűjtemény létrehozásában nagy szerepe volt kalauzunknak, Szabó Ernőnek 
is, aki szinte minden tárgyról mondott néhány szót.60 – Sok évtizede gyűjti a magyarságra és az 
őrvidéki emberekre jellemző népviseletet, használati tárgyakat. Előkelőségektől is kapott felaján-
lásokat. A múzeum kialakítása az osztrák kormány segítségével történt, s jelenleg is kormánytámo-
gatással működik. A tájházban a csűr, a kamra, a műhely csodálatosan van berendezve. A magyar 
lakosság itt főleg iparosokból állt. A Tájmúzeumban láthatjuk az egykori műhelyek használati 
tárgyait, szerszámait, a híres hintókészítés hozzávalóit, a bőrműves munkákat. Szabó Ernő családi 

58 Oszkai Réka, Kisfaludy Emlékház, Sümeg

59 Szekeres Katalin, Kékcse

60 Tichy Rita, Felsőtárkány 
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segítséggel gondozza a múzeumot. A tájház lehetőséget nyújt a magyar lakosság kulturális örök-
ségének megőrzésére és átörökítésére. A bemutatása, a látogathatósága pedig lehetőséget nyújt a 
térségi turizmusba való bekapcsolódásra. Magyar kapcsolatok is segítik a fennmaradásukat, így 
remélhetőleg mindig lesz, aki szívügyeként fogja tovább ápolni az értékeket.61 

A Bécsi Központi Könyvtár (Hauptbücherei Wien) épülete néhány éve épült. A hely túlmutat a 
megszokott kliséken, miszerint a könyvtár csak könyv kölcsönzésére alkalmas, és hivatását közös-
ségi/szociális térként határozza meg.62 Christian Jahl szakmai vezető mutatta be prezentációjában, 
minként definiálja újra az intézmény önmagát elsődleges célcsoportja, a bécsi közösségek számá-

ra. A könyvtár felismerte, hogy hídként szolgálhat az egymástól merőben eltérő jellemzőkkel bíró 
közösségek között, a találkozási pont biztosításával esélyt teremtve egymás megismerésére. Az el-
helyezkedése is okot ad erre: az épület két nagyon különböző kerület közötti határvonalon épült 
– míg az egyikben inkább tehetősek élnek, addig a másikat főképp bevándorlók lakják. A könyvtár 
küldetésnyilatkozatában is kinyilvánítja, hogy „közösségi találkozási ponttá” kíván válni. Olyan 
helyszínné, ahol helyet kap a kreativitás, az együttműködés, a tanulás és a tudásmegosztás. Az ak-
tivitásra késztető programokon nem a frontális előadásokra, hanem a beszélgetésekre helyeződik 
a hangsúly. Mindezen túl elsődleges cél marad, hogy a könyvtár az egyre szaporodó álhírek világá-
ban a megbízható információforrás helyszíne maradjon. Ezeknek a céloknak az elérésére a könyv-
tár 2025-ig előkészített stratégiával rendelkezik. Ez olyan építkező folyamatot tükröz, ami múzeu-
mok számára is követendő példa lehet, de magukkal a célokkal is érdemes lenne azonosulni.63 

A Bécsi Zsidó Múzeumban (Jüdisches Museum) Hannah Landsmann tartott vezetést. A tar-
talmas programon nem annyira a múzeum gyűjteményi anyagát, mint a szemléletét ismerhettük 

61 Szekeres Katalin, Kékcse

62 Dr. Pásztorné Simon Annamária, Felsőőrs

63 Marosi Ágnes, Herman Ottó Múzeum, Miskolc
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meg. Hannah közvetlenségével, szakmai 
hozzáállásával különleges atmoszférát 
teremtett a bécsi zsidóság és a zsidóság 
kultúráját, történetét, emberi aspektusait 
központba állító emlékhelyen.64 – Egy kis-
lány, Lilly tárgyain keresztül ismertette, 
milyen célok mentén szervezik a 
tudásátadás főbb irányait. Kiemelte, hogy 
nem holokausztmúzeumként definiálják 
magukat – történeteket, és nem történelmet 
akarnak a látogató elé tárni. Ennek 
megértéséhez szolgáltak rendkívül találó 
szemléltetésként Lilly vitrinbe zárt tárgyai. 
Hannah lassan bontotta ki a tárgyakat 
övező „titkokat”, s mi apránként megértet-
tük a legfőbb üzenetet – minden tárgyhoz 
köthető személyes történet, ami kapcsán 
számos további személyes történet is ki-
fejthető. Ezzel Lilly tárgyai nem egy letűnt 
kor tragédiájának mementói maradnak, 
hanem rajtuk keresztül megérthetők a 
hétköznapok különböző érzelmi rétegei. 
Ehhez nem kellenek más eszközök, csak maguk a kiállítási tárgyak, papír, ceruza és az elmarad-
hatatlan beszélgetés. A feladat lehet egészen egyszerű: „Rajzold le, ha a barátod elköltözne, mit 
készítenél neki!” A foglalkozás fókusza az elhurcolásról áthelyeződik a gyerekek által is megélhető 
elköltözésre, akár nagyon aktuális kontextusban.65

A vásárcsarnokból kialakított közösségi tér, a Brunnenpassage 2007-ben alakult. Bécs városa 
jó pénzért eladhatta volna az épületet a hagyományos funkciójának megfelelő hasznosításra, de 
másként döntöttek. Nincs más közösségi hely, ahová mehetnének a környék lakói, ráadásul olyan 
társadalmi szegmensről van szó, akik számára a kultúra elérhetetlen. Kézenfekvőnek tűnt hát egy 
közösségi tér kialakítása. A kezdeményezést a Karitász vette a szárnyai alá, a projekt azonban azóta 
annyira kinőtte magát, hogy egyéb források bevonása is szükséges: támogatókat keresnek, folya-
matosan pályáznak. Évente több mint 400 rendezvényük van, mindegyik ingyenes. Kultúraátadás-
nál többről van szó: sokaknak kitörési lehetőséget, a személyiség kiteljesedését és új utakat adhat 
egy ilyen kezdeményezés, még többeknek pedig értékes időtöltést, egymás és saját maguk elfogadá-
sát. A Brunnenpassage jelenleg 11 állandó alkalmazottal és több mint 20 önkéntessel dolgozik, akik 
a világ különböző szegleteiből érkeztek. Ez biztosítja azt, hogy célcsoportjuk szinte minden tagjá-
hoz a saját nyelvén szólnak: a soknyelvűség kiadványaikon, plakátjaikon, programkínálatukban is 
megjelenik. Így tudják a különböző kezdeményezéseiket úgy adaptálni, hogy az a látogatókban ne 
a különbségeket, hanem a hasonlóságot erősítse.66 

64 Oszkai Réka, Kisfaludy Emlékház, Sümeg

65 Marosi Ágnes, Herman Ottó Múzeum, Miskolc

66 Tóth Ágnes, Gyermely
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Este a külvárosban találkoztunk a Supertramp nevű kezdeményezés menedzserével. Hajlékta-
lanok bevonásával, az ő vezetésükkel szerveznek érdeklődő csoportoknak szocio-városnézést. Ma-
gyar származású idegenvezetőnk izgatottan (mivel magyar csoportja még nem volt) vezetett végig 
azokon a helyeken, ahol hajléktalanként megfordult. Személyes sorsán keresztül megismerkedtünk 
valamelyest az osztrák szociális hálóval, azokkal a szervezetekkel, amelyek segítenek a bajba jutott 
rászorultakon. Összességében akár pozitív is lehetett volna a történet, hiszen a Supertramp segít-
ségével többedmagával kiutat talált kilátástalannak tűnő helyzetéből, és mára munkával, jövőkép-
pel rendelkezik. Az osztrák példákat a magyar negatívumok folyamatos felemlegetésével állította 
párhuzamba, kifejezetten rossz képet festve a mi szociális rendszerünkről, pedig közülünk többen 
személyesen is kapcsolatban vannak hajléktalanokat ellátó, az osztrák példákhoz nagyon hasonló 
szervezetekkel.67 – Róbert álláspontjáról megoszlottak a vélemények a csoportunkon belül. A fiatal-
emberrel folytatott beszélgetés bebizonyította, hogy az osztrák kormány hogyan viszonyul a mene-
kültekhez, vagy a rászorulókat milyen támogatásban részesíti.68 – Alapítványi szemszögből nézve 
engem megfogott Róbert beszámolója, hiszen a mi vidékünkön, Zemplénben és környékén egyre 
több a hátrányos helyzetű, tartós munkanélküli, deklasszálódott család. Nemcsak romák, hanem 
jól képzett, diplomás szakemberek, akik a rendszerváltás után nem sokkal veszítették el állásaikat, 
akiknek elsősorban azért szűnt meg a munkahelyük, mert bezárták vagy áron alul privatizálták 
azt, s akiknek az utóbbi 15-20 évben szinte csak a közfoglalkoztatás vagy talán az sem jutott.69 

A Bécsi Iparművészeti Múzeumban dr. Gabriele Fabiankowits mutatta be a múzeum tevékeny-
ségét. Klimt halálának centenáriumi évfordulóját ünnepli a város, ez alkalomból számos helyen 
emlékeznek rá. A MAK-ban a Klimt’s Magic Garden elnevezésű kiállítást tekinthettük meg. Virtuá-
lis szemüvegen keresztül fedeztük fel Klimt világát.70 – Az állandó kiállítások mellett időszakival is 
várják a látogatókat. A Josef Hoffmann és Koloman Moser által alapított bécsi műhelyből a legkivá-
lóbb minőségű és szokatlan formatervezésű üveg-, porcelán és ezüsttárgyak, textíliák származnak. 
Nemcsak a szecesszió kedvelőit ejti ámulatba az az ezüst étkészlet, amelyet Hoffmann készített, 
vagy a különleges fekete-fehér váza. A MAK „Wien 1900” című tárlata a bécsi iparművészet 1890 
és 1938 közötti fejlődését követi nyomon az útkeresésektől a sajátságos bécsi stílus kialakulásáig, 
majd a bécsi stílus szembesülését a nemzetközi trendekkel. A MAK hagyományos, Magyarországon 
is hasonló tartalmakkal működő múzeum. Kéthetente a szülőknek és gyerekeknek szerveznek 
workshopokat, de vannak kimondottan csak gyerekeknek szóló rendezvények is.71 

Az alacsony jövedelmű lakosok kulturális felzárkóztatásának céljából indult Hunger auf Kunst und 
Kultur elnevezésű projekt célja, hogy olyan szociálisan nehéz helyzetben élő emberek is eljuthassanak 
múzeumokba, koncertekre, akik ezt egyébként nem engedhetnék meg maguknak. Megalkottak egy 
„Kulturpass” nevű kis kártyát, mellyel az érintettek ingyenesen látogathatják az előre egyeztetett léte-
sítményeket, kivéve a színházat. A dokumentumot szociális munkásokon keresztül lehet igényelni.72 

A tanulmányút utolsó múzeumaként aposztrofált helyszíne a Gyermekmúzeum (Zoom Kinder-
museum) volt. Itt minden arról szól, hogy a gyerekek élményekhez jussanak, a feliratok, a vál-

67 Tóth Ágnes, Gyermely

68 Arató Erzsébet, Vésztő

69 Boros Anikó Rózsa

70 Tichy Rita, Felsőtárkány

71 Arató Erzsébet, Vésztő

72 Madaras Korsztina Ildikó, Felpéc
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tócipőknek kihelyezett szekrények, de még a WC-k is ezt a célt szolgálják, melyek kizárólag gye-
rekméretben állnak rendelkezésre. A magánmúzeum egyesületi formában működik, ahol azért 
nincsenek eredeti műtárgyak (néhány kivételtől eltekintve), hogy minden kézbe vehető legyen. Az 
egyesület figyelemre méltóan sok fiatal művésszel dolgozik együtt, akik grafikai és médiaműhelyt 
vezetnek és kurátori feladatokat látnak el az időszaki kiállítások kapcsán.73 – A múzeum minden 
korosztályra gondol. A legkisebbek a ZOOM Ocean elnevezésű hatalmas tengeri játszóházban, csil-
logó vízibarlangok, korallok között fedezhetik fel az óceán világát. A ZOOM Studio a 3–12 éves kor-
osztálynak ad helyet, hogy kiélhesse művészi hajlamait. A szervezett programok során itt a hang-
súly a csapatmunkán van. A ZOOM Exhibition területén változó tematikájú kiállítások várják a 
gyerekeket. Ez alkalommal egy érzékenyítő interaktív kiállítást tekinthettünk meg, mely a beván-
dorlók megismeréséről, befogadásáról szólt.74 

A dunaszerdahelyi Szlovákiai Magyar Művelődési Intézet vezetője, Huszár László mesélt a szlová-
kiai magyar közösség munkájáról, értékmentéséről. A magyarságot összefogó fesztiválok, seregszem-
lék mellett felvállalták a helyi értékek összegyűjtését is. Az anyagot digitalizált formában elérhetővé 
is teszik. Mindezt a magyar Hungarikum pályázatokon nyert támogatásokból tudták megvalósítani. 
A tanulmányút a „sárga kastélyban” ért véget. Dunaszerdahely egyik legjelentősebb műemléképüle-
tében található a Csallóközi Múzeum, melynek tárlatait helyi vezetéssel tekintettük meg.75 

Hosszan lehetne sorolni a tanulmányútnak azokat az állomásait, amelyek tanulságai valami-
lyen módon átültethetők a múzeumi hétköznapokba. Példaértékű, miképp próbálja újradefiniálni 
önmagát a jelenkor elvárásainak megfelelően egy olyan, egyébként világhírű intézmény, mint a 
Bécsi Központi Könyvtár, és a civil szervezetek mellett miképp adnak válaszokat az aktuális prob-
lémákra maguk a múzeumok is. Meggyőződésem, hogy a magyar múzeumpedagógia módszertani 
tárháza szélesebb a bécsi intézményekben látottaknál, de nem mindegy, mire használjuk azokat. 
Válasszunk bármilyen módszert, célnak kell lennie annak is, hogy saját korunk összefüggéseire 
reflektáljunk a tanulmányút során tapasztalt toleráns, az együttműködésekre nyitott, a tőlünk kü-
lönbözőket megismerni akaró szemléletmóddal.76

73 Marosi Ágnes, Herman Ottó Múzeum, Miskolc

74 Tichy Rita, Felsőtárkány

75 Mészáros Márta, Kiskunfélegyháza

76 Marosi Ágnes, Herman Ottó Múzeum, Miskolc
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SZLOVÉNIA – OLASZORSZÁG

LENDVA, LJUBLJANA, KAMBREŠKO, 
SAN PIETRO AL NATISONE, STOLVIZZA 
DI RESIA, MURASZOMBAT

2018. szeptember 3–6.

2018. szeptember 3. hétfő
•	 Magyar Nemzetiségi Művelődési Intézet, Lendva 

A magyar kulturális intézmények helyzete és kapcsolatai Szlovéniában
•	 Lendvai Galéria és Múzeum: A múzeum és a galéria tevékenysége, kapcsolatai és programjai, 

továbbá a nemzetközi művésztelep eredményei: Baumgartner Dubravko, igazgató

2018. szeptember 4. kedd
•	 Szlovén Néprajzi Múzeum, Ljubljana 

Dr. Tanja Rozenbergar igazgató megnyitója után szakmai előadások: Az Etnográfiai Múzeum 
és közösségei; SWITHCH-Projekt Sharing a World of Inclusion, Creativity and Heritage (ma-
gyarul: A befogadás, a kreativitás és az örökség világának megosztása); A hátrányos helyzetű 
csoportok múzeumi programja; Az etnográfiai múzeum oktatási programjai; Közösségek, 
csoportok és egyének, mint a szellemi kulturális örökség letéteményesei 
A múzeum kiállításainak megtekintése kurátori vezetéssel

2018. szeptember 5. szerda
•	 ZBORZBIRK – Az „Alpok és a Karszt-hegység vidékének kulturális öröksége”: a 2007–2013 

közötti, szlovén–olasz határon átívelő kulturális együttműködési program tevékenységének, 
eredményeinek és módszereinek megismerése, a projekt kurátora, Mojca Ravnik vezeté-
sével. Helyszínek: Kambresko: Lukceva-farm (közösségi tér, könyvtár, fotótár), Kovacija (a 
Matajur-hegység Múzeuma, könyvtár), San Pietro Al Natisone SMO Muzeum (Tájak és Elbe-
szélések Múzeuma), Muzej rezijanskih ljudi (a Resia-Völgyének Múzeuma), Muzej Brusacev 
(Köszörűsök Múzeum)
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2018. szeptember 6. csütörtök
•	 Slovenski šolski muzej (Szlovén Iskola Múzeum), Ljubljana  

A „Nagyszüleink tanórája” projekt ismertetése
•	 Pokrajinska in študijska knjižnica Murska Sobota (Muraszombati Könyvtár): A Biblio-

busz-projekt ismertetése (Papp Josef, könyvtáros)

Lendva a Muravidék és a szlovéniai magyarok központi települése. Első állomásként a város-
ban található Magyar Nemzetiségi Művelődési Intézetet látogattuk meg. Székhelyükön, a Bánffy 
Központban Soós Mihály igazgató fogadta csoportunkat, s a magyar kulturális intézmények szlové-
niai helyzetéről tartott előadást.77 – A kulturális központtá alakítás költségét az Illyés Közalapítvány 
teremtette elő, de hozzájárult a szlovén kormány és Lendva önkormányzata is. A Bánffy Központ 
munkatársai a 2004-es nyitás óta a magyarsághoz, a hagyományokhoz kötődő rendezvényeket 
valósítanak meg. Megszólították az aktív kézműves mestereket. Ekkor született meg a Katalin-
napi vásár felélesztésének ötlete, amely ma Lendva városának egyik népszerű eseménye. Magyar 
nyelvű könyveket, folyóiratokat biztosítanak, fontos irodalmi és zenei eseményeket, könyvbemuta-
tókat, tudományos-ismeretterjesztő programokat, valamint kiállításokat szerveznek. A Színház- és 
Hangversenyteremben szlovén és magyar nyelvű színházi előadások látogathatók. A közösségfej-
lesztés kiemelt szerepet kap. A magyarok mellett más közösségek is megélik az együttlét örömét, 
mint például a horvát közösség, a szlovén néptánccsoport, Dobronak vidéki kórusa, a népdalkör, 
az amatőr színjátszó csapat. A népi iparművészeten belül a hímzés és a fafaragás a kiemelt tevé-
kenység. Könyvesbolt, internetkávézó, kisebb galéria és színház is várja a látogatókat. Igyekeznek 
a gyermekeket is bevonni a programokba. a magyarokhoz szívesen csatlakoznak a szlovénok is. 
Anyanyelvi és környezeti szinten oktatják a magyar nyelvet, a pedagógusoknak továbbképzéseket 
biztosítanak.78 

Lendva még 2016-ban határozta el, hogy megpályázza az Európa Kulturális Fővárosa 2025 címet. 
A város szeretné bemutatni az európai nyilvánosság számára a térség értékeit. Azt, hogy milyen 
komoly „kultúrkincstár” ez a régió, ahol összefonódik a szlovén, a magyar, a horvát és a német 
nyelvterület kultúrája, hagyománya.79 – A Lendvai Galéria és Vármúzeumban szó szerint a pincétől 
a padlásig minden helyet kiállítások létrehozására használnak. A pincében gyerekekről szóló fotó-
kiállítás, a földszinten időszaki kiállítás (lepkegyűjtemény), helytörténeti gyűjtemény, néprajzi ki-
állítás, az első emeleten Marc Chagall bibliai témájú grafikáinak, festményeinek kiállítása, a tető-
térben pedig kisplasztikai gyűjtemény volt megtekinthető. A galéria nagyon jó példája annak, hogy 
a hagyományos helytörténeti gyűjtemény mennyire jól megfér egymás mellett a modern szobrok, 
grafikák kiállításával. Lehetséges egy-egy helyszínen – jól elkülöníthető módon – többféle stílust 
bemutatni.80 

A ljubljanai Szlovén Néprajzi Múzeumban (Slovenski Etnografski Muzej, SEM) barátságos fo-
gadtatásban volt részünk. Nina Zdravic Polic igazgatónő köszöntőjét követően mézes pálinkával, 
mézes magvas kenyérrel láttak minket vendégül, valamint gyógynövényekből készült teával, amit 

77 Szalai-Ziembicki Dóra, Celldömölk

78 Lászlóné Szabó Edit, Perkáta

79 Jákói Bernadett, Veszprém

80 Omischl Erika, Nagy László Művelődési Ház, Szabadegyháza
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helyben készített csészékben szolgáltak fel.81 – A SEM sokáig a Szlovén Nemzeti Múzeum épületén 
belül kapott termeket, és ott nem tudott állandó kiállítást bemutatni. Az intézmény hetven év után, 
2004-ben költözött önálló épületbe. A múzeum gyűjteménye körülbelül 40 000 tárgyat számlál. Az 
első, Természet és kultúra között címet viselő kiállítást 2006 márciusában mutatták be. A másik 
állandó kiállításuk címe Én, mi és mások – A világom képei.82 – A SEM számára minden látogató 

fontos. Szombatonként a gyerekeknek tartanak foglalkozásokat, a nyugdíjasoknak külön klubot 
működtetnek, szoros kapcsolatot ápolnak az óvodákkal, általános iskolákkal, középiskolákkal és 
egyetemekkel. Saját szövő- és fazekasműhelyük van, ahol nagyobb gyerekek számára tartanak fog-
lalkozásokat. A szlovén textil- és népművészeti kiállítások mellett van „személyes kiállítások múze-
uma” programjuk is: például egy diák a maga készített pólókkal meséli el az életét. Tanárok számá-
ra népzene és néptánc témájú továbbképzéseket tartanak. Vannak szezonális foglalkozások – ilyen 
Szent György, Szent Iván, Szent Márton napja.83 – Szlovéniában sokan foglalkoznak méhészettel. 
Ehhez kapcsolódott az ideiglenes méhészeti kiállításuk. A felállított méhkaptárok képei, akár egy 
festett képeskönyv, bevezetnek a középkori és újkori méhészet történetébe. 

A múzeum nyitott a különleges, egyedi kezdeményezésekre is. Ezt bizonyítja a Lengyelországból 
hozott kerámiakiállítás. A kerámiák díszítését a munkások kesztyűs ujjlenyomata adja. A nyomatok 
munka közben kerültek az edényekre.84 

Az „Alpok és a Karszt-hegység vidékének kulturális öröksége” projekt kurátora, Mojca Ravnik 
vezetésével a 2007–2013 közötti, a szlovén–olasz határon átívelő kulturális együttműködési prog-
ram tevékenységének, eredményeinek és módszereinek megismerésére került sor.85 A program ke-
retében 34 kis falusi múzeumot, helytörténeti gyűjteményt, tájházat kovácsoltak össze. Ezek közül 

81 Berkesziné Teket Tímea, Vértesacsa

82 Molnár Szilvia, Déri Múzeum, Debrecen

83 Berkesziné Teket Tímea, Vértesacsa

84 Barteczka Mária, Szedres 

85 Szalai-Ziembicki Dóra, Celldömölk
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15 a szlovén, 19 pedig az olasz oldalon található. Jelentős részük látogatható, de akadnak olyan ma-
gángyűjtemények is, amelyeket a család egyelőre nem kíván megnyitni a nyilvánosság előtt. Évente 
néhány meghatározott napon azért ezekbe is be lehet kukkantani. 

Az adott helyi gyűjtemény egy-egy helytörténész, lelkes gyűjtő, elhivatott magánszemély munkájának 
gyümölcse. Fizetett alkalmazottjuk természetesen nincs, és a kiállítóhely fenntartója sem ebből él.86 

Elsőként Kambreškoban álltunk meg, hogy megtekintsük Jožica Strgar magángyűjteményét, aki 
a régi kocsma épületében rendezett be sokoldalú helytörténeti kiállítást. Az egyik emeleti szobában 
I. világháborús kiállítás látható, a szoba egyik felében az Osztrák-Magyar Monarchia katonáinak 
emléktárgyai, a másik felében az olasz hadsereg emléktárgyai. Bár magángyűjteményről van szó, 
egy egész közösség emlékei őrződnek itt.87  A helytörténeti gyűjtemény a szabadkéményes tűzhellyel 
és vendégfogadó térrel nemcsak a kiállítást kezelő hölgy lakása, de a település közösségi tere is. A 
magángyűjtemény hatalmas értéket képvisel és kuriózumnak számít a környéken. Látogatásunkkor 
éppen Írországból érkezett hegyi biciklisek toppantak be a házba. Velünk együtt ők is részesültek a 
jellegzetes, hagyományos vendégfogadásban. Cikóriakávéval és hegyi nedűvel kínálták a csoportot.88 

San Pietro al Natisone település térinformatikai múzeuma, az SMO (Slovensko Multimedialno 
Okno – Szlovéniai Multimédiás Ablak) nem a hagyományos értelemben vett múzeum. Nincsenek 
benne vitrinek, installációk. Multimédiás ablakokon keresztül tárul a látogató elé a Júliai-Alpoktól 
a Trieszti-öbölig terjedő kulturális táj. Attól függően, hogy melyik ablakot nyitjuk ki, az alábbi in-
formációkhoz juthatunk: atlasz, kulturális tájak, beszélő könyvtár, illusztrált történelem, zenei táj, 
hangos emlékek, hangarchívum, hangos képeslapok és a „hol vagyunk” útbaigazítás. A méltán nép-
szerű projekt szintén a szlovén–olasz határon átívelő kulturális együttműködési program keretében 

86 Nagy Abonyi Attila, Vajdasági Magyarok Demokratikus Közösségének Szegedi Tagozata

87 Mucsi Melinda Ágnes, Tatabánya

88 Jákói Bernadett, Veszprém
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valósult meg.89 – Hangfelvételeken őrzik 4 völgy 4 egymástól teljesen eltérő dialektusát. A múzeum 
minimalista tereivel és különleges gyűjteményével egyszerre bensőséges kuckó és futurisztikus tér.90

Stolvizza al Resia hegyi településre csak megfelelő útviszonyok mellett lehet eljutni, száraz idő-
járás esetén. A sajátos hegyi kultúrával rendelkező kisvároska közösségi tere a múzeum, a könyv-
tár és a Köszörűsök Múzeuma. Itt a mesemondók hagyományait előtérbe vetítve a mesegyűjtésről 
kaptunk érdekes információkat. A térségben sajátos kulturális tevékenység a mesemondás, kicsik-
nek, nagyoknak egyaránt. A hegyi emberek szórakoztatási lehetőségeihez hozzátartozó irodalmi 
hagyomány legelső írásos emléke egy 1894-ből származó mesegyűjtemény. A helybéliek nagyon 
büszkék a gyűjtőikre, akik kiadványokba foglalták a térségben összegyűjtött meséket, legendákat. 
Felemelő, hogy Mátyás király egyik meséjét is itt hallhattuk meg eredeti szlovén nyelvjárásban is. 
A gyűjtemény megtekintése után a Köszörűsök Múzeumába vezetik a látogatót, amely külön épü-
letben működik, s a régi, mára már kihalt, a tájra évszázadokon keresztül jellemző iparosmesterség 
történetét mutatja be.91

A ljubljanai Szlovén Iskolamúzeumban részt vettünk egy 1906-ban játszódó tanórán, és egy ki-
csit megtanultunk szlovénül. Tanárunk nem muzeológus, se nem múzeumpedagógus, hanem szí-
nész.92 – Megvallom, az ún. „bevonós színház” sosem volt a kedvencem, ezúttal mégis beszippantott 
a monarchiakori iskola hangulata. A tanárt alakító színésznek szerencséje volt velünk, mert cso-
portunk tagjai aktívan részt tudtak venni a szituációs gyakorlatokban.93 

A muraszombati könyvtárban Papp József nemzetiségi tájékoztató könyvtáros ismertette a 
könyvtár történetét és tevékenységét. A népkönyvtár 1946-ban, a tanulmányi könyvtár 1955-ben 
alakult meg. A két könyvtárat 1973-ban egyesítették, s akkor kapta a mai Területi és Tanulmányi 
Könyvtár elnevezést. A könyvtár új, impozáns épülete 2003-ban épült. Az intézmény fő feladata és 
célja: a városban és a vidéken élő lakosság megfelelő szintű könyvtári ellátása, a nemzeti kultúra, 
az anyanyelv megőrzése és fejlesztése, a tudás és az olvasási kultúra fejlesztése. Részlegek: felnőtt 
és gyermekrészleg, folyóirat olvasó, helytörténeti és nemzetiségi gyűjtemény, bibliobusz.

A könyvtár gyűjti, szolgáltatja és megőrzi a régióban megjelenő szlovén folyóiratokat, a tudomá-
nyos, szak- és szépirodalmi műveket, az egyéb dokumentumokat. Külön figyelmet fordít a régi mura-
vidéki szlovén és magyar nyelvű hetilapok, folyóiratok és könyvek gyűjtésére. Gondoskodik a rába-
vidéki szlovének folyamatos anyanyelvi könyvellátásáról, s a szakkönyvek folyamatos cseréje terén 
együttműködik a magyarországi és az osztrák könyvtárakkal. 1991-ben jött létre az országos szlovén 
könyvtári információs rendszer, amelyhez a muraszombati könyvtár is csatlakozott. A könyvtár fo-
lyamatos működését a muraszombati község finanszírozza a többi 12 községgel együtt. A könyvtári 
dokumentumok beszerzését részben a Művelődési Minisztérium biztosítja. 2017-ben 60 könyvtári pro-
jekt valósult meg a könyvtáron belül, Muravidék-szerte a környező községekben és a magyarországi 
Rábavidéken. A roma könyvtári részleg mintegy 700 szépirodalmi és szakkönyvet, DVD-t, folyóiratot 
s egyéb dokumentumot tartalmaz. Valamennyi elérhető és kölcsönözhető a COBISS adatbázison ke-
resztül. Az állomány gyarapítása folyamatos, célja pedig az, hogy a roma és a nem roma könyvtári 
látogatókkal megismertesse a roma nyelvet, kultúrát, történelmet, a roma népcsoport identitását. 

89 Magai Ágota, Becsvölgye

90 Mucsi Melinda Ágnes, Tatabánya

91 Jákói Bernadett, Veszprém 

92 Mucsi Melinda Ágnes, Tatabánya

93 Rudas Attila, Iváncsa
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A sokáig tervezett mozgókönyvtári szolgáltatás megvalósítására 1995-ben került sor, 5 évvel 
később pedig sikerült egy új, korszerű bibliobuszt vásárolni, amelyen mintegy 5 000 könyvet és 
egyéb dokumentumot tudtak elhelyezni. 2014-ben részben sikerült korszerűsíteni a buszt, így to-
vábbi könyveket tudtak elhelyezni a polcokon. A könyvkölcsönzés két hordozható számítógépen 
bonyolódik, a COBISS központi rendszerén keresztül folyamatos az adatcsere. A muraszombati 
könyvtár bibliobusza kéthetente 70 megállóhelyen, 12 község területén kölcsönöz könyveket és más 
dokumentumokat.94

A tanulmányút során bemutatott valamennyi jó gyakorlat hasznos volt. Az eltérő finanszíro-
zottságú, különböző témákat feldolgozó, többféle nagyságú múzeumok és gyűjtemények rendkívül 
árnyaltan mutatják be Szlovénia kulturális és a közösségi identitás során végzet munkáját. Fontos 
volt látni, hogy a magyarként Szlovéniában élők és a szlovénként Olaszországban élők életük mely 
részét emelik ki közösségösszetartó erőként. Még fontosabb volt látni azt, hogy milyen módszereket 
alkalmaznak ezek az értékek, társadalmi örökségek továbbadásához, milyen eszközökkel sikerül 
személyessé, az emberek részévé tenni a saját, a környezeti és az idegen kultúrát, ösztönözni az em-
bereket arra, hogy a saját életüket, életkörnyezetüket megismerve nyissanak a világ felé – hiszen 
mások számára az ő egyedi történetük is érdekesnek bizonyulhat.95

94 Hábenciusné Balla Andrea, Jászberény

95 Nagy Halas Gézáné, Szentdénes 
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LENGYELORSZÁG

VARSÓ

2018. szeptember 11–14.

2018. szeptember 11. kedd
•	 Az irodalmi kávéházak kulturális és közösségépítő szerepe Varsóban – beszélgetés Tomasz 

Brzozowskival, a Czuly Barbarzynca (Gyöngéd Barbár) irodalmi kávéház vezetőjével

2018. szeptember 12. szerda
•	 Państwowe Muzeum Etnograficzne w Warszawie (Varsói Néprajzi Múzeum): beszélgetés Mo-

nika Buczekkel a múzeum projektjeiről, kapcsolataikról
•	 Museum Historii Polski (Lengyel Történelmi Múzeum): beszélgetés Robert Kostróval, az intéz-

mény igazgatójával, az új múzeum születéséről, terveikről és a társadalmiasítás lengyelországi 
lehetőségeiről

•	 Ismerkedés egy varsói kerületi közkönyvtárral (Biblioteka Publiczna): beszélgetés Agata Kli-
chowska könyvtárossal

Szeptember 13. csütörtök
•	 POLIN – Muzeum Historii Żidó Polskich (a Lengyelországi Zsidóság Múzeuma). A múzeum 

megtekintése, majd beszélgetés Malgorzata Waszczukkal (vezető múzeumpedagógussal) a 
múzeum alapításáról, projektjeiről és oktatási programjáról

Szeptember 14. péntek
•	 Egy művészteleppé átalakult varsói munkásszálló: Otwarty Jazdów néhány projektjének 

megismerése

A Czuly Barbarzynca (Gyöngéd barbár) nevű irodalmi kávéházban beszélgettünk Tomasz 
Brzozowski intézményvezetővel az irodalmi kávéházak kulturális és közösségépítő szerepéről. A 
projektjük új Varsóban: olyan közösségi teret hoztak létre, amelyben egy sokféleképpen variál-
ható, változtatható méretű színtér (színházi előadás, koncert, rendezvények számára), egy étterem/
kávézó, valamint a könyvesbolt található. Utóbbi nem a nagy kiadók sikerkönyveit forgalmazza, 
hanem misszióként az elsőkönyves vagy kevéssé ismert írók és kis kiadók köteteit, ezen felül pedig 
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más nemzetek könyveiből is tart pár tucatot, többek között magyarokat is. A ház egész nap nyitva, a 
különböző napszakokban más-más közönséggel és közösséggel.96 – A kávéházhoz kapcsolódó szín-
ház is „új” lehetőség a kikapcsolódásra. Mivel egy légtérben van a többi szolgáltatással, így nyitott 
színházi jellege van. A próbák általában délelőtt zajlanak. Nincs zárt tér, bárki beülhet és követheti 
a művészek munkáját. Egy hónapban általában 19 előadást adnak. Este pillanatok alatt igazi kon-
certtérré varázsolható a hely, a falak és a berendezés jól, mobilan variálható elemeinek köszönhe-
tően. A színház működését a főváros támogatja. A jegyekből befolyt bevételek csak a fenntartási 
költségek töredékét fedezik. A színház, a könyvkiadó és a kávéház mellett kulturális profilú civil 
szervezetek is működnek a helyszínen.97

Másnap meglátogattuk a Państwowe Muzeum Etnograficzne w Warszawie-t (Varsói Néprajzi 
Múzeum), ahol Monika Buczek mutatta be a múzeum terveit, programjait. Az előadások és a nép-
rajzi kiállítások megtekintése után lehetőség volt tájékozódni a korszerű múzeumpedagógiai prog-

96 Acsay Ákos, Nőtincs

97 Kecskemétiné Varga Beáta, Bessenyei Ferenc Művelődési Központ, Hódmezővásárhely
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ramkínálatról. Megnéztük a főképpen családok, gyerekek számára létrehozott Múzeum dla Dziecit, 
azaz a Gyermekmúzeumot, valamit a múzeumpedagógiai foglalkoztató termet.98 – A Gyermekmú-
zeum állandó és időszaki kiállításokat és rendezvényeket szervez gyermekek és szülők számára. 
Lengyelországban ez az első múzeumi kezdeményezés, amely lehetővé teszi, hogy a látogató meg-
érintse a kiállított tárgyakat, játsszon és tanuljon. A múzeum workshopokat, találkozókat, alkalmi 
rendezvényeket szervez. Az intézmény részt vesz a gyermekekkel kapcsolatos szociális kampányok-
ban. Előadásokat és koncerteket is szerveznek. 2014 óta a Gyermekmúzeum az ünnepek és a téli 
szünet idején néprajzi táborokba várja a gyerekeket. A múzeumi munkatársak külső helyszíneken 
is tartanak órákat olyanok számára, akik nem, vagy csak nagyon nehezen jutnának el az intéz-
ménybe. „Mindennapi hőseink” címmel zajlott az egyik projektjük, amelyben olyan embereket mu-
tattak be, akik kiemelkedő tevékenységet végeztek a gyermekek érdekében. Gyűjtést szerveztek a 
Kultikus tárgyak című kiállításukhoz, amely egy-egy korszak jellemző tárgyait mutatta be. Több, 
tinédzsereket célzó, újszerű interaktív oktatási programot dolgoztak ki. Önkéntesek bevonásával 
rendezik meg a város megismerését, bejárását szolgáló Városi Játékot. Az önkénteseket Facebookon 
szervezik. A diákok Lengyelországban szintén kötelező közösségi szolgálata is segíti őket abban, 
hogy rendezvényeik lebonyolításában minél többen vegyek részt.99 – A Néprajzi Múzeum célkitűzé-
se, hogy a „halott” múzeum helyett egy aktív, minden korcsoport számára érdekes és aktuális él-
ményt adó közösségi térré változzanak. A múzeum célcsoportja kettős: egyrészt a felnőtt, néprajz 
iránt érdeklődő múzeumlátogatók, másrészt az ifjúság, a nem érdeklődők és az aluliskolázottak. 
A múzeum gazdag gyűjteménnyel rendelkezik, de az új koncepció szerint gyűjteményüknek csak 
egy töredékét mutatják be, viszont azt befogadható, a mai korhoz köthető interaktív módon teszik. 
A földszintjén önálló teret kaptak a gyerekek és a fiatalok. Itt oly módon ismerkednek a néprajzi 
anyagokkal, hogy közben aktívan maguk is részt vesznek benne: kreatív feladatok és feladványok, 
egyéni és csoportos munka által dolgozzák fel az ismereteket.100

A Lengyel Történeti Múzeum 2006 óta működik, de székhely nélkül. A tárgyakat, emlékeket ös�-
szegyűjtő, külső tárlatokat szervező, a lengyel történelem népszerűsítésével foglalkozó intézmény-
nek évek óta csak egy kisebb épület áll rendelkezésre Varsó belvárosában. Az új épületet nemrégen 
kezdték építeni Varsóban, a Visztula bal partján álló 19. század eleji erőd, a Citadella területén. 
Az átadás időpontja minden bizonnyal 2019-2020-ra tolódik el, egyes részeket viszont korábban is 
átadhatnak. A tárgyi emlékeket jelenleg is gyűjtik, a kiállítások a már létező lengyelországi múze-
umok egyes kiemelkedő műkincseit is egy helyen összpontosítják. A tervek szerint multimédiális 
eszközök felhasználásával, időrendi és tematikus bontásban szemléltetik majd Lengyelország több 
mint ezeréves történetét.101 

A Biblioteka Glówna Wojewodztwa Mazowieckiego, azaz a városi könyvtár egyben a Mazóviai 
vajdaság főkönyvtára is. A nemrégiben felújított, modernizált létesítmény igazgatóhelyettese, dr. 
Agnieszka Joanna Strojek beszámolt a finanszírozásról. Az „Archiwa” elnevezésű alapítvány állo-
mányrestauráló műhelyek felszerelésének kiegészítését, egyes csúcsművek tényleges restaurálását 
és külföldi, az országban eleddig nem található „polonikák” beszerzését támogatta. A támogatás-
ból főként a jelentős régi állománnyal rendelkező könyvtárak részesültek, köztük a városi könyv-

98 Dr. Limbacherné dr. Lengyel Ágnes, Palóc Múzeum, Balassagyarmat

99 Gábor Klára, Komárom

100 Acsay Ákos, Nőtincs

101 Csősz Ferenc, Vésztő
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tár. A lengyel kormány Librarius néven új könyvtári támogatási programot hirdetett meg három 
esztendőre. Az évente 3-3 pályázati alkalmat lehetővé tevő program egyfelől – a szabadpolcos mű-
ködésre való áttérést segítendő – raktári és olvasótermi berendezések megvételét, másfelől az épü-
leten végrehajtott beruházásokat támogatja. Ez igen szigorúan kezelt keret, a nyert támogatás nem 
fordítható állománygyarapításra. Minden pillanat arról szól, miben tudnak segíteni, hogy tudnak 
tudást átadni, miként segíthetik a tanulást.102 – Nehezen leírható, hogy mennyire pompás, dizáj-
nos a háromszintes, több helyiségből álló könyvtár. Átlátszó üvegfalak mindenütt, és a felújított 
könyvtárpalota zöldnövényzetből álló fala mellett található a százéves, korhű konferenciaterem. 
A tárlatvezető elmondta, hogy hajléktalanok nem mehetnek be a könyvtárba, mivel nem tudnak 
viselkedni, hangosak és ittas állapotban vannak. Tapasztalt véleményem erről, hogy nem minden 
hajléktalan ittas, koszos és hangos.103 

A Lengyelországi Zsidóság Múzeuma (Muzeum Historii Zidóv Polskich, POLIN) a valahai zsidó 
negyedben, Muranow-ban, a gettófelkelés emlékművének szomszédságában, zöldmezős beruhá-
zásként valósult meg. Maga az épület 2013-ban nyitotta meg a kapuit, az állandó kiállítás 2014-
ben nyílt meg, de a múzeum létesítésének ötlete már 1995-ben felmerült. Ahogyan a látogatást 
követő beszélgetésen a múzeum munkatársa elmondta: Lengyelország története értelmezhetetlen 
a lengyel zsidóság története nélkül. Ez a gondolat eredményezhette azt a széles körű országos és 
nemzetközi összefogást, amely megteremtette részben az anyagi, részben pedig a szellemi feltéte-
leit annak, hogy egy ilyen nagyszabású kulturális beruházás megvalósulhasson Varsó szívében. 
A múzeum állami, önkormányzati forrásokból, valamint magánalapítványok és magánszemélyek 
adományai révén jött létre. A múzeum küldetése, hogy megőrizze és felelevenítse a lengyelorszá-
gi zsidóság történetét, hozzájárulva ezzel a lengyelek és zsidók közötti kölcsönös megértéséhez, 
tágabb értelemben véve pedig a különböző közösségek megértéséhez és elfogadásához. Maga az 
állandó kiállítás – mely egy monumentális, jellemzően beton, réz és üveg felhasználásával, finn 
tervezők tervei alapján épült 13 ezer négyzetméter alapterületű tömbben található – nyolc galéri-
án keresztül mutatja be a lengyel zsidóság történetét a lengyel területekre történő megérkezéstől 
egészen napjainkig.104 – Az épület külseje is figyelemre méltó: Varsó történelmi és modernebb vá-
rosrészeit köti össze a leginkább üveg és beton, réz épület, amelyet finn tervezők álmodtak meg. 
Homlokzatán minimalista stílusjegyeket fedezhetünk fel: egyszerű formák és rend alkalmazásával 
harmónia jön létre.105 – Újszerű az, hogy a kiállítás nem a holokausztot állítja a középpontba, ha-
nem a valaha volt lengyel területen élő zsidóság ezeréves történetét, mindennapi életét mutatja be. 
Mint manapság valamennyi korszerű, modern múzeum, a POLIN sem elégszik meg a hagyományos 
értelemben vett múzeumi funkció betöltésével. Nagy hangsúlyt kapnak az oktatási és kulturális 
célú események.106

A lengyel főváros talán legkülönösebb civil közössége egy művésztelepet, kulturális teret mű-
ködtet. A telep létrejötte a főváros világháború utáni újjáépítéséhez kapcsolódik. A kolóniában lévő 
faházak háborús kárpótlásból származtak, amelyet Finnország a második világháború után adott 
a Szovjetuniónak. A Szovjetunió Lengyelországnak is adományozott házakat, ezeket később az or-

102 Dr. Maróti Károly, Nagykutas

103 Makula Réka, Nyírség Könyvtár Alapítvány

104 Nádori Helga, Esztergom 

105 Berta Barbara

106 Nádori Helga, Esztergom
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szág különböző részein építették fel, beleértve a romos Varsót is, ahol a lakhatás hiánya égető prob-
léma volt. A Jazdów parkban hetven ház épült, ebből huszonhét a mai napig áll, és otthont ad több 
varsói civil közösségnek. A második világháború után a faházak munkásotthonként működtek. 
2010-ben a varsói városi hatóságok tervbe vették a lakótelep teljes felszámolását. Ennek megakadá-
lyozására megalakult a Jazdów Házak Lakosainak Szövetsége, amely a lakótelep megőrzésére tesz 
erőfeszítéseket. Az egyesület pénzügyi adományokból tartja fenn magát, és számít az önkéntesek 
munkájára. Különböző csoportcélokat ötvöznek a közösség, a közös tér kialakításának, valamint 
a társadalmi és kulturális kínálat megteremtésének érdekében. Több szövetség, alapítvány, infor-
mális csoport alkotja azt a közösséget, mely folyamatosan küzd a hatóságokkal és különböző üzleti 
körökkel a fennmaradásért. A mozgalom aktív tagjai sokat tesznek azért, hogy összekovácsolják 
a telepen élő közösséget, rendszeresen szerveznek kiállításokat, koncerteket, zenésztalálkozókat, 
előadásokat, vitaesteket, művészeti, kerámia, kézműves és képregényolvasó műhelyeket, az önfej-
lesztéssel, önkifejezéssel kapcsolatban gyermek-, ifjúsági programokat, nyelvtanfolyamokat, jó-
gaórákat, kirándulásokat, tematikus sétákat, alkalmi rendezvényeket. Az egyesület aktív magja 
az alulról építkező, folytonos újrakezdést tartja legfontosabb eszköznek arra, hogy egyben tartsák 
a közösséget. Ez előremutató jó gyakorlatnak is tekinthető. A közösségi beavatkozás sikere az ak-
tív önkéntes tagok személyes elkötelezettségének köszönhető. Az eredmények fényében alapvetően 
négy fő tényezőt, beavatkozási pontot érdemes kiemelni, mely egy új típusú nyilvánosság létreho-
zását jelenti a közösségi életben: a közösség identitásának erősítése rejtett szimbólumain, értékein 
keresztül a közös ügyek aktív felvállalása, a varsói önkormányzattal való viszony újraértelmezése, 
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a helyi hatalom belső működésének megismerése a hatékony ügyintézés érdekében, és a szervezett 
helyi tevékenységek folyamatosságának biztosítása. Az egyesület sok közösségi, kulturális prog-
ramot szervez a varsóiak számára. Ilyen többek között az Absztrakt Gondolkodó Fesztivál, mely 
a harmadik évezred nagy kihívásaira keresi a választ. A fesztivál keretében helyet kaptak works-
hopok, drámajátékok, zenés programok, író-olvasó találkozók, kötetlen ismerkedési alkalmak. A 
környék lakossága mindig nagy számban képviselteti magát a rendezvényeken. 

A művésztelepen egy kisebb kulturális műhely is helyet kapott, mely folyamatosan mozgásban 
tartja a kerület közművelődési és civil életét. Tulajdonképpen közösségi térként is definiálható, ahol 
mindenki megvalósíthatja kisebb egyéni vagy csoportos projektjeit. Ennek a mini kultúrháznak hi-
ánypótló szerepe van, hiszen a közösség számára nem áll rendelkezésre olyan konkrét hely, amely 
komplex formában kínálna megoldást a szabadidő eltöltésére. A hely közvetlen légköre lehetővé 
teszi, hogy mindenki bizalommal lépjen be a kapuján. A rendhagyó közösségi térben helyet kapnak 
azok a közösségek, melyek általános céljaik mellett a lengyel hagyományokkal is foglalkoznak. 
Fontos megemlíteni a telepen működő biokultúrával foglalkozó egyesületeket. Varsóban egyébként 
nagy hagyománya van az urbánus biogazdálkodásnak. Központi tereken, sétálóutcákon is talál-
ható veteményes. A lakópark területén a fenntartható fejlődés jegyében több kisebb csoport is fog-
lalkozik háztáji gazdálkodással. A biokultúrák gondozásának jelentős közösségformáló szerepe is 
van, a közös tevékenységek, célok a tagok számára megteremtik a valahová tartozás élményét.107

Tartalmas kulturális tapasztalatcsere volt a varsói tanulmányút. Előzetes várakozásomat ugyan 
nem teljesítette abból a szempontból, hogy kevés valódi közösséggel találkoztunk. Ennek egyik 
oka, hogy a múzeumokhoz és könyvtárakhoz kötődően nincs olyan élénk közösségi élet, mint ná-
lunk. Sokkal jellemzőbb a közönségigényekhez rugalmasan alkalmazkodó szolgáltatások nyújtása 
és az önkéntesek bevonása, ami azonban tudatosabb és nagyobb mértékű, mint Magyarországon. 
Hasznosítható ötleteket kaptam a belső tér és a berendezés kialakítása témában. A berendezés mo-
bilitására, a látványosságra, a modern és az egyedi megoldásokra, a közönség igényének megfelelő 
kialakításokra számos példát láttunk. Különleges élményt jelentett a Jazdów projektben a civilek 
kitartása és összefogása.108 

107 Csősz Ferenc, Vésztő

108 Gábor Klára, Komárom
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NÉMETORSZÁG

BERLIN

2018. szeptember 24–27.

2018. szeptember 24. hétfő
•• Jugend Museum

A helyi közösség és a múzeum kapcsolata – Beszélgetés Ellen Roters igazgatóhelyettessel

2018. szeptember 25. kedd
•• Nachbarschafts- und Selbsthilfezentrum (NUSZ) (Szomszédsági és Önsegítő Központ) Talál-

kozás több megvalósuló projekt résztvevőivel 
•• ERIAC – European Roma Institute for Arts and Culture 

A roma esélyegyenlőség kérdései Európában – Beszélgetés Jean-Paul Muller irodavezetővel és 
Bihari Zsófia önkéntessel 

•• Expat közösségépítés – Találkozó Fodor Lászlóval és Nagy Boldizsárral a Magyar–Német 
Társaság berlini elnökségének tagjaival a Café Szimplában

2018. szeptember 26. szerda
•• Denkmal für die ermordeten Juden Europas (A meggyilkolt európai zsidóság emlékműve) 

Beszélgetés Adam Kerpel-Froniusszal, az emlékhely munkatársával – A közösségi emlékezés 
helyszíne 

•• Nebenan.de közösségi portál 
A digitális közösségépítés lehetőségei: beszélgetés Jonas Baugarttal, a portál közösségi mene-
dzserével

A Jugend Museum Tempelhof-Schöneberg kerület kulturális intézménye. Itt egy nyitott, a jelen tár-
sadalmi változásokra erősen hivatkozó és azt bemutató kiállítás, a Villa Global megtekintése szol-
gáltatta az alapokat a szakmai diskurzushoz. A beszélgetés során Ellen Roters igazgatóhelyettessel 
vitattuk meg a kiállítás keltette benyomásokat, s a különbségeket a klasszikus „tárgyközpontú” és 
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a személyesebb „eszme- és életútközpontú” kiállítás között.109 – Az intézmény létrejöttét és a schö-
nebergi kerületben betöltött szerepét így mutatta be Ellen Roters: „Nagy hangsúlyt fektetünk a 
múzeumpedagógiai eszközökkel megalapozott tanulásra, a környezet felfedezésére, a történelmi 
múltra, a jelen gondjainak megismerésére, és folyamatosan tervezzük a jövőnket is. Szeretjük a 
gyermekeket és a fiatalokat arra ösztönözni, hogy aktívan foglalkozzanak azokkal a témákkal, 
amelyekkel nap mint nap találkoznak.”110 – Az intézmény számos programban vesz részt, mely a 
társadalmi egyenlőséget és a békés együttélést szorgalmazza. A múzeum állandó kiállítása, a Villa 
Global – The next generation is ezt a változatosságot, és az abban rejlő értéket tárja a látogatók elé. 
A kiállítás 14 szobából áll, mely 14 személyt mutat be. Rajtuk keresztül pedig egy-egy világnézetet, 
életmódot, tradíciót. A kiállítás installációi nagyon személyesek; a látogató úgy érzi, mintha illeték-
telenül tartózkodna egy másik ember életében, annak személyes tárgyai között. Éppen ezért épít 
a kiállítás a kíváncsiságra, mint velünk született érzésre. Akaratlanul – és persze a tárlat által is 
vezetve – beleolvashatunk a nyitott könyvekbe, a faliújságok szövegeibe. Minden érzékszervünkre 
egyszerre kíván hatni. Ezáltal sarkall minket a kiállítás gondolkozásra, vált ki érzelmeket, min-
den egyes szobában mást és mást. A múzeum alagsora nyitott, interaktív kiállítótérként műkö-
dik Wunderkammer néven. Az ide érkező gyerekek, családok egyedül vagy múzeumpedagógus 
segítségével fedezhetik fel a gyűjteményt.111 

Az Ufa Fabrik az egykori UFA filmgyár területén jött létre. Sikeres, dinamikusan fejlődő kö-
zösségi hely. Összetett, többfunkciós, több épületből álló intézmény. Fő küldetése a helyi lakosság 
közösséggé szervezése, a helyi közösségek támogatása. Elsősorban a tempelhofi kerületben élőket 
szolgálja ki. A kerület lakosságát vallási, nemzetiségi, társadalmi heterogenitás jellemzi. Az UFA 
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Fabrik a városrész szinte minden rétegét, korosztályát képes megszólítani a kisbabáktól (babamas�-
százs, állatsimogató) a 3–10 éves gyereken (művészet, kultúra, sport, délutáni iskola), a fiatal fel-
nőtteken (közösségépítő képzések, színjátszási lehetőségek, családsegítő szolgáltatások és kávézó), 
a családosokon (családi programok, színházi előadások, egyéb kézműves foglalkozások) át az időse-
kig. A kínálatot nemcsak korcsoport, hanem tematika szerint is érdemes megvizsgálni. Fontos sze-
repet kap a környezetvédelem (szélerőmű, palánták, esővízgyűjtő). Az intézményben nem csupán 
bemutatják ezeket a technikákat, eljárásokat, hanem a mindennapi működés során használják is. A 
park területén élő állatok ellátását iskolai csoportok végzik. Gyakorlati példák szemléltetik a vegy-
szermentes növénytermesztést és élelmiszer-előállítást: a területen faszénnel fűtött sütőkemence 
és biopékség működik. A különféle szolgáltatásokat más-más egyesület biztosítja, mindegyik a saját 
„szakterületén” belül intézve az adminisztrációt, a napi ügyeket. Fontos szerepe van a közösségek 
napi munkáját összefogó ernyőszervezetnek. A sokféle funkció ellátását számos ember végzi, je-
lenleg 1 200 főt foglalkoztatnak. Tevékenységeikhez állami, városi és kerületi forrásokat kapnak. A 
kávézó, a biopékség és a délutáni iskola bevétele is a működést segíti.112 

A kultúra nem elsősorban nemzetfüggő, hanem az együtt élő különböző származású és identi-
tású emberek közösségében formálódik folyamatosan. E gondolatkör határozza meg az ERIAC, The 
European Roma Institute for Arts and Culture, az európai roma művészeti és kulturális intézet mun-
káját is, amely 2017-ben nyitotta meg irodáját Berlin belvárosában. Az első európai székhelyű nem-
zetközi szervezet a roma kultúra és művészet kortárs értékeinek megismertetését közvetíti. Nem a 
szociális élethelyzetek javítását szeretné segíteni, amely általában a roma civil szervezetek legfőbb 
tevékenységi köre. Az ERIAC létrejötte azért is időszerű, mert egyre több fórumon és kiállításon 
jelenik meg az a gondolat, hogy fontos közvetíteni a roma kultúra individuális-kreatív értékeit. E 
kezdeményezés szeretné megszüntetni azokat a tendenciákat, amelyek azt hirdetik, hogy a roma 
kultúra gyakran csupán olyan közhellyé vált sztereotípiák kapcsán ismert, mint például a „romák 
jó zenészek vagy a roma képzőművészet=színes, naiv művészet.” Az ERIAC az Európa Tanács, a Nyi-
tott Társadalom Alapítvány és az Európai Roma Intézet közös kezdeményezése. A német jog szerint 
2017. június 7-én, Berlinben, Németországban bejegyzett szervezet, amely a romák önbecsülésének 
növelésére és a többségi népesség romákkal szembeni negatív előítéletének csökkentésére törekszik 
a művészetek, a kultúra, a történelemírás és a média segítségével. A szervezet nemzetközi kreatív 
központként működik, amely különböző kulturális területeken támogatja a roma identitás gondo-
zását, a kreatív ötletek határokon átnyúló cseréjét. Célja, hogy pozitív képet és ismereteket terjes�-
szen a roma népről a párbeszéd, a kölcsönös tisztelet és megértés jegyében.113 – Korábban is voltak 
hasonló céllal alapított intézmények, ám ezek rendszerint nem romák által vezetett intézmények 
voltak. Az ERIAC-nál a vezetőség roma, a partnerszervezetek 80%-ában romák dolgoznak, és az 
alkalmazottak 2/3-a is ilyen származású. Ez azért különleges, mert maguk az érintettek beszélnek 
a helyzetükről. A szervezetnél világossá akarják tenni, hogy kulturális befogadás nélkül nem lesz 
társadalmi elfogadás sem. Az ERIAC nem szervezetként, inkább szövetségként tekint magára. Eu-
rópa-szerte csaknem 100 intézmény vesz részt a döntési folyamatokban és a kreatív munkában.114 

A Café Szimpla nevű szórakozóhelyen úgy érezheti magát az ember, mintha Pest felkapott rom-
kocsmájában, a Szimplában ülne. Az érzés nem véletlen, hiszen a hely tulajdonosa és megálmodója 
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magyar származású. A Brunszvik Teréz Társaság elnöke, Balogh-Labischinski Violetta itt tartotta 
bemutató előadását. Elmondta: céljuk, hogy a Berlinben élő magyar–német családok gyermekei 
lehetőséget kapjanak a magyar hagyományok és a nyelv elsajátítására. Ahogyan azt a társaság né-
vadója is sejteti, egyfajta hétvégi óvodarendszert működtetnek, a város méretei miatt immár két 
csoportban. Az óvoda sikerének eredményeként már úgynevezett iskola is működik, ahol a gye-
rekek magyarul tanulnak írni és olvasni. A társaság kulturális programokat is szervez. Kiemelt 
cél az is, hogy a kisgyerekkel Berlinben élő, magyar vonatkozású családok kapcsolatba kerüljenek 
egymással és élő közösséget hozzanak létre.

Ugyanitt dr. Fodor László, a Német–Magyar Társaság elnökének életútján keresztül rajzolódott 
ki egy másik közösségépítési út. Az előadó megélte, hogy az ’56-os események kapcsán már soha 
nem térhet haza (Magyarország), így tudatosan is azon fáradozott, hogy minél előbb beilleszked-
hessen az új, őt befogadó társadalomba. Elszakadt a magyar ajkú közösségtől, németül tanult, dol-
gozott, megbecsültségre törekedett. Ezt követően ismerte fel, milyen fontos a két nemzet tagjai 
közötti kommunikáció, egymás megismerése. Így a mai napig ezért dolgozik, aktuális témákban 
vitákat szervez, ahová egyaránt hívnak magyar, német résztvevőket.115 

A Denkmal für die Ermordeten Juden Europas (A meggyilkolt Európai zsidóság emlékműve) jó példa 
arra, hogy lehet egy műemlék több eredeti szerepénél, milyen módon valósíthatja meg a szemléletfor-
máló funkciót.116 – Németország legfontosabb holokauszt-emlékhelyét Berlin szívében, jelképes helyen, 
a Brandenburgi kapu és a Reichstag szomszédságában, Hitler egykori kancelláriájának és betemetett 
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bunkerének közelében alakították ki. Nem messze innen húzódott a várost két részre osztó Fal, ez a 
terület beépítetlen „halálövezet” volt, így az emlékhely létrehozása nem járt lakó- vagy más épületek 
megszüntetésével. Az amerikai Peter Eisenman által tervezett emlékhelyet 2005. május 10-én avatták 
fel. Az emlékmű ötlete az 1980-as évek végén vetődött fel. Széles bázisú polgári kezdeményezés hatására 
a Bundestag 1999-ben döntött a megépítéséről. Ahogy Adam Kerpel-Froniusz, az emlékhely munkatársa 
elmondta, az emlékmű felépítéséhez vezető utat korántsem övezte egyetértés. A projekt terve kezdet-
től fogva intenzív vitákat generált. Nagyon sokan eleve rossz ötletnek tartották, hogy a holokausztnak 
úgymond emlékművet állítsanak. Mások megkérdőjelezték, helyes-e, hogy meggyilkolt európai zsidók 
emlékére külön emlékművet hoznak létre, vagyis az áldozatok különböző csoportjairól nem egy emlék-
mű szól. Volt, aki azt kifogásolta, hogy a kompozíció nem tartalmaz feliratokat, s így névtelenségben 
hagyja az áldozatokat, mások hiányolták, hogy semmi nem utal a tettesekre. Maga az emlékmű egy 19 
000 négyzetméteren elterülő, 2 711 szürke beton téglatestet magában foglaló sztélémező, mely felülről 
nézve hullámzó betonerdő – vagy temető – hatását kelti. Ahogy a jelképes sírkert belseje felé haladunk, 
a kövek magassága egyre emelkedik. Először csak térdig, majd néhány lépés után derékig érnek, s egy 
idő után meghaladják a négy métert is, így mi egyre mélyebbre kerülünk. A szorosan egymás mel-
lett álló betontömbök között sétálva az elveszettség, a nyomasztó magány és a fenyegetettség érzése 
kerít minket hatalmába. Míg a föld feletti emlékmű elsősorban az emberek érzelmeire hat, a hozzá 
kapcsolódó, föld alatt kialakított információs központ az értelmünkhöz szól. A két szféra – az érzelmi 
és az intellektuális – tökéletesen egészíti ki egymást. Az információs központban berendezett kiállítás 
az európai zsidóság üldöztetését és megsemmisítését dokumentálja. Nem időrendben haladva beszél 
a holokausztról, hanem tematikus termekben, sorsok, képek, szövegek, helyszínek alapján.117 – A ki-
állítás hat teremre tagozódik, történelmi kronológia és közérthető tematika alapján épül fel. Kezdődik 
az 1933–1945 közötti nemzeti szocialista időkkel, majd az áldozatok meggyilkolásának szakaszait tár-
ja a látogatók elé. Találkozhatunk kiállított naplójegyzetekkel, levelezésekkel, feljegyzésekkel. A padló 
síkjában lévő üveglapok alatt található például Radnóti Miklós bori noteszének utolsó lapja is. Nagyon 
személyes, elgondolkodtató a tér azon kiállítása, amely tizenöt zsidó család életét mutatja be az üldözte-
tést megelőzően, közben és azt követően. A nevek termében a meggyilkolt európai zsidók nevei hallat-
szanak. A helyszínek termében lévő kiállítás a holokauszt európai érintettségét mutatja. A múzeum a 
legmodernebb technikai eszközökkel szemlélteti a náci rendszer borzalmait, biztosítja az érdeklődők, a 
kutatók számára az interjúk megtekintését, a különböző speciális előadásokon, programokon való rész-
vétel lehetőségét. Az emlékhely és az információs központ működését a német állam fedezi, elenyésző 
bevételek származnak alapítványi és egyéb forrásokból.118

A mai fejlett technika nagy mértékben megkönnyíti az információátadást és -áramlást, de rossz 
hatással lehet az emberi kapcsolatokra. A fiatalok körében egyre elterjedtebb, hogy egy virtuális 
világban élnek, s azon kívül feszélyezettek, nem találják a helyüket. Ezért fontos, hogy kihasznál-
va a technikai vívmányokat, elérjük azokat az embereket, akik közel laknak egymáshoz, hason-
ló mindennapi problémáik, igényeik vannak. A nebenan.de segít abban, hogy az új környezetbe 
költözők is hamar otthonosan érezhessék magukat, megismerjék a szomszédjaikat. Immár több 
mint egymillió felhasználója van az oldalnak, és kb. 7 000 körzetet tartanak számon. A nebenan.de 
által szervezett eseményeken az ismerkedésen, kapcsolatépítésen túl lehetőség van használt áruk 
eladására-megvételére, csoportok szerveződésére (pl. sport), helyi üzleti vállalkozások hirdetésé-
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re, tudásátadásra (pl. kertészkedési, főzési tippek). Nemcsak magánembereknek, hanem önkor-
mányzatoknak, civil szervezeteknek is lehet saját felülete.119 A szervezet jelenleg a tulajdonosok, 
a befektetők és a támogatók biztosította anyagi alapokból működik. A biztonságos és hosszú távú 
működéshez azonban szükség lesz a finanszírozási források kibővítésére. A nebenan.de mellett 
2016 óta működik egy alapítvány is, a 2017-ben elindított Deutscher Nachbarschaftspreis (Német 
Szomszédsági Díj) nevű program, amely a közösségek, civil szervezetek által kezdeményezett pro-
jektek megismertetéséért jött létre.120 

Berlinben szembetűnő volt, hogy a különböző intézmények, kulturális központok erősen tá-
maszkodnak az alulról jövő kezdeményezésekre. Tehetik ezt, hiszen a társadalom minden korosz-
tálya aktívan részt vesz és igényli is a részvételét ezekben a közösségépítő folyamatokban. Nem 
csak egy-egy projekt elindítása, de azoknak „életben tartása” és folyamatos megújulása is fontos 
a lakosságnak. Teljesen más attitűddel rendelkeznek, mint a magyar társadalom. Felismerik a kö-
zösség fontos szerepét és erejét, az összefogásban rejlő energiákat, és aktívan részt vesznek a köz-
vetlen környezetük alakításában. Az intézmények, szervezetek, alapítványok partnerként tekintik 
a polgárokat, és kreatív teret, illetve együttműködést biztosítanak számukra. Elsősorban paradig-
maváltásra van szükségünk, hogy ez a szemlélet itthon is meggyökerezzen. Ez csak úgy lehetséges, 
ha a jó gyakorlatok példájából minden, a közösségi életben részt vevő ember a gyakorlatban is 
megvalósított programokon tapasztalhatja meg, hogy a valódi közösségi élményben neki is fontos 
szerepe van.121
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BELGIUM

BRÜSSZEL

2018. november 13–16.

2018. november 14. szerda
•	 Európai Önkéntes Központ (European Volunteer Center, CEV)  

Az önkéntesség kérdései és szerepe az Európai Unióban – Beszélgetés Sara Fasolival
•	 Öntöde Múzeum, Brüsszel (Musée Bruxellois des Industries et du Travail, la Fonderie) – A 

múzeum új oktatási feladatai – Beszélgetés Luiza Mitrache oktatási vezetővel

November 15. csütörtök
•	 Európai Történelem Háza (House of European History) Be lehet-e mutatni Európa történetét? 

– Beszélgetés Ewa Goodman oktatási igazgatóval
•	 Muntpunt könyvtár 

Különböző közösségek kapcsolata a könyvtárral – beszélgetés Jurgen Waegeman projektigaz-
gatóval

2018. november 16. péntek
•	 Art el marges Musée, Fogyatékkal élő és egészséges művészek közös projektjei – Beszélgetés 

Sarah Kokot múzeumpedagógussal 

Az Európai Unió Önkéntességi Központjában (European Volunteer Centre, CEV) Gabriella Civico 
tartott előadást. A CEV önálló szervezet, mely önkéntes alapokon működő közösségeket fog össze. 
2015 óta létezik, 60 tagszervezet tartozik hozzá, nem csupán az Európai Unió országaiból. A központ 
azért van Brüsszelben, mert így hatékonyabban tudják továbbítani az európai intézmények felé az 
üzenetüket. Ajánlatokat tesznek az Európai Parlamentnek, mely ezeket az Európai Bizottsághoz 
továbbítja. A CEV az Európai Bizottságtól kap anyagi támogatást, továbbá cégektől és magánsze-
mélyektől. Büdzséjüket tagdíjakból, a szakszervezetektől beérkező összegekből is tudják növelni.122 
– 2015-ben az Európai Bizottság elnökének kezdeményezésére ösztöndíjakra és önkéntes munkára 
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történő pályázati lehetőséggel bővült ki az ERASMUS pályázati rendszere. Az Európai Unió másik, 
az önkéntességet, így a CEV-t is érintő vívmánya az Európai Képesítési Keretrendszer (EKKR), mely 
által az élethosszig tartó tanuláshoz szükséges, európai normák alapján ajánlott tudás-, képesség- 
és kompetenciafejlesztés valósul meg. Az élethosszig tartó tanulás alapfogalommá vált az oktatást 
érintő diskurzusokban. Az egyén tudásának, készségeinek és kompetenciájának fejlesztése és elis-
merése kulcsfontosságú a versenyképesség, a foglalkoztatottság, a társadalmi kohézió szempontjá-
ból. A globalizáció felgyorsulásával a társadalmi mobilitás egyre szervesebb eleme az oktatásról, a 
tanulásról és a munkavállalásról alkotott képünknek, így Európa szerte (és világszerte) bevett gya-
korlattá vált, hogy tanulmányok és munkavégzés céljából az emberek eltérő országokban próbál-
nak boldogulni. Ezen tendencia tette szükségessé, hogy a különböző országokban megszerezhető 
képesítések értelmezhetővé, összehasonlíthatóvá, ezáltal elfogadhatóvá váljanak. Erre reagálva az 
Európai Parlament és Tanács 2018. április 23-án elfogadta az egész életen át tartó tanulás Európai 
Képesítési Keretrendszerének létrehozásáról szóló ajánlást. A közös viszonyítási keretrendszer 
megfeleltetési eszközként szolgál a különböző képesítési keretrendszerek és szintjeik között a köz-
oktatásban, a felsőoktatásban, illetve a szakoktatásban és a szakképzésben. Összességében tehát 
az Európai Képesítési Keretrendszer a munkavállalók és a tanulók transznacionális mobilitását, 
az európai munkaerőpiac keresleti és kínálati igényei által támasztott követelmények teljesülését 
hivatott előmozdítani. Lehetővé teszi továbbá, hogy a nemzetközi ágazati szervezetek képesítési 
rendszereiket egy közös európai viszonyítási ponthoz kapcsolják.123 

A Molenbeek városrészben található Öntöde Múzeumban Luiza Mitrache oktatási vezető az intéz-
mény új feladatairól tartott előadást. Egy évtizedekkel ezelőtt bezárt öntödében rendezték be a mú-
zeumot. Az udvaron szebb napokat látott fémmegmunkáló gépek állnak. Luiza Mitrache részletesen 
bemutatta a városrész, a létesítmény múltját. Az ipari forradalom hozta fejlődési folyamat gyorsan 
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elérte Brüsszelt. Belga Manchesternek is hívták a kerületet. A városrészen áthaladó csatorna a 
nyersanyag és késztermék szállítását, kereskedelmét segítette. A XIX. században több tucat gyár 
működött a negyedben, ezreknek adva biztos megélhetést hosszú évtizedeken át. Több évtizeddel 
a gyárak bezárása után merült fel az üresen álló, pusztuló épületek közösségi, kulturális célra tör-
ténő felhasználásának ötlete. Az eredeti cél az 1983-as indulásnál az volt, hogy a kiállítások emléket 
állítsanak a „kis belga Manchester” fényes időszakának, az ipartörténeti múltnak. Megkezdődtek a 
munkálatok, elkészültek a kiállítások, azonban a várt siker elmaradt. Az egykor sűrűn lakott mun-
kásnegyedben az elmúlt évtizedek alatt kicserélődött a lakosság. A megüresedett lakónegyedekbe a 
világ minden részéről, a különböző kultúrákból érkező bevándorlók költöztek. Számukra a „kis belga 
Manchester”, a büszkeségre okot adó ipartörténeti múlt nem jelentett többet, mint olcsó, megfizet-
hető lakhatást. Ezzel a ténnyel szembesülve a szakemberek újragondolták a helyzetüket és új célokat 
fogalmaztak meg. A kerület adottságaira nem problémaként, hanem kifejezetten erőforrásként tekin-
tenek.124 – Az egyik legnagyobb nehézség, amivel munkájuk során szembesültek, hogy a helyi lakosok 
nem kötődnek a környékhez, a gyökereik nem itt vannak, nem érdeklődnek a kiállítás és a múzeumi 
programok iránt. Ahhoz, hogy bevonzzák a múzeumba a helyieket, teljesen új közösséget kell felépí-
teniük más módszerekkel, más igényeknek kell megfelelni, új funkciót is kell keresni a múzeumnak. 
Programjaikat ezeknek a megváltozott feltételeknek megfelelően alakították, idomultak a helyiek igé-
nyéhez. Zenei, gasztronómiai eseményeket rendeztek, feltérképezték az itt lakók érdeklődését. Fontos 
célcsoportjuk a fiatalok, a diákok – rajtuk keresztül akarják a szülőket is elérni. Meg kellett változtatni 
a kommunikációs csatornákat. A fiatalok elérésének egyik legkézenfekvőbb útja, ha helyben keresik 
fel őket, ezért iskolában, klubokban, parkokban, bevásárlóközpontokban indítottak figyelemfelkel-
tő kampányt. A kampány sikerrel zárult, a sok munka, befektetés kezdte meghozni az eredményt: 
a helyi gyerekek, fiatalok elkezdték látogatni a programokat, és sokszor hozták a szüleiket is. Lisa 
Mitrache kiemelte a „La petit Manchester” c. projektet, melynek célja, hogy a diákok bevonásával a 
nem belga származású helyieket megismertesse a kerület történetével. Első évben két diákcsoportot 
(2x20 fő) sikerült bevonniuk a programba, melyet nagy sikernek könyvelnek el. Szerintük elindult 
valami, kezd „megtörni a jég”. A múzeum önkormányzati intézményként működik, éves költségve-
tésből gazdálkodnak, melynek kereteit nem léphetik túl. A pedagógiai programokat ebből már nem 
tudják finanszírozni, ezért állandóan pályáznak.125 

Egészen más volumenű és anyagi ráfordítással megalkotott Az Európai Történelem Háza ki-
állítása. Egyszeri látogatással befogadhatatlan a nagyon gazdag és sokszínű, sajátos koncepciójú, 
tudományos mélységű válogatás. Mégis megvalósítja a bemutathatatlant (Európa története egy ki-
állításba rendezve), ugyanis: nem didaktikus, hanem elgondolkodtató, 'hozzáolvasásra' kénysze-
rítő. Egyetlen következtetést megfogalmazó felirat nem látható; tények, dokumentumok, egykori 
kancellárok, miniszterelnökök, írók gondolatai olvashatók a tárlók feletti falakon, de egyik sem 
megkérdőjelezhetetlen igazságú – a történelem tükrében. Bár nem kimondva, de ezzel is a közös 
felelősség átgondolására kényszeríti a látogatót. Nem ítélkezik, hanem dokumentál. Egészen biz-
tos, hogy vitákat is generál; nem maradhat passzív a látogató, mert gondolati, tárgyi, lelkiismereti 
kérdések halmazát ébreszti benne egy-egy korszak beválogatott dokumentumainak köre. Itt nincs 
'célcsoport', minden érdeklődő, felelősséggel gondolkodó ember, s az erre nevelendő későbbi gene-
ráció számára hasznos és tanulságos a – látványában jól megtervezett és lenyűgöző – válogatás. A 

124 Smiriné Kokauszki Erika, Mezőberény.

125 Gáspár Gabriella, Völgységi Múzeum, Bonyhád
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2017-ben megnyitott kiállítás sajátossága, hogy a kordokumentumok, műtárgyak az adott ország 
múzeumaiból, könyvtáraiból kölcsönzött kiállítási tárgyak. Saját beszerzési tevékenységet is foly-
tat az intézmény, de talán így, ebben az eredetgazdagságban még 'európaibb' a történelmi kereszt-
metszet.126 – Az Európai Történelem Háza a Léopold parkban álló, gyönyörűen felújított Eastman 
épületben található. Kiállításai az Európai Unió mind a 24 hivatalos nyelvén elérhetők, a belépés 
díjtalan. Egyedileg kialakított segédanyagok állnak az iskolák, a családok és a csoportok rendelke-
zésére, lenyűgöző élményt nyújtva mindenki számára. A kiállításon tizenöt kurátor, európai szak-
ember munkálkodott. Az Európai Történeti Múzeum elsődleges célja, hogy bemutassa a kontinens 
történelmét az ókori antik világtól kezdve a fontosabb sorsfordító eseményeken, csomópontokon 
keresztül egészen a jelenkorig. Teszi mindezt úgy, hogy a hat emeleten elterülő hatalmas tárlat 
gyakorlatilag vezető feliratok nélkül, digitális technikai segítséggel kalauzolja el a látogatót a témák 
között. A látogató saját értelmezésében gondolhatja végig a látottakat, kialakulhat benne egyfajta 
önkép, elhelyezheti magát az egyén szintjén Európa történelmében, megismerheti a saját maga és 
népe történelmét az európai emberiség múltjában és jelenében. A különböző történelmi látásmó-
dok vitákat és kérdéseket generálnak – nemcsak a történészek és a szakemberek körében, hanem 
a hétköznapi emberek körében is. Ezek a viták a saját csoportunkon belül is kialakultak. Ilyenfor-
mán elérte a célját a kiállítás.

A kiállításon úgy éreztem magam, mintha egy másik világba csöppentem volna. Ebben nagy 
szerepe van a digitális technológiának, a projektoroknak, a kivetítéseknek, az interaktív aszta-
loknak, az elérési pontoknak, illetve magának a helyszínnek is. Felettébb ötletesnek tartom, hogy 
a tárgyak központi fontosságáról nem vonták el a figyelmet azzal, hogy mindenhová feliratokat, 
szövegeket helyezzenek el. Ötletes játékosság fedezhető fel a tárlók színvilágában, a fény–árnyék 
ellentéteiben és a tárgyak elrendezésében is. Egy negatív gondolat is megfogalmazódott bennem, 
mégpedig az, hogy a séta végére unalmassá vált számomra a kiállítás. Úgy vélem, a látványtechni-
ka, a technikai monotonitás adja ezt az érzést. Az elején még ámulatba ejtő digitális sokszínűség a 
végére semmitmondó egyhangúságba csapott át.127 

126 Szőkefalvi-Nagy Erzsébet, Szeged

127 Benyusz Marcell, Tiszavasvári
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Az Európai Parlament Látogatóközpontjában, a Parlamentariumban magyar nyelvű multimé-
diás eszköz használatával ismerhető meg az Európai Parlament felépítése, működése. Emellett egy 
mérhetetlenül színes és gazdag fotó-, illetve dokumentumanyagot tartalmazó, élvezetesen szer-
kesztett kiállítás vezet végig évtizedekre bontva Európa XX. századi történelmében és az Európai 
Unió történetében. A kiállítás érdekessége, hogy egy máig aktuális érvényű, magyar nyelvű Jászi 
Oszkár idézettel kezdődik. Miközben egyénileg, ki-ki saját érdeklődésének megfelelő elmélyültség-
gel ismerkedett a tárlók és a virtuális, illetve az interaktív tárlók anyagával, egy középiskolás korú 
tanulócsoport is érkezett, amely otthonosan mozgott a kiállítótérben és feladatlapjaikkal célirányo-
san közelítettek meg egy-egy tárlót/munkaasztalt.128 

Az Art et Marges Musée Brüsszel szívében található. Nem múzeum, inkább kortárs képzőművé-
szeti galéria. A tárlaton bemutatott alkotások nem tanult képzőművészek, hanem művészetek iránti 
érzékenységgel rendelkező pszichiátriai betegséggel élők művei.

Elsőként 1949-ben, Párizsban Jean Dubuffet rendezett kiállítást a különböző pszichiátriai inté-
zetekben kezelt betegek műveiből. 

Az art brut művészet fogalmát az erős érzelmi töltöttségű, ösztönös alkotásokra használják. 
Lényege a nyers kifejezésmód, a művészi konvenciók jelenlétének hiánya. 

Az Art et Marges Musée gyűjteményét az 1980-as évek közepén kezdték megalapozni elsősorban 
az önképzés útján tanult mentális fogyatékkal élők alkotásaiból. Napjainkban a gyűjtemény több 
mint 3 500 kortárs műalkotásból áll, mely közel 200, elsősorban európai művész munkáit foglalja 
magába. Évente három alkalommal rendeznek időszakos kiállítást, melyek olykor megkérdőjelezik 
a művészet határait és fogalmát. Látogatásunk idején két, egymástól jól elkülönülő kiállítás volt 
megtekinthető a múzeumban. A földszinti nagyobb termekben a „Nők az Art Brutban” című tárlat 
kapott helyet, ebben a kiállításban csak női alkotók művei (tájképek, portrék, nonfiguratív ábrák 
stb.) láthatók. A több mint száz alkotás Hannah Rieger bécsi gyűjteményéből való. A tárlat létrejöt-
tét a brüsszeli Osztrák Kulturális Fórum és az Osztrák Szövetségi Kancellária támogatta az Európai 
Unió Tanácsának osztrák elnöksége keretéből.

A múzeum emeleti termei Jean-Pierre Rostenne munkáinak adnak helyet. A brüsszeli atipikus 
művész, költő, gondolkodó, egy igazi karakter, a belga főváros utcaképének egyik meghatározó 
alakja. Az Art et Marges Musée egy olyan tárlattal tiszteleg munkássága előtt, melyben bemutatják 
a művész újrahasznosított, talált tárgyakból összeállított totemoszlopait és kompozícióit. A kiállítás 
megtekintésekor egy filmet is láthatunk, melyben Jean-Pierre Rostenne jelenik meg előttünk, bará-
tai pedig hangfelvételen beszélnek róla.

A múzeum hamarosan könyvet készül megjelentetni az alkotó életútjáról, műveiről. A kiadványt 
szponzori támogatásokkal tudja előállítani, ezért e tevékenységéhez jelenleg adományokat gyűjt.129 

A tanulmányút során az „Európai Történelem Háza” – adta a legtöbb motivációt. Az alaposan 
átgondolt, tudományos jelleggel összeállított történelmi vonatkozású gyűjtemény interaktív mó-
don való prezentálása, emellett a különböző intézményekkel, civil szervezetekkel való együttmű-
ködés, amely lehetővé teszi a „cselekvő közösségek” létrejöttét. Fontosnak tartom, hogy a tanul-
mányút során megismert ösztönző, motiváló közösségek településünkön is megvalósuljanak, mert 
működésükkel a helyi hagyományokat is továbbadva értéket, tudást közvetítenek.130

128 Szőkefalvi-Nagy Erzsébet, Szeged

129 Berecz Lászlóné, Mezőkövesd

130 Gál Andor Lászlóné, Szeged
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HORVÁTORSZÁG

RIJEKA, DRENOVE, OPATIJA

2018. december 11–14.

2018. december 12. szerda
•	 SMART Önkéntesközpont (Volonterski Centar Rijeka) 

Az önkéntesség népszerűsítése Horvátországban – Schulz Vugrin, ügyvezető igazgató
•	 Drenove Helytörténeti Múzeum (Zavicajni Muzej Drenove) 

Közösségépítés, informális oktatás egy független múzeumban – beszélgetés Damir Medved 
igazgatóval 

2018. december 13. csütörtök
•	 Horvátországi Turizmus Múzeuma, Opatija (Abbázia) (Hrvatski Muzej Turizma) 

A turizmus történetének közösségépítő szerepe – beszélgetés
•	 Rijeka, Városi Könyvtár (Gradska Knjiznica, Rijeka) 

Önkéntesség és közösségépítés a könyvtár eszközeivel – beszélgetés Vesna Kurilic 
könyvtárossal

2018. december 14. péntek
•	 RiHub, közösségi alkotóhely (RiHub – a nursery for innovative and creative work, Rijeka) 

A városlakók bevonása a kulturális intézmény működésébe – beszélgetés Bernard Koludrovic 
menedzserrel

A SMART Önkéntesközpont (Volonterski Centar Rijeka) egy önkéntesekkel foglalkozó szervezet, 
melyet 1999-ben alapítottak. Jelenleg nyolc munkatársat foglalkoztat. Fő célkitűzései között szere-
pel a civil társadalom fejlesztése, az önkéntesség népszerűsítése. Rijeka 2020-ban Európa kulturális 
Fővárosa lesz, a SMART ebben is közreműködik: 2020-ra komoly önkéntes apparátust szeretné-
nek szervezni a város kulturális intézményei számára. A 2020-as projekt önkéntes bázisának fő 
koordinátora Anita Ladišić, aki nagyon fontosnak tartja a helyiek bevonását ebbe a kulturális ese-
ménysorozatba. A „Rijeka 2020” fő témái: a víz, a munka és a migráció. Anita Ladišić kampányára 
eddig 120 fő önkéntes jelentkezett, ennek fele mindezidáig még nem folytatott önkéntes munkát. 
A legtöbben 18 és 30 év közöttiek, nagyon sok a diák, de előfordulnak munkanélküliek, aktív dol-
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gozók és nyugdíjasok is. Különböző tapasztalatokkal, motivációkkal és elvárásokkal jelentkeznek. 
Anita mindenkivel lefolytat egy személyes beszélgetést, és ez alapján, közösen keresnek a jelölt-
nek önkéntes munkát. Színházban, múzeumban, könyvtárban, galériában, a város zenés, kép-
zőművészeti, táncművészeti rendezvényein, sporteseményein és egyéb közösségi akcióin helyezik 
el az önkénteseket. A kollégák elmondták, hogy a szociális szférában a legkidolgozottabb, a leg-
fejlettebb az önkéntesek bevonása, a kulturális területen egyelőre még nehéz a munkájuk. Külön 
kiemelték, hogy a városi könyvtárban kifejezetten jól működik az önkéntesek bevonása: közel 
ötven fővel dolgoznak. Az önkéntesek sokszor saját ötleteikkel érkeznek a könyvtárba. A SMART 
önkéntes-adatbázissal, illetve önkéntes szervezetek adatbázisával is rendelkezik. Különböző fog-
lalkozásokat, képzési programokat tartanak – például arról, hogy miként kell pályázni, stratégiát 
alakítani, hogyan kell az önkéntes munkát menedzselni, milyen kampányokat érdemes szervezni, 
lefolytatni, milyen formában lehet hatékonyan együttműködni más szervezetekkel, intézmények-
kel. Érzékenyítő tréningeket is tartanak, hogy az emberek érezzék, miért is jó önkénteseket alkal-
mazni, illetve önkéntes munkát végezni. A SMART alapvetően civil szervezet: csekély kormányzati 
támogatással, főként uniós pályázatokból működik.131 

Közösségépítés, informális tanulás egy független múzeumban – ez volt a fókuszban a Drenove 
Helytörténeti Múzeumban (Zavicajni Muzej Drenove) tett látogatás során. 

131 Binder Borbála, Bonyhád
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Damir Medved igazgató élményszerű ismertetője lépésről lépésre vezetett végig a kezde-
tektől megtett úton, melynek eredményeképp létrejött a független múzeum.132 – Az intézmény 
különlegessége, hogy teljesen önkéntes alapon működik. A hányatott sorsú települést, Drenovát 
az 1970-es években csatolták Rijekához. A nagy számú elvándorlás és népességcsökkenés teljesen 
megváltoztatta az addigi kis falusi közösség életét. Ezt még az is tetézte, hogy a települést körül-
vevő telepített és őshonos növényzetet kiirtották, majd hatalmas lakótelepet emeltek a település 
közelébe. Így teljesen megváltozott a helyi lakosság összetétele. Az identitásvesztés, a helyi nyelv-
járás eltűnésének veszélye is fennállt, mikor megjelent az önkéntes alapon szerveződő, a település 
múltját, tárgyi és szellemi értékeit összegyűjtő, megőrizni szándékozó tudatos közösség. A múze-
um helyéül a régi városi tanácsépületet találták alkalmasnak, amely jó választásnak bizonyult.133 
– Sokféle tevékenység folyik a kis intézményben. A település teljes közösségét bevonják a változatos 
programokba. A közös cél az épített és természeti környezet, valamint a helyi történelmi hagyaték 
felkutatása, megőrzése. A digitális teret nemcsak adattárolásra, események, programok hirdetésé-
re, népszerűsítésére használják. Létrehoztak egy bárki számára hozzáférhető, virtuálisan látogat-
ható, kutatható, folyamatosan bővülő digitális adattárat. A múzeum munkatársa, Vesna Lukanović 
arról a sikeres programról beszélt, aminek célja a som megmentése, újratelepítése. Alapos kutatás, 
előkészítés után munkájuk sikerrel járt.134 – Évente többször rendeznek népi kismesterségeket nép-
szerűsítő műhelyeket. Ezek fő célja a kulturális örökség és identitás megőrzésének, fontosságának 
megismertetése. A műhelyek által létrehozott tárgyak (ajándéktárgyak formájában) komoly finan-
szírozási forrást jelenthetnek a múzeum számára. A helyi művészek kiállításai kiemelt jelentőségű-
ek: hozzájárulnak a múzeum vonzerejéhez, az általuk készített ajándéktárgyak pedig az intézményi 
bevételeket növelik. Az idegenforgalom nagy szerepet kaphat a múzeum fenntartható működésé-
nek biztosításában, ezért fontos, hogy bekapcsolódjanak Rijeka városának turisztikai véráramába 
– és ezek a bevételek is hozzájárulnának a működési költségekhez.135

Opatija központjában található a település legrégebbi és egyik legszebb villája, a Villa Angiolina, 
mely 2007 óta ad otthont az országos hatáskörű Turisztikai Múzeumnak. Marin Pintur mutatta be 
az intézményt, melynek célja, hogy tartalmi síkon is láthatóvá, „eladhatóvá” tegye a múlt értékeit. 
Opatija kis halászfalu volt, 1844-ben mindössze harminc házzal. Az 1800-as években Scarpa Ignatio 
fiumei kereskedő a felesége, Angiolina számára építtette a villát. Ezzel az épülettel indult el a helyi 
turizmus. A villa a társasági élet központi helye lett. Opatija éghajlata rendkívüli: a tenger mérsékli 
a teleket, a nyári hőséget viszont az Učka-hegység enyhíti. A vendégek nagyon kedvelték a téli hóna-
pokat is, szívesen töltöttek el itt hosszabb időt. A villa 1883-ban a Bécsi Vasúti Társaság tulajdonába 
került, nyolc szobával üzemelt. A vasútvonal bővítésével Bécsből egyenesen Opatijáig utazhattak a 
turisták. Egyre több építkezés zajlott a környéken. 1884-ben a szomszéd Kvarner Hotel épült meg, 
1985-ben a Hotel Stefánia. 1876-ban villamosítottak. Hamarosan megépült a Villa Jeanette, a Villa 
Esperia és a Villa Madonna. Az első szállodák is megnyíltak, például az Astoria és az Imperial. Min-
denki, aki a monarchiában hírnévvel és pénzzel rendelkezett, nyaralót épített Opatijában. Az akkori 
soknemzetiségű állam színes építészetet honosított meg a városban. A villákat és a palotákat alpesi, 
barokk, velencei-gótikus és art nouveau stílus jellemezte.1890-ben a városka a császári család hivata-

132 Sándor Irma, Tiszasziget
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los nyaralóhelye lett. A román, a svéd király és II. Vilmos német császár is többször megfordult itt. A 
művészek körében is népszerű volt: Csehov, Puccini, Kálmán Imre és Lehár Ferenc is pihent Opatijá-
ban. A városban lévő szanatóriumok vezetőinek többsége magyar orvosokból állt. 1913-ban Abbáziá-
nak egy tucat szállója, 44 panziója, 83 villája, valamint 5 fürdője volt. A rapallói békével Isztria 1920-
ban Olaszországhoz került. 1931-ben megnyílt a nyári színpad, melyet nagyszabású Aida-előadással 
nyitottak meg hatezer néző jelenlétében. 1945-ben Isztria a Jugoszláv Népköztársaság részévé vált. 
Abbázia ragyogó fürdőhely maradt az 1960-as és 1970-es években is. A múzeum kevés szakemberrel 
dolgozik. A művészeti galéria látogatása ingyenes. Sokan belépnek a múzeum előterébe, de a legtöb-
ben csak vásárlási céllal. A fizetős látogatók száma legfeljebb harmincezer fő.136

Rijekában, a Városi Könyvtárban (Gradska Knjiznica, Rijeka) Vesna Kurilic könyvtáros tartott 
előadást a könyvtár egyik ún. foglalkoztató termében. Nem került minden szóba. Gazdasági, humán, 
logisztikai és akár infrastrukturális kérdések alig merültek fel. Általánosságban elmondható, 
hogy az intézmény gyűjtő- és látogatói köre azonos bármelyik másik városi könyvtáréval. A 
legkülönbözőbb igényeknek kell megfelelnie, ahhoz, hogy kiszolgálhassa a különböző korú, 
iskolázottságú és szociális helyzetű olvasóit. 

Az önkéntesség a rijekai városi könyvtár szerkezetében egy 1999 óta jelenlévő „fogaskerék”. Je-
lenleg 60 fő körül mozog aktív önkénteseik száma. Munkavállalásuk területe részben általuk defi-
niálódik, részben a könyvtár aktuális szükségletei határozzák meg. Tapasztalataik szerint hos�-
szabb távú együttműködések alakulnak ki abban az esetben, ha az önkéntesek saját ötleteiket, 
kompetenciáikat tudják felajánlani. Szolgálataikért természetesen nem fogadnak el anyagi javakat, 

136 Kovácsné Deák Erzsébet, Murakeresztúr 
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hiszen ettől önkéntes a dolog. A könyvtár ellenben különböző kedvezményeket biztosít számuk-
ra. Városi könyvtár lévén az olvasói célközönség a település lakosságának egészét lefedi. A rijekai 
kollégák a könyvtárba járást egyfajta szokásként kívánják fiatal látogatóikba ültetni. Mindezt fan-
tasztikus kreativitással teszik. Üzemeltetnek például egy ún. bibliobuszt, ami kijár az óvodákba. A 
busz kéthetente tud kimenni egy-egy intézménybe, ahonnan ilyenkor vissza is gyűjti a korábban 
otthagyott példányokat. A felnőtt lakosság számára gyakran szerveznek klasszikus író-olvasó ta-
lálkozókat. Alapvető és folyamatos cél új olvasók megnyerése, amire egy-egy ilyen alkalom is lehe-
tőséget adhat. A családok megtalálása és megtartása szintén fő célkitűzése a rijekai könyvtárnak. 
Felnőttek számára jelenleg húsz különböző olvasókörük működik. A felsorolt események, progra-
mok elsődleges könyvtári célja természetesen a rendszeres olvasóvá válás igényének megteremtése 
az egyénben, amihez akár egyetlen jó alkalom is elég lehet.137 

A RiHub egy kulturális központ Rijeka belvárosában, a Rijeka2020, Európa Kulturális Fővá-
rosának nyilvános főhelyszíne. A helyszín régi, városképbe illeszkedő épület, amely belépéskor 
egy másik, modern világba vezet. Bernard Koludrovic menedzser és munkatársnője mutatták be 
munkájukat egy vetítéssel egybekötött előadáson. Jólesett megtapasztalni nyitottságukat, szakmai 
hitelességüket, lelkesedésüket, elhivatottságukat és tisztánlátásukat – a lehetséges problémákkal 
kapcsolatban is. Rijeka fontos közlekedési központ, rengeteg a rövidebb-hosszabb ideig itt élő, kü-
lönböző nemzetiségű, kultúrájú ember. 

137 Dani Valéria
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A RiHub találkozóhely, a közösségteremtés, az együttes fellépés helye. Munkájukba bevonják az 
egész közösséget. Azt akarják, hogy a teljes kulturális szektor, a város, a régió és más ágazatok, érde-
keltek együttműködésére épüljön a projekt megvalósítása. Elkészítettek egy jól átgondolt stratégiát, 
mely egymással összefüggő programfolyamokból áll. Ezeket a programokat zászlóshajóknak neve-
zik. Minden programjuk két vagy intézmény, vagy független művészeti szervezet közötti együttmű-
ködésről szól. A „27 kistérség” elnevezésű program megmutatkozási lehetőséget biztosít szervezetek, 
intézmények, települések, közösségek számára. Célja a decentralizáció, saját projekt végigvitele és 
fenntarthatóságának biztosítása. A második projekt, a „Milyen szomszédai vagyunk egymásnak?” az 
emberi erőforrások erősítésével, az interperszonális kapcsolatok fejlesztésével, a kulturális tevékeny-
ségek megszervezésével és a kulturális tartalmak erősítésével kívánja elérni a helyi közösségeket. A 
Rijeka2020 projekt – Európa Kulturális Fővárosa – egyik prioritása a polgárok aktív társadalmi befo-
gadásának előmozdítása és a helyi közösséggel való együttműködés. Olyan projekt, ahol a polgárok 
kezdeményezhetnek, javasolhatnak és végrehajthatnak. Ezeknek a programoknak a konkrét cselek-
vésekkel kapcsolatos konkrét problémák megoldása, a rijekai polgárok életkörülményeinek javítása, 
a döntéshozatali folyamatok beindítása a céljuk. „A hatalom kora” programsorozat több, egymást át-
fedő korszakról és ennek tapasztalatairól kíván szólni. Rijeka (és környéke) XX. századi történetének 
különböző művészeti ágakon keresztüli bemutatása áll a középpontban. 

A „Gyermekház” -ban kulcsfontosságú kulturális városi intézmények (városi könyvtár, bábszín-
ház, művészmozi) együttműködése valósul meg. Helyi szervezetek által támogatott programokat 
is rendeznek a gyermekek és fiatalok számára. A „Dopolavoro” projekt a munka, a szabadidő, a 
tanulás viszonyát vizsgálja nemzeti és nemzetközi szakembergárda bevonásával. A „kulturális kap-
csolatok különböző területeken” programnak két fő üzenete van. Az első az, hogy hozzájáruljon a 
nemzetközivé váláshoz, a város és a megye megnyitásához, stratégiai nemzetközi partnerségek lét-
rehozásához. Második célja a nemzetközi közönség figyelmének Rijekára, a Horvát Köztársaságra 
való irányítása, különös hangsúlyt fektetve a pozitív külföldi promócióra.

A tervezett rendezvények hozzájárulnak az együttműködés innovatív és interdiszciplináris megkö-
zelítésének kialakításához, a helyi kulturális és művészeti színtér előmozdításához, a transznacionális 
mobilitás fokozásához, a szakmai fejlődéshez, a hálózatépítéshez, a tapasztalatok, ötletek cseréjéhez.138

Valamennyi intézményben kiváló példát kaptunk a cselekvő közösségek kialakulására, mű-
ködtetésére, fejlesztésére. Jó gyakorlatot láttunk arra, hogy a kulturális intézményrendszer helyi 
lehetőségeivel, sajátos eszközeivel, fiatalos lendületével hogyan képes elősegíteni a települések ön-
kormányzatai, kulturális intézményei és lakosai közötti kapcsolatok erősítését. Alapvetően ezen 
eszközökkel megvalósulni látszik az a cél, hogy minél több, aktív, magukért és az őket körülvevő 
társadalom egészéért tevékenykedő, gondolkodó, a társadalmat, fiatalokat, időseket, a minél tel-
jesebb lakosságot megmozgató közösség jöjjön létre. A lokális társadalmi szerepvállalás markáns 
megléte jellemző, annak tudatossága, hogy a közösségek aktivitása nagyban hozzájárulhat ahhoz, 
hogy a társadalmi hátrányos megkülönböztetésben élők által is növekedjen a nemzeti, közösségi 
és egyéni szerepvállalás, erősödjön a társadalmi összetartozás érzése. Ennek további pozitív követ-
kezményi lehetnek: a munkaerőpiaci helyzet javulása, a fiatalok társadalmi beilleszkedése és végül 
az önkéntes hálózat kialakulása.139

138 Bodorné Péter Judit, Pécs

139 Tóth Ilona Márta, Nádudvar 
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HOLLANDIA

AMSZTERDAM

2019. február 25–28.

2019. február 25. hétfő
•	 A múzeumok társadalmiasított működésének lehetőségei – beszélgetés Jasper Visser blogger-

rel a szállodában

2019. február 26. kedd
•	 Street Art Museum 

A street art és a grafitti mint közösségi projekt – a munkák megtekintése, majd beszélgetés 
Anna Stoljarova intézményvezetővel 

•	 Régi templom új funkcióval – beszélgetés az Oude Kerk egyik munkatársával
•	 „Európának képzeletre van szüksége” – beszélgetés a European Cultural Foundation munka-

társával, Szilvia Kochanowskival a szállodában

2019. február 27. szerda
•	 Amsterdam Museum 

Egy múzeum válaszai az új kihívásokra – beszélgetés Yvonbe Holdorp muzeológussal
•	 Verzetsmuseum  

Gyerekek, diákok és fiatalok a múzeumban – beszélgetés Lisbeth van der Horst igazgatóval
•	 OBA, Openbare Bibliotheek Amsterdam 

A könyvtár, mint közösségi tér – beszélgetés a városi könyvtár egyik munkatársával

Elsőként Jasper Visser bloggerrel találkoztunk, aki magát társadalmi és kulturális innovátorként 
mutatta be. Úgy vélem, vele valóban érdemes volt bevezetni a tanulmányút programját. Jasper a 
Hollandiával kapcsolatos, bennünk élő sztereotípiák által mutatott rá a holland lelkület sajátossága-
ira. A nemzeti jelképekről (fapapucs, szélmalom, sajt, kerékpár, tulipán) szólva elmondta: „nem mi 
találtuk ki – bár van, aki azt hiszi – de megszerettük és asszimiláltuk.” A fipchart táblára húzott, 
tengerszintet jelző vonala számomra már mindig annak a jele lesz, hogy milyen régről (a tengertől 
földet foglaló ősöktől) eredeztethető az öntudat – és az egymásrautaltság szülte együttműködés –, 
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amely a mai holland demokrácia gyökere.140 – Jasper ezután kérdésekre válaszolva beszélt a szak-
emberképzésről, majd a köznevelésről. A köznevelés erősen össze van kötve a kulturális szférával, 
minden gyereknek évente legalább egyszer el kell menni múzeumba, könyvtárba. Nagyon jók a sta-
tisztikák, amíg a gyerekek iskolába járnak. Idősebb korukban továbbra is járnak könyvtárba pl. az 
ingyenes wifi, a remek rendezvények és játékok miatt, viszont múzeumokba és színházakba nem.

Ezután a kulturális finanszírozást foglalta össze, megállapítva, hogy bár Hollandia gazdag or-
szág, sajnos aránytalanul keveset költ a kultúra támogatására. A „mi lesz 10 év múlva?” kérdésre 
válaszul annyit kívánt, hogy a belvárosban kiépített kulturális infrastruktúra terjedjen ki az egész 
városra. Nagyszerű, rokonszenves, elkötelezett szakembert ismertünk meg Japser személyében.141

Amszterdam egyik külvárosában található a Street Art Museum. Munkatársai folyamatosan 
konzultálnak a lakosokkal, illetve a hatóságokkal, és a holland, valamint nemzetközi street art 
művészek alkotásainak elkészítését kezdeményezik. A lakóházakon, különböző utcai felületeken 
lévő alkotások témái változatosak: felvetnek társadalmi kérdéseket, de ismert témák, motívumok 
újrafogalmazását is láthatjuk (A brémai muzsikusok, A tejet öntő lány). A múzeum egyik gyakorno-
kának vezetésével járhattuk be a műalkotásokat bemutató tereket. Hasonló csoportos utcai „tárlat-
vezetéseket” rendszeresen szervez a múzeum mind a gyalogos, mind pedig a kerékpárral közlekedő 
érdeklődők számára. Az egyéni látogatók egy útikalauz jellegű szórólappal járhatják be ezt a sajátos 
a szabadtéri múzeumot. Vendéglátónk Anna Stolyarova igazgató és a múzeum önkéntes csapata 
volt.142 – Valószínűleg a street art áll a legközelebb a 21. század emberéhez és a kor kihívásaihoz. Hi-
szen ember nagyságú, sőt, még annál is monumentálisabb alkotásokról beszélünk, melyek sokszor 
meglepő, új technikával készültek. A mai rohanó világban szembetűnő helyekre, megfelelő üzenet-
tel ellátva kell kínálni a kultúrát. A múzeum állami és városi források mellett mecénások támogatá-

140 Józsa Kata, Kecskemét

141 Zsoldos Marianna, Eger

142 Józsa Kata, Kecskemét
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sára is számíthat. Tárlatvezetésből és pluszszolgáltatásokból is szert tesznek további bevételekre.143

Amszterdam 14. századi temploma, az Oude Kerk római katolikus templomnak épült, majd a XVI. 
századi reformációt követően a protestáns közösség vette használatba. A régi templom köré épült 
a város híres, hírhedt vöröslámpás negyede. A templom kövezete alatt pedig tisztes amszterdami 
polgárok alusszák örök álmukat, itt keresztelték Rembrandt gyermekeit is. A patinás múlt, a máig 
meglévő liturgikus használat mellett pedig megjelenik egy, a jelenhez kapcsolódó kreatív, nyitott 
épülethasználat, amely jó érzékkel szervesül a múltbéli hagyományokkal. A továbbra is templomként 
funkcionáló műemléképületben időszakos jelleggel kortárs művészek alkotásait, installációit 
állítják ki. A jelenleg alapítványi tulajdonban és fenntartásban működő műemlék hasznosítása oly 
módon történik, hogy kortárs művészeket hívnak meg, akik a múltbeli hagyományok, a térbeli 
adottságok, a felújított orgona inspirációira alkotnak új művészeti tartalmakat és formákat.

Ottjártunkkor Janet Cardiff és George Bures Miller „Zavaros álmok hangszere” című alkotása 
állt a templomban. A mellotron hangszer egyes billentyűihez Amszterdam különböző városi hang-
hatásait rendelték (a tenger morajlása, az eső kopogása, utcai zajok, állatok és hangszerek hangjai). 
A látogatókat arra invitálták, hogy szólaltassák meg a hangszert – ezzel idézzék meg Amszterdam 
hangjait.144 

A második „esti beszélgetőkörben” európai uniós pályázati, civil és alapítványi információkkal 
gazdagodtunk. Az European Cultural Foundation (ECF) munkatársai, Szilvia Kochanowski prog-
ramkoordinátor és Nikola Pucarevic mintaprojektekért felelős munkatárs voltak a vendégeink. „Eu-
rópának képzeletre van szüksége” volt a beszélgetésünk mottója, ami egyben az alapítvány aktuális 
jelmondata is. Az Európai Kulturális Alapítvány független, több mint 60 éves múltra visszatekintő, 

143 Kovács Andor Tamásné, Dunakiliti
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amszterdami központú szervezet, melyet még a második világháborús traumák utáni újjáépítés 
kapcsán alapítottak. A nyitott, demokratikus és befogadó Európáért dolgoznak. A civil társadalom 
kulturális és művészeti kezdeményezéseit katalizálják. Az ECF volt például – többek közt – a nagy 
hatású, máig nagyon népszerű ERASMUS program kezdeményezője, megalkotója. Támogatásaik, 
csere- és inkubátorprogramjaik segítségével olyan civil kezdeményezéseket segítenek, melyek nél-
külük nem is jutnának el az európai uniós szervezetek látókörébe. Az unió szintjén lobbitevékeny-
séggel próbálják meg a civil részvétellel és a kultúrával kapcsolatos jogalkotási folyamatokat befo-
lyásolni, pl. különböző jó gyakorlatok prezentálása által. Ilyen jó gyakorlatuk pl. a saját fejlesztésű 
European Cultural Challenge is.145 – Négyéves ciklusokban dolgoznak, négyéves stratégiai tervvel. 
Ilyen négyéves program volt az Idea Camp, azaz „Ötlettábor”, melynek keretében háromnapos in-
kubátorműhelyeket tartottak. Az elmúlt néhány évben projektjeik során próbálták peer-to-peer, 
azaz egyenrangú alapra hozni a támogató és támogatott közötti viszonyt. A hagyományos, hierar-
chikus, rövidtávú kapcsolati rendszert is igyekeztek átalakítani egy kiegyensúlyozott, horizontális 
partneri viszonnyá, ami a tudásátadáson alapszik. Egy-egy workshopot mindig egy helyi civil 
szervezettel, az önkormányzattal együttműködve szerveznek. Az Idea Camp a szabad és nyitott 
kultúra alapelvein működik. Biztonságos és inspiráló teret biztosít az ötletek keresztezéséhez, 
lehetővé téve a projektek és partnerségek kialakulását.146

Az Amsterdam Museum kiemelten fontos a város történetének megértéséhez. Az intézmény 
2011-ben változtatott nevet: Amszterdami Történeti Múzeumból átalakult Amszterdam Mú-
zeummá. Kulturális missziója tágabb lett: nemcsak a múlttal, hanem a jelennel és a jövővel is 
foglalkozni kíván. A múzeum 1926-ban nyílt meg, és elsőként a Waag, Amszterdam XV. századi 
városkapuja adott otthont az intézménynek. 1975-ben költöztek tovább, a korábban árvaháznak 
használt épületbe. Az Amszterdam történeti kiállítás több technikai újdonságot tartalmaz, a 
kiválasztott műtárgyak háromdimenziós fényképeit is elkészítették, e tárgyfotókat nagy mére-
tű képernyőn vetítik ki. A város sokarcú történetét hét fejezetre bontva mutatja be a tárlat. A 
hanganyag nem csupán az adott nyelvű szöveget tartalmazza, hanem a korszakra jellemző han-
geffekteket, zenei aláfestéseket is.147 – A múzeumlátogatásnak kétfajta módját ismerhettük meg. 
Turisztikai és tanítási célú látogatást különítenek el. A diákcsoportoknak a tananyagba beépítet-
ték a múzeumlátogatást és a múzeumpedagógiai foglalkozásokat. A múzeum ideális helyszíne az 
élményszerű ismeretszerzésnek: a diákok felülhetnek a kerékpárra, régi utcákban tekerhetnek; 
felpróbálhatják a vértezetet, kinyithatják a varázsdobozt, megnézhetik a múlt egyes jeleneteit. 
A múzeumi tartalom megjelenítését a különböző digitális technológiák színesítik. A kiállítási 
anyagok új dimenzióban figyelhetők meg, céljuk a figyelemfelkeltés, a meghökkentés. A gyűj-
temény felfedezését és megértését segítő eszközök mind a gyerekek, mind a felnőttek számára 
könnyen használhatók. Közösségi terei alkalmasak szakkörök, előadássorozatok megtartására 
is. A turisztikai céllal érkező látogatók, akik kíváncsiak a holland történelemre, szintén élvezhe-
tik a kiállítási anyag lényegre törő, újszerű megközelítését. Nem profitorientáltak, a költségveté-
sük nagy része állami finanszírozásból történik.148 

A Versetzmuseum, vagyis az ellenállás múzeuma az amszterdamiak mindennapjait mutatja be 

145	  Csapucha Katalin, Piliscsév

146	  Zsidi-Török Tímea, Paks

147	  Millisits Máté, Hatvan

148	  Puskásné Horváth Éva, Mozsgó
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a II. világháború alatt, a náci megszállás idején. Régi fényképek, poszterek, dokumentumok, fil-
mek, hangfelvételek szemléltetik a lakosság szenvedését, kiemelve a helyiek ellenállását, hősiessé-
gét. A múzeum épülete a fővárosi múzeumok átlagméretéhez képest ugyan kicsi, de berendezése, 
struktúrája rendkívül érdekes, jól kialakított. Részletekbe menően informatív kiállítóterei nem 
csak a történelem iránt érdeklődők számára lehetnek izgalmasak. A tárlatok a történeti mellett tár-
sadalomszerkezeti áttekintést is adnak, valamint nagyobb időt ölelnek fel, mint a II. világháború – 
ugyanis foglalkoznak az előzmények és a következmények időszakával is. Bár a téma súlyos, mégis 
úgy alakították a múzeum koncepcióját, hogy a diákok számára nagyon vonzó kiállítási helyszín 
legyen. Ez egyrészt annak köszönhető, hogy olyan felnőttek visszaemlékezése alapján mutatnak be 
II. világháborús történéseket, akik a háború idején gyermekek voltak. Másrészt olyan múzeumpe-
dagógiai anyagokat használnak, melyeket egy környékbeli iskola diákjaival közösen dolgoztak ki.149 
– A Junior projekt rendkívül komplex, kiállítást és múzeumpedagógiai módszereket ötvöző prog-
ram. Fő célcsoportja az általános és középiskolás korosztály, akik többnyire szervezett formában 
látogatják a múzeumot. Ugyanakkor az alkalmazott múzeumpedagógiai módszerek lehetővé teszik 
az egyéni, kiscsoportos (pl. családi) témafeldolgozást is. A Junior projekt négy gyermek sorsán ke-
resztül láttatja a megszállás éveit. A gyerekek családjai a náci megszálláshoz való viszony más-más 
nézőpontját képviselik: kollaboráns, ellenálló, zsidó és semleges. A túlélők beszámolói alapján a ki-
állítás rendezői élettereket rekonstruáltak. Azzal, hogy belépünk a gyerekek otthonaiba, belépünk 
az életükbe. A vizuális élményeket hanghatások kísérik: az egyik lakás előszobájába lépve megszó-
lal az ajtócsengő, és a bejárat előtt megjelenik egy német katona képe. A másik lakás nappalijából 
hallható, ahogyan a „felettük lévő lakásból” már viszik az embereket. A kiállítás impulzív módon 
idézi meg a megszállás éveinek hangulatát: a túlélni vágyást, az otthon biztonságának megőrzését 
és a félelmet.150 

A holland könyvtárak közül a szakmai programunk lezárásaként meglátogatott Openbare Bibli-
otheek Amsterdam (OBA) a magyarországi könyvtárakhoz képest újszerű képet mutat. Ez két dolog-
nak köszönhető, egyrészt sokkal jelentősebb anyagi forrásokkal rendelkezik, másrészt képes volt 
a megújulásra. Évekkel ezelőtt drasztikusan esett a könyvtári a látogatók száma. Megkérdezték a 
könyvtárhasználókat arról, milyen igényeik vannak, mitől éreznék jól magukat az intézményben. 
Megállapították, hogy a látogatói csoportok színesebbek, mint azt gondolták. Az is kiderült, hogy az 
emberek 70-75%-a nem konkrét céllal érkezik a könyvtárba, szívesebben nézelődik. Ezért a könyv-
tárat közösségi térré alakították, ahol jó lenni, olvasni, üldögélni, beszélgetni vagy elvonulni. A 
könyvtárépület modern és világos, a belső terek kialakítása tetszetős. A földszinti gyerekrészlegen 
láttuk a játszószobát és az olvasókuckót. A kicsiknek is kialakítottak az igényeikhez igazítva egy 
multimédiás részleget. A fiatalok külön „dobozba” elvonulva használhatják a multifunkcionális 
eszközöket. A felnőttek igény szerint tekinthetnek munkahelyként is a könyvtárra, az idősebbek 
fotelben olvasgatva élvezhetik kedvenc magazinjuk legfrissebb számát. Nem minden könyvtári 
részben kell csöndben lenni, a földszintet betöltötte a gyerekek zsibongása. Azoknak pedig, akik 
kutatni, tanulni, dolgozni szeretnének, kialakítottak egy csendes zónát, hogy nyugodtan elvonul-
hassanak. A bérlet- és tagdíjrendszer is sokszínű, az olvasók az igényeiknek megfelelően választhat-
ják ki a számukra ideálisat.151 – Az OBA könyvtáros szemmel (is) lenyűgöző. Mindent megtestesít, 

149	  Képíró Ágnes, Hódmezővásárhely 

150	  Józsa Kata, Kecskemét

151	  Sziács Lászlóné, Barcs 
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amit 2019-ben egy modern könyvtárról gondolunk, illetve amit várhatunk tőle. Tágas, világos, nyi-
tott terek, mégis jól elkülöníthető funkcionális állomások. Színes, vidám gyerekrészleg, játékokkal, 
ahol az sem baj, ha a tipegők lesodorják a könyveket a polcokról. Egy modern könyvtárban nem 
pisszegjük le az olvasókat, a könyvtár abszolút közösségi térként funkcionál, amit betölthet a gye-
rekzsivaj és a kávéházi hangulat.152

Az önkéntes társadalmi szerepvállalás, bár hazánkban egyre erőteljesebben jelen van, még 
gyerekcipőben jár. Nyugat-Európában presztízs önkénteskedni, a mindennapok szerves része. 
Önkénteskedni, társadalmunkért és kultúránkért tenni pedig nemcsak egy döntés vagy átmeneti 
állapot, hanem olyan tapasztalatgyűjtés, amely – főleg a pályakezdőknél – jó alap a munkába állás-
hoz. A társadalmi perifériára sodródott egyéneket pedig képes rehabilitálni.153 Amszterdamban a 
kultúraközvetítés értékességének kritériuma a professzionális szakmai munka mellett a közösség, 
a város lakóinak érdekeit kifejező tartalom és megvalósítás. A részvétel alapú megvalósításra min-
denhol hangsúlyt helyeznek. Magától értetődő hozzáállás a tolerancia, a nyitottság. Az erőforrás, 
amit Hollandiában nem sajnálnak a kultúraközvetítők, az előkészítésre és megvalósításra fordított 
idő. Arra törekszenek, hogy a célcsoport aktív közreműködője, formálója legyen a kulturális projek-
teknek. A befektetett idő hozadéka, hogy sok ember ügyévé válik egy kezdeményezés. A látottak-ta-
pasztaltak számomra közmegegyezést, az egyéni innováció közösségi szinten való megjelenését 
mutatták.154

152	  Zsidi-Török Tímea, Paks

153	  Képíró Ágnes, Hódmezővásárhely

154	  Józsa Kata, Kecskemét
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CSEHORSZÁG

BRNO, PRÁGA

2019.03.26–29.

2019. március 26. kedd
•	 Roma Kultúra Múzeuma (Muzeum Romské Kultury) Brno  

Egy múzeum közösségfejlesztési lehetőségei – Beszélgetés Eva Dittingerova 
múzeumpedagógussal

2019. március 27. szerda
•	 A Cseh Nemzeti Könyvtár projektjeit bemutatja: Ene Pets könyvtáros
•	 A prágai technikatörténeti múzeum oktatási és önkéntes programjait bemutatja: Jan Duda 

múzeológus
•	 Magyarok Prágában – Az IGLICE magyar kulturális egyesület tevékenységét bemutatja az 

egyesület vezetője: Stanek-Csoma Borbála

2019. március 28. csütörtök
•	 A prágai Nemzeti Múzeum (Narodni Museum Praha) Cseh–szlovák; Szlovák–cseh kiállításá-

nak szerepe a nemzeti identitás alakításában 
A kiállításhoz kapcsolódó programokat ismerteti Markéta Truncová muzeológus 

•	 CAMP Városfejlesztési Központ 
A közösségi várostervezés folyamata – beszélgetés Stepan Bartl programigazgatóval

2019. március 29. péntek
•	 A Zsidó Múzeum könyvtárának közösségei: beszélgetés Silvia Singerova könyvtárossal
•	 A prágai Zsidó Múzeum programjai és projektje, oktatási programjai – beszélgetés a múzeum 

oktatási programjának vezetőjével, Zuzana Pavlovskával

A brnói Roma Kultúra Múzeuma többfunkciójú intézmény. 1991-ben alapították roma értelmiségiek 
kezdeményezésére. Európában egyedülálló módon globálisan dokumentálja a roma, illetve szinti 
kultúrát, valamint a roma szubetnikai csoportok és közösségek széles körét. A múzeumi gyűjte-
mény, mely négy algyűjteményre oszlik, mintegy 25 ezer tárgyat tartalmaz. Az eredeti történeti 
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tárgyak közül néhányat a Roma/Le Romengero drom történetének állandó kiállításán mutatnak 
be. A „múzeumfunkció” mellett az intézmény ideiglenes kiállításokat is szervez, ottjártunkkor a „A 
nők, akik eladják a reményt” című fotótárlatot. 

A kiállításokon kívül a múzeum a közép-európai roma kutatás helyszíne is. Könyvtárában 3 
000 kiadványból (könyvek, magazinok, CD-k) választhatnak az olvasók.155 – A 2005-től a cseh Kul-
turális Minisztérium fenntartásában működő intézmény példaértékű küldetést teljesít: az eltérő 
kultúra megismerése és elfogadása, az előítéletektől mentes társadalmi együttélés, a más etniku-
mok szokásainak, hagyományainak megismertetése, valamint a hátrányos helyzetű általános is-
kolás korosztály felzárkóztatása terén is maradandó értéket alkotott. A múzeum előterében egy 
hatalmas kétnyelvű Európa-térkép van kiállítva, amely 39 európai ország roma populációját mu-
tatja be. A mintegy 600 m2 alapterületű állandó kiállítás mellett (a romák eredete, vándorlásuk, 
szakmák, viseletek, gasztronómia, a roma holokauszt) rendszeresen tartanak időszaki kiállításo-
kat. Eva Dittengerova múzeumpedagógus az intézmény hátrányos helyzetű tanulóknak nyújtott 
segítségnyújtásáról is beszélt. A speciális nevelési igényű gyermekek számára a brnói Roma Kul-
túra Múzeuma heti rendszerességgel felzárkóztató tanfolyamokat nyújt, mely szolgáltatását kari-
tatív módon, anyagi ellenszolgáltatás nélkül végzi.156 – A kiállításokhoz kapcsolódó tematikus fog-
lalkozásokkal van lehetőség a többségi társadalom felé nyitni, korosztályos csomagokat állítanak 
össze, de egyedi kérésnek is igyekeznek megfelelni, ezen túl pedig pedagógustovábbképzéseket is 
tartanak. Van kölcsönözhető vándorkiállítás anyaguk is (6 db különböző témafeldolgozás, köztük 
az állandó kiállítás adaptációja 35 panelben). A honlapon pedig lehetőséget biztosítanak látogatói 
visszajelzések küldésére.157 

155 Takácsné Dr. Simán Zsuzsanna, Zalaszentgyörgy

156 Gábor Zsolt, Bonyhád

157 Kustár Rozália, Hartán
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A prágai Nemzeti Könyvtárat a „világ egyik legszebb könyvtáraként” tartják számon. Az intéz-
ménynek a Klementinum épületegyüttes ad otthont. A Klementinum története a 11. században 
kezdődött egy Szent Kelemen pápának ajánlott kápolnával, innen is ered a későbbi elnevezés. A 
nemzeti könyvtár legnagyobb olvasóterme is lenyűgöző látvány. A jezsuita rend kezdte építeni. A 
barokk csoda évszázadokon át épült, s nyerte el mai formáját. A képzőművészeti utalások, a bibliai 
freskók, jelenetek, faragványok mind lenyűgözők voltak. Gazdagságát a szláv és a nemzetiségi 
gyűjtemények adják. Kiemelt fontosságú, hogy a háborúban meg tudta őrizni a sértetlenségét, 
amely a csehek érdeme. Állami támogatással folyamatosan szépül az épület. A legnagyobb élményt 
a barokk könyvtár nyújtja, közepén a földrajzi és csillagászati földgömbök, csillagászati órák egye-
dülálló gyűjteményével.158 

A cseh Nemzeti Technikai Múzeum (Národní technické muzeum) a belvárostól messze, a Le-
tenské park szomszédságában található. Az intézményt 1908-ban alapították, eredetileg azzal a 
céllal, hogy dokumentálják a technika fejlődését. Az intézmény két oktatóteremmel rendelkezik, 
melyekben általános és középiskolai diákok számára múzeumpedagógiai programokat tartanak. A 
projektalapú múzeumi órák tevékenysége folyamatosan változik. Óriási termei, kiállítási anyagai-
nak sokszínűsége és gazdagsága lenyűgöző.159 – Több mint száz éve állították össze széles körű gyűj-
teményüket, mely számos technikai terület és a természettudományok fejlődését dokumentálja. 
Sok esetben egyedülálló módon mutatják be a témát. Ellentétben a múzeumokról alkotott korábbi 
képpel (csendben kell lenni, nem szabad semmihez sem hozzányúlni stb.) ez sokkal inkább mul-
tifunkcionális kulturális intézményként működik. Jóval több, mint egy egyszerű bemutató épület, 
ahol régi korok emlékeit és értékeit tárolják. Arra inspirálja a látogatókat, hogy ne csak passzívan 
ismerjék meg, hanem aktívan is élvezzék a tudományos eredményeket, a technikai vívmányokat, 

158 Siba Árpádné, Perkáta

159 Suhaj Csilla Tünde, Jászberény
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hogy jobban megérthessék a világ fejlődését. A múzeum interaktív módon is segítséget nyújt a kü-
lönböző tudományterületek közérthető módon való megismeréséhez. A prágai Műszaki Múzeum 
előkészítő és interaktív oktatási programokat készít az általános és középiskolák, valamint a látoga-
tócsoportok számára is. A tudomány és technológia történelmére vonatkozó szakmai előadásokon 
kívül az iskolák számára műhelyeket szerveznek. Ezeken a foglalkozásokon a diákok interaktív 
modellekkel vagy a kiállított tárgyak másolataival ismerkedhetnek. A műhelyek tematikusan kap-
csolódnak a múzeumok gyűjteményeihez, és kiegészítik a fizika, a kémia, a történelem, a szállítás, 
az időmérés, a csillagászat, a nyomtatás és a fotózás speciális információit.160

Az IGLICE Magyar Kulturális Egyesület elnöke, Stanek-Csoma Borbála értékes közösségépítési 
modellt alkalmaz. Az egyesület célja a Prágában élő magyar gyermekek identitásának megőrzé-
se és fejlesztése, melyet leginkább a közösségi programokon keresztül, valamint a Balassi Intézet 
épületében működő vasárnapi iskola segítségével érnek el. Az egyesületnél négy állandó önkéntes 
munkatárs és hat pedagógus tevékenykedik. Az egyesület felvette a kapcsolatot a Pécsi Tudomány-
egyetemmel: segítségükkel magyar nyelvvizsgákat szerveznek.161 

A Prágai Nemzeti Múzeum Csehország legnagyobb és legrégebbi múzeuma, többmilliós gyűjte-
ménnyel büszkélkedhet. A monumentális épület többek között a természettudományi, a történelmi 
és a régészeti gyűjteménynek ad otthont. Itt őrzik a Károly híd eredeti szobrait is. 

A cseh és szlovák Nemzeti Múzeum nagyszabású közös tárlatát a csehszlovák állam megalaku-
lásának 100. évfordulója alkalmából rendezték meg. Eddig több mint 400 ezer ember látta a kiál-
lítást. A két Nemzeti Múzeum vállalkozása egy nagyobb kezdeményezés részét alkotja, amelyben 
további intézmények vesznek részt: a morvaországi és sziléziai tartományi múzeumok, a prágai és 
a pozsonyi hadtörténeti intézetek, valamint a Cseh Tudományos Akadémia. A kiállítás a pozsonyi 
várban mutatkozott be 2018. április 27-én, majd Prágába utazott tovább. Célja, hogy a csehek és 
szlovákok államának történetén belül bemutassa mindazt, „ami a két nemzetet összekötötte, és 
ami elválasztotta”.

A kiállítás alapkoncepciójának középpontjában a Csehszlovákia történetét alakító konkrét em-
beri sorsok állnak, ezért magánszemélyek emlékeire, család- és élettörténetére is épül (naplók, 
fényképek bemutatása révén). A kiállítás bevezetőjének fókuszában Csehszlovákia politikatörténe-
te van, amit tematikus részek követnek a nemzetiségi kérdésről, az egyházakról, a szabadidő eltöl-
téséről, a közlekedésről, a populáris kultúráról, a gazdaságról, a művészetről és egyéb kérdésekről. 
Olyan témák is megjelennek, mint a sorkatonai szolgálat gyakorlata (melynek során a cseheket 
Szlovákiába, a szlovákokat pedig Csehországba küldték), vagy például a szlovák popzene csehorszá-
gi karrierje. A cseh–szlovák/szlovák–cseh kiállításon bemutatták több olyan, külföldön található 
dokumentum eredetijét is, amelyek kulcsfontosságú szerepet játszottak Csehszlovákia történeté-
ben, és először tekinthetők meg a két országban. A kiállítás szervezői – a koncepciónak megfelelően 
– a „közemberek” történeteinek integrálására is törekednek, amit különféle felhívásokkal és ver-
senyekkel próbálnak átültetni a gyakorlatba. Például arra buzdítják a honlapra látogatókat, hogy 
kapcsolódjanak be olyan, a birtokukban lévő tárgyakkal, amelyek valamilyen módon Csehszlová-
kiához kötődnek, és felidézik, „megtestesítik” az egykori országot és annak történetét. A kiállítás 
honlapján már számos tárgy és története megjelent.162 – Ludmila Tumová és Barbora Hodulakova, 

160 Zsirka Erika, Zalaszentgyörgy 

161 Suhaj Csilla Tünde, Jászberény

162 Izingné Hernádfői Csilla, Tata
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a múzeum munkatársai elmondták, hogy körülbelül 500 millió cseh koronából valósulnak meg a 
kiállításaik. Jelenleg több ötlet kidolgozása zajlik. Általános tapasztalatuk, hogy a természetrajzi, 
evolúciós témájú kiállításaik a történelmi jellegűeknél gyorsabban megtervezhetők, mivel utób-
biak több álláspontot, interpretációt generálnak a muzeológusokban, így nagyobb vitákra adnak 
okot. A Nemzeti Múzeum számos nagy, többfunkciós térrel rendelkezik, ami kiváló múzeumpeda-
gógiai lehetőségeket teremt. Ez nem véletlen: óvodáknak, általános iskoláknak és középiskoláknak 
is számtalan rendezvényt kínálnak, esetenként minisztériumi támogatással. Önkéntes program-
juk tágabb értelemben a 2011-es önkéntesség európai évével kezdődött. Sok más intézményhez ha-
sonlóan ekkor kezdték meg hosszú előkészítő folyamatukat sajtókampányokkal, konferenciákkal, 
módszertani anyagok előkészítésével, amelyekhez szakembereik mellett „külsős” munkatársak se-
gítségét is igénybe vették. 2015-re felmérték a különböző múzeumok önkéntes programjait, majd 
elgondolásuk és gyűjtött információik alapján útnak indították saját változatukat. Már az első év is 
sikereket hozott: ez egyrészt a jó sajtóvisszhangnak köszönhető, másrészt a program egyik alappil-
lérének tekinthető rugalmasságnak.163 

A CAMP (Centre for Architecture and Metropolitan Planning, Centrum Architectury a Mestské-
ho Planování) városfejlesztési központ egy korábbi szocreál irodaépületet kapott meg használatra, 
melynek egyelőre csak egy részét újították fel. Igyekeztek a leromlott épületet modern köntösbe 
öltöztetni (építész: Karel Prager), és olyan közösségi teret létrehozni, ahová szívesen térnek be a 
városlakók, ahol szívesen töltik az idejüket, dolgoznak, beszélgetnek, vesznek részt a programokon. 
Műhelybeszélgetések, előadások, kurzusok, filmvetítések színtere az intézmény, ahová mindenki 
szabadon bemehet a programokon kívül is, például kávézni vagy olvasgatni. Az intézetnek óriási, 
naprakész folyóirat- és könyvgyűjteménye van urban planning témában. Meg is lehet vásárolni a 

163 Majer Lilla, Sárosd
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műveket. A CAMP inkubátorház jelleggel infrastruktúrát biztosít azok számára, akik a várostervezés 
területén dolgoznak. Segít kapcsolatot építeni, találkozóhelyként szolgál. Célcsoportjuk elsősorban 
a városlakó fiatalok. Az alkalmazott módszerek közül mindenképp követendő példa a nyitottság, a 
flexibilitás, az új kihívásokra adott gyors, közösségi megegyezésen alapuló válaszadás.164

A Zsidó Múzeum Könyvtára a múzeumtól külön épületben működik. Silvia Singerova könyvtáros 
fogadott bennünket. Elmondta, hogy van papír alapú és digitális katalógusuk is. A könyvek meg-
őrzése, bemutatása és kutathatósága mellett restaurálással is foglalkoznak. Különleges könyvrit-
kaságok is megtalálhatók a könyvtár állományában. Az intézmény a könyvtáron kívül közösségi 
terekkel rendelkezik, sokszor szervez tematikus kiállításokat.

Zuzana Pavlovska programvezető a Prágai Zsidó Múzeum projektjeiről, oktatási programjairól 
tartott beszámolót. A múzeumban félnapos programokat szerveznek középiskolásoknak. A köte-
lező tananyag része, hogy minden cseh fiatal megismerkedjen a zsidóság történetével. Kiállítási, 
valamint közösségi terek, előadások, vetítések, szakmai továbbképzések, nyitott programok és va-
sárnapi iskola áll az érdeklődők rendelkezésére. Az egész országból érkeznek látogatók, sokakat 
érdekelnek a túlélők emlékezetét őrző dokumentumok és fényképgyűjtemények. Lehetőséget bizto-
sítanak arra is, hogy az óvodában és iskolában megismerjék a gyerekek a zsidó hagyományokat.165 
– A Zsidó Múzeum – önállóságát fontosabbnak tartva – nem igényel állami forrást, hanem a hazai 
és a külföldi zsidóság, valamint a zsidó állam segítségével működik. A Roma Kultúra Múzeumához 
hasonlóan a Zsidó Múzeumnak is a gyerekek és a fiatalok a legfontosabb célcsoportja. Az intézmény 
fő feladatának a kultúra és a múlt tragédiájának megismertetését tartja, melyhez a cseh állam is 
partner. Minden diáknak egyszer meg kell látogatnia a zsidó múzeumot Prágában, és el kell zarán-
dokolnia a terezíni egykori koncentrációs táborba. Az intézmény rendszeresen szervez szakmai to-
vábbképzéseket a tanároknak és más szakembereknek.166 A tanulmányút során ellátogattunk több 
közgyűjteménybe, amelyek közönségkapcsolati gyakorlatával megismerkedve használható ötlete-
ket láthattunk, vagy éppen megerősítést arra, hogy jó úton járunk, máshol is hasonló programokat 
valósítanak meg. Muzeológusként nemcsak arról kaptam képet, a csehországi intézmények milyen 
programokkal nyitnak a közösség felé, hanem több kiállítást is megnézhettem. A korszerű kiállítá-
sok a közönség aktivitását, bevonását érik el, ezen keresztül pedig azt a közösséget építik, amelyet a 
kiállítások bemutatnak vagy megszólítanak. A tanulmányút során több gondolatébresztő kiállítást 
volt szerencsém látni, megtapasztalni. Egyetlen dolgot hiányoltam mindössze: nem ismerhettük 
meg azon közösségek véleményét, amelyeket a meglátogatott intézmények képviseltek. Minden 
projektet, a közönséget megszólító programot csak a szakemberek ismertettek, a másik oldallal, 
magával a közösséggel, azok képviselőivel nem találkoztunk.

A tanulmányút révén nem csak szakmai tapasztalatokat szereztünk, hanem Magyarország kü-
lönböző részeiben működő civil szervezetek, önkormányzatok, intézmények munkatársait ismer-
hettük meg, és alakítottunk ki velük olyan személyes kapcsolatokat, amelyeknek szakmai mun-
kánk során hasznát vehetjük.167

164 Czibula György, Döbrönte

165 Siba Árpádné, Perkáta

166 Fülöp Zoltán, Sopronkövesd

167 Pásztor Andrea, Pécs
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DÁNIA

AARHUS

2019. május 20–23.

2019. május 21. kedd 
A dániai tanulmányút a tervezett repülőgép törlése miatt kibővült egy németországi helyszín-

nel is:
•	 SAM (Stadtmuseum am Markt), Wiesbaden
•	 Vacsora a Dán–Magyar Baráti Társaság képviselőivel

2019. május 22. szerda
•	 DOKK 1 Community Center és Könyvtár – Egy új könyvtár új lehetőségei 

Jannik Mulvad könyvtáros vezetése 
•	 A Den Gamle By óvárosának önkéntes projektje
•	 Aaros Kortárs Művészeti Múzeum  

Egy kortárs múzeum közösségi feladatai és lehetőségei – beszélgetés Birgit Pedersennel, az 
Aaros Kortárs Művészeti Múzeum muzeológusával

2019. május 23. csütörtök
•	 Women’s Museum (Nőmúzeum) 

Egy múzeum a társadalmi egyenjogúságért – beszélgetés Sara Bradleyvel, a Women’s 
Museum kurátorával

A rossz időjárás miatt Frankfurtban törölték a járatokat, köztük a billundit is. Emiatt a szakmai 
program – egy helyben szervezett elemmel – Hessen tartomány fővárosában, Wiesbadenben 
kezdődött. A helyi várostörténeti múzeum, a Stadmuseum am Markt 2016 óta működik a törté-
nelmi piactér pincéjében. Gyűjteménye mind a felnőtt, mind a gyermekkorú látogatók számára 
kínál érdekességet. Láthatók pl. épületmaradványok, használati tárgyak, berendezések, fegyverek, 
műalkotások, makettek, ruházati darabok, numizmatikai tárgyak, fotók, grafikák, röplapok is. A 
gyermekek számára lehetőség van legodarabokból megépíteni egy történelmi városrészt, vagy tör-
ténelmi eseményeket modellezni. A látogatók egy interaktív szavazógép segítségével dönthetnek 
arról, mely tárgyak a kedvenceik. Az állandó kiállítás fontos része a város korai történetét bemutató 
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gyűjtemény, illetve az a rész, amely a település kulturális és mindennapi történelmét ismerteti a 19. 
századtól a 21. századig. 

Délután már nem volt akadálya a repülésnek. Aarhusba érkezve a Dán–Magyar Baráti Körrel 
(Sylkeborg) folytatódott a program a Vámházban. Az egyesület elnöke, Torben Baeli-Sorensen és a 
két elnökségi tag elmondta, hogy a baráti kör, – mely nem kormányzati szervezet – 1991-től kezdve 
működik. Céljuk az, hogy segítsék a dánok és a magyarok közötti kapcsolatok kialakítását. Fontos 
információ volt, hogy Aarhus 2017-ben az „Európa Kulturális Fővárosa” cím mellett megkapta az 
„Európai Önkéntesség Fővárosa” megtisztelő címet is. A beszélgetés során szó esett a többrétű mű-
ködésükről. A helyi múzeumokról szólva elmondták, hogy azok elsősorban állami és közösségi/vá-
rosi fenntartásban vannak. Működésük során nagyban támaszkodnak az önkéntességre. Azt, hogy 
ki milyen feladatot kaphat, mikor, hol dolgozhat, koordinátorok szervezik meg. Az önkéntesség igen 
népszerű Dániában, és minden területen jelentős: az egészségügyben, a kulturális intézmények-
ben, az iskolákban.168 

Az Aarhusban található DOKK1 Dánia, és egyben Európa egyik legmodernebb könyvtára. A 2015-
ben átadott épület munkatársai részt vettek egy 2007-ben induló projektben, melynek az volt a célja, 
hogy kitalálják, milyen „szellemi bőröndöt” vigyenek át a hamarosan építendő új székhelyükre. A 
robottechnikától a RFID-címkéken át az interaktív padlóig számos új technikai eszközzel kísérle-
teztek. Elsősorban arra voltak kíváncsiak, hogy a felhasználók, olvasók milyen könyvtárat kép-

168 Feketéné Balogh Marianna Eszter, Debreceni Egyetem 
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zelnek el maguknak. Ekkor már zajlott az Urban Mediaspace néven futó nagyszabású program, 
amely a kikötő és az Aarhus folyó partjának átalakítása mellett magába foglalta az új könyvtár 
építését is. Végül egy év csúszással, 2015-ben nyitották meg az épületet, mely nem csupán az aarhu-
si városi könyvtárnak ad otthont, hanem különböző civil szolgáltatásoknak is. Néhány számadat: 
a főkönyvtár (DOKK1) mellett 16 fiókkönyvtár működik. A főkönyvtárban 68 olvasói számítógép 
található. Az előadótermek mellett oktató-, tanuló- és foglalkoztatótermek is vannak az épületben. 
Naponta 3-4 ezer érdeklődő fordul meg a könyvtárban, mely havonta 80–100 rendezvénynek ad ott-
hont. A háromszázezres állományból havonta 46 ezer dokumentumot kölcsönöznek ki. Az épület 
fenntarthatóságáról is érdemes szólni, 2 400 m2 napkollektor, tengervizes hűtőrendszer és LED-vi-
lágítás gondoskodik az infrastruktúra energiaellátásáról. A könyvtárban szándékosan nagy, nyílt 
terek vannak, így azok is az események középpontjába csöppenhetnek, akik nem tervezték a ren-
dezvényen való részvételt. A könyvtárban videójátékokat is kölcsönöznek, és helyben is lehet velük 
játszani. A DOKK1 által biztosított program- és állománykínálat mellett nem kell félni attól, hogy 
a gyerekek „leragadnának” a videójátékok előtt. Az állomány alakítását és menedzselését egy ún. 
intelligens dokumentumkezelő (intelligent material handling) segítségével oldják meg. Ennek al-
kalmazásával mindig az igényeknek megfelelő mennyiségű és minőségű állomány áll a használók 
rendelkezésére. A két év alatt ki nem kölcsönzött könyvet leselejtezik. Szóba került a Design Thin-
king for Libraries projekt, amelynek a könyvtárban látható terek, szolgáltatások, az ott található 
állomány és rendezvények kialakítása is köszönhető. A Design Thinking for Libraries 2013–14-ben 
zajlott a Chicago Public Library és az aarhusi könyvtár együttműködésében. A projekt során 10 
ország 40 könyvtárát vizsgálták meg, és vonták le a következtetéseket a könyvtárak tervezésével 
és üzemeltetésével kapcsolatban. A Design Thinking a termékek és szolgáltatások tudatos tervezé-
sének technikája. Gondolkodási és munkamódszer; olyan folyamat, amely a felhasználókra, igé-
nyeikre és szükségleteikre, illetve arra fókuszál, hogy mit akarunk elérni, és azt hogyan tudjuk a 
legkreatívabban megtenni. A design thinking segít a rosszul strukturált problémák megoldásában, 
és ügyfélközpontú megközelítést alkalmaz, amelyben az ügyféligényeket és szükségleteket megfi-
gyelés alapján azonosítják. A kialakítandó termékek és szolgáltatások esetében a fókuszt az ügy-
félélményre és az ügyfélnek biztosított értékekre helyezi; többféle információforrást is figyelem-
be vesz. Ez a gondolkodás kreatív megoldások létrehozásában segít, és integrálja az eltérő hátterű 
résztvevők álláspontját.169

A Den Gamle By skanzen egy kulturális-történelmi szabadtéri múzeum Aarhus városában. 
Területén 75 porta és 20 jellegzetes, Dánia különböző városaiból származó építmény található. 
Az intézmény legfőbb célja, hogy megismertesse az emberekkel az egykori dán városi életmódot, 
kultúrát, építkezést. A múzeum három nagy korszakot mutat be: az 1700-as és 1800-as éveket, az 
1927-es évvel azt a korszakot, amikor a dán városok elkezdtek modernizálódni, valamint az 1974-es 
évvel a jóléti időszakot, amikor számos újítás érkezett a háztartásokba, a nők munkába álltak, és 
mindez kihatott a társadalom életmódjára is. Ezeken kívül egy negyedik, külön egységet alkot az 
Aarhus Várostörténeti Múzeum. Az intézmény célja, hogy minél többekhez elérjen az általuk köz-
vetített tudás, s hogy az emberek minél hitelesebb információt kapjanak. Ebben jelentenek nagy 
segítséget a múzeumi önkéntesek. Dániában nagy hagyománya van az önkéntességnek, az itt élők 
szeretnek önkénteskedni, máshogy állnak ehhez a dologhoz, mint Magyarországon. De a múzeu-

169 Bognárné dr. Lovász Katalin
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mok is megbecsülik segítőiket, teljes jogú múzeumi dolgozónak tekintik őket. Ez a Den Gamle By-
ban – ahol közel 250 önkéntes tevékenykedik – különösen fontos, mivel az önkéntesek nagy része 
munkája során találkozik a látogatókkal. Az aarhusi skanzenben mentorok segítik és készítik fel az 
önkénteseket. A múzeumokba főleg középkorúak és az annál idősebbek jelentkeznek. Van egy lista, 
amelyből tájékozódhatnak, hogy milyen jellegű feladatokra lehet regisztrálni. Hazánkkal ellentét-
ben itt a sorban állás – és nem a pangás – jellemző. Den Gamle By óvárosába jóformán bárki jelent-
kezhet önkéntesnek, minden korosztály számára akad feladat. A skanzen egyik kiváló módszere az 
úgynevezett élő történelem, mely főként a múzeumokban használatos múzeumandragógiai mód-
szer. A történeti karakterek korhű ruhában jelennek meg, és interakcióba lépnek a látogatókkal. Az 
adott karakter megformálásához valóban történeti forrásokat használnak fel, de az elhangzó ada-
tokat is elsődleges forrásból emelik be. A ruhák és az eszközök pedig nem színházi tárgyak, hanem 
hiteles tárgymásolatok és rekonstrukciók. A skanzenbe jelentkező önkéntesek muzeológusi mun-
kákat is végezhetnek. Részt vesznek a tárgyak gyűjtésével, előkészítésével, archiválásával, kezelé-
sével és megőrzésével kapcsolatos feladatokban is. A Den Gamle By-ban kapott helyet az Aarhus 
Várostörténeti Múzeum, ahol többek között a helytörténeti gyűjtemény képarchívuma is található. 
Ezeknek a fotóknak az archiválásában, digitalizálásában is nagy szerepet kapnak az önkéntesek.170

ARoS Aarhusi Művészeti Múzeumot eredetileg Aarhusi Művészeti Múzeumként 1858-ban, az 
Aarhusi Múzeum részlegeként alapították. A múzeum Dánia legnagyobb művészeti gyűjteményét 
foglalja magába, amely 18. századtól napjainkig vonultat fel dán és nemzetközi műalkotásokat. 

170 Tanai Anna, Esztergom 
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2004-ben nyitották meg új, modern épületét. Az ARoS Észak-Európa egyik legnagyobb művészeti 
múzeuma. Évente mintegy egymillió látogatójával a második leglátogatottabb dán múzeum. Gyűj-
teménye 8 000 műalkotást tartalmaz; ebből 1 100 festményt, 400 szobrot, 200 videót, több mint 7 
000 rajzot és egyéb képet. Magába foglalja a világ legnagyobb Per Kirkeby gyűjteményét, és a 20. 
század első felétől a dán modernizmus egyik legjobb gyűjteményét. A múzeum belsejének építésze-
ti kialakítását Dante „Isteni színjátéka” ihlette. A „szivárvány kilátó” a múzeum tetején a mennyhez 
való kapcsolódást szimbolizálja. Az alagsorban található „9 szoba” kifejezetten a nemzetközi fény-, 
videó- és installációs művészet számára van kialakítva. A tetőn egy állandó műalkotás tekinthető 
meg: „Az ön szivárvány panorámája” egy Olafur Eliasson tervezte, kör alakú épületinstalláció: egy 
150 méter hosszú és három méter széles sétányból áll. A kör alakú sétányról lenyűgöző kilátás 
nyílik a városra és az öbölre. A „lebegő” műalkotás alatti 1 500 négyzetméteres tetőrészt – szin-
tén Olafur Eliasson tervei alapján – fapadlóval borították, és padokkal, növényekkel rendezték be. 
Ezzel egy időben készítették el a tetőpavilont is, amely információs funkciója mellett a látogatók 
és „vendéglátók” számára is tartalmaz különféle létesítményeket. A múzeumot körülölelő park és 
szabadtéri színpad tovább fokozza az ARoS épületének vonzerejét. A látogatókkal folyó kommu-
nikáció segítésének innovatív megjelenése az ún. múzeum utca. Az épületet két részre osztó utca 
egyik oldalán a kiállítások, míg másik oldalán az étterem, a múzeumi bolt, az irodák és a könyvtár 
kaptak helyet. A múzeumi utca lehetőséget ad arra, hogy a járókelők átsétálhassanak az épületen, 
így akár jegyvásárlás nélkül is élvezhetik az ARoS atmoszféráját. A múzeumon átnyúló nyilvános 
út létfontosságú kapcsolatot teremt a külső utcai hálózattal. Az ARoS már tervezésekor úgy lett 
kialakítva, hogy tökéletes helyszínül szolgáljon a különféle társadalmi interakciókhoz. Arra töre-
kednek, hogy kiállításaik által folyamatosan új perspektívákat és lehetőségeket kínáljanak látoga-
tóiknak. Azt üzenik, hogy az ARoS egy olyan „kiemelkedő univerzum, amely mind a szívet, mind 
az agyat vonzza”. A művészetbefogadást igen szemléletesen a trambulinozáshoz hasonlítják. „El 
kell mozdulnod ahhoz, hogy meríts belőle. Egy idő után magasabbra emelkedsz, és többet látsz 
a világból.” Tevékenységükkel minél szélesebb körnek kívánnak élményeket, betekintést, tapasz-
talatokat és változatosságot nyújtani. Ehhez öt kötelezettséget fogalmaztak meg: a játékosságot, a 
formálódást, a szakmai hozzáértést, a minőségorientáltságot és a fenntartható, zöld működést.171

A világon csak néhány olyan múzeum található, amely specifikusan a nőkről szól. Aarhusban 
a Nőmúzeumban a dán nők életére, munkásságára összpontosítanak, fókuszba helyezik a nemek 
kérdését, a nemiség, a test és szexualitás kapcsolatát. A múzeum küldetéseként fogalmazza meg, 
hogy párbeszédet alakítson ki a témában, felhívja a figyelmet, reflektáljon és felkeltse a kíváncsisá-
got úgy, hogy több történelmi síkon mutatja be a nők helyzetét. Erről azonban úgy vélik, hogy csak 
a gender témakör átfogó feldolgozásával lehet, így az új kiállításokkal már erre koncentrálnak. Az 
1970-es években indult új interdiszciplináris szakok, tanulmányok tették lehetővé a nőmozgalom 
kiteljesedését Dániában. Ebből a mozgalomból fejlődhetett ki a gondolat, mely szerint szükség 
van egy olyan múzeumra, ami ezeket az eredményeket dolgozza fel, mutatja be. A Nőmúzeum 
létrehozása egy alulról szerveződő kezdeményezés volt Dániában, mely kettős célt képviselt. A fent 
említett értékek bemutatásán túl a nők számára a munkahelyteremtést célozta meg, ezért 1982. 
október 31-én hivatalos formába szerveződtek, és egyesületet hoztak létre. A múzeum épületét 
1992–1994 között teljesen felújították, múzeumi célra alkalmassá tették. 2014-ben megvalósítot-
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ták a nők életét az őskortól napjainkig bemutató állandó kiállítást. 2016-ban új feladatot kaptak, a 
múzeum tematikus hatásköre lett a nemi kultúra feldolgozása és bemutatása. 2017-től állami mú-
zeummá váltak, ami a fenntartás és működtetés tekintetében jelentős változást hozott: a státusz 
előre látható, tervezhető pénzügyi helyzetet teremtett számukra. Sara Bradley kurátor elmondta, 
hogy Dániában kiemelt téma a nemi egyenlőség, és általában az esélyegyenlőség kérdése, így az 
állami státusz semmilyen szakmai nyomást, útmutatást nem tartalmaz; a munka továbbra is a 
múzeum szakmai stábjának kizárólagos irányítása alatt zajlik. A gender téma központba helyezését 
az indokolja, hogy a történelem során sokat változott a férfi-női szerepekről alkotott általános 
elképzelés, egyre inkább törlődik a tabutémák listájáról a szexualitás, ezzel együtt szabadságot 
kap a szexuális és nemi önmeghatározás is. A női esélyegyenlőség tekintetében pedig élen járnak, 
Dániában a legmagasabb a nők foglalkoztatása, és az Európai Unióban a legrugalmasabb szülői 
szabadságpolitikával rendelkeznek. Az ország a World Economic Forum társadalmi egyenlőséget 
vizsgáló, úgynevezett nemzetközi „Global Gender Gap Index” listáján évről évre az első 5 helyezett 
között szerepel. 2017-ben elsőként vette le a mentális betegségek listájáról a transzgender fogalmát. 
Ez az út még Magyarország és a magyar társadalom előtt áll.172

A dániai tanulmányút során olyan kulturális intézményeket látogattunk meg, amelyek kiemel-
kedő módon, bár egymástól kissé eltérően vonták be a helyi társadalmat az intézmény tervezésé-
től a működtetésig, a finanszírozást is beleértve. A társadalmiasítás eredménye a stabil működési 
feltételek biztosítása, növekvő látogatottság mellett. Az új, illetve a jelenlegi használatra tervezett 
épületek (pl. DOKK1) jelentős méretű, magas technikai színvonalú terekkel rendelkeznek, válto-
zatos építészeti megoldásokkal és közösségi funkciókkal. Ez lehetővé teszi a tanulást, a kutató-
munkát, a csoportos foglalkozásokat, a művelődést és a szabadidő kellemes eltöltését egyéneknek, 
családoknak, különböző közösségeknek. Az eltérő igények előzetes felmérése segítette az intéz-
mény szakmai munkájának megtervezését, elősegítette a könyvtár, mint társadalmi interakciós 
tér újra értelmezését. Az együttműködés sokféle lehetséges formája mellett annak eredményeit is 
láthattuk.173
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